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 II. rész JOGSZABÁLYOK

Tör vé nyek

2005. évi CXXXIV.
törvény

az Egyesült Nemzetek Szervezete Meridában,
2003. december 10-én kelt Korrupció elleni

Egyezményének kihirdetésérõl*

1. § Az Or szág gyû lés az Egye sült Nem ze tek Szer ve ze te
Me ri dá ban, 2003. de cem ber 10-én kelt Kor rup ció el le ni
Egyez mé nyét (a to váb bi ak ban: Egyez mény) e tör vénnyel
ki hir de ti.

[A Ma gyar Köz tár sa ság meg erõ sí tõ ok ira tá nak le tét be
he lye zé se 2005. áp ri lis 19-én meg tör tént. Az Egyez mény a
Ma gyar Köz tár sa ság vo nat ko zá sá ban 2005. de cem ber
14-én lép ha tály ba.]

2. §  Az Egyez mény an gol nyel ven ké szült hi te les szö ve -
ge és an nak hi va ta los ma gyar nyel vû for dí tá sa a kö vet ke zõ:

„United Nations Convention
against Corruption

Preamble

The Sta tes Par ti es to this Con ven ti on,

con cer ned abo ut the se ri o us ness of prob lems and thre ats 
po sed by cor rup ti on to the sta bi lity and se cu rity of
so ci e ti es, un der mi ning the ins ti tu ti ons and va lu es of
de moc ra cy, et hi cal va lu es and jus ti ce and je o par di zing
sus ta i nab le development and the rule of law,

concer ned also abo ut the links bet we en cor rup ti on and
ot her forms of cri me, in par ti cu lar or ga ni zed cri me and
eco no mic cri me, inc lu ding money-laundering, 

con cer ned furt her abo ut ca ses of cor rup ti on that in vol ve 
vast qu an ti ti es of as sets, which may cons ti tu te a
subs tan ti al pro port ion of the re so ur ces of Sta tes, and that
thre a ten the po li ti cal sta bi lity and sus ta i nab le development 
of those States, 

con vin ced that cor rup ti on is no lon ger a lo cal mat ter but
a trans na ti o nal phe no me non that af fects all so ci e ti es and
eco no mi es, ma king in ter na ti o nal co o pe ra ti on to pre vent
and control it essential, 

con vin ced also that a comp re hen si ve and
multi disciplinary app ro ach is re qu i red to pre vent and
com bat cor rup ti on effectively,

con vin ced furt her that the ava i la bi lity of tech ni cal
as sis tan ce can play an im por tant role in en han cing the
abi lity of Sta tes, inc lu ding by strengt he ning ca pa city and
by ins ti tu ti on-bu il ding, to pre vent and com bat corruption
effectively,

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. no vem ber 29-i ülés nap ján fo gad ta el.

con vin ced that the il li cit ac qu i si ti on of per so nal we alth
can be par ti cu larly da ma ging to de moc ra tic ins ti tu ti ons,
na ti o nal eco no mi es and the rule of law,

de ter mi ned to pre vent, de tect and de ter in a more
ef fec ti ve man ner in ter na ti o nal trans fers of il li citly
ac qu i red as sets and to strengt hen in ter na ti o nal co o pe ra ti on 
in asset recovery, 

ack now led ging the fun da men tal prin cip les of due
pro cess of law in cri mi nal pro ce e dings and in ci vil or
ad mi nist ra ti ve pro ce e dings to ad ju di ca te property rights, 

be a ring in mind that the pre ven ti on and era di ca ti on of
cor rup ti on is a res pon si bi lity of all Sta tes and that they
must co o pe ra te with one anot her, with the sup port and
in vol ve ment of in di vi du als and gro ups out si de the pub lic
sec tor, such as ci vil so ci ety, non-go vern men tal
or ga ni za ti ons and com mu nity-ba sed or ga ni za ti ons, if their 
efforts in this area are to be effective, 

be a ring also in mind the prin cip les of pro per
ma na ge ment of pub lic af fa irs and pub lic pro perty,
fa ir ness, res pon si bi lity and equ a lity be fo re the law and the
need to sa fe gu ard in teg rity and to fos ter a cul tu re of
rejection of corruption, 

com men ding the work of the Com mis si on on Cri me
Pre ven ti on and Cri mi nal Jus ti ce and the Uni ted Na ti ons
Of fi ce on Drugs and Cri me in pre ven ting and com ba ting
corruption,

re cal ling the work car ri ed out by ot her in ter na ti o nal and
re gi o nal or ga ni za ti ons in this fi eld, inc lu ding the ac ti vi ti es
of the Af ri can Un ion, the Co un cil of Eu ro pe, the Cus toms
Co o pe ra ti on Co un cil (also known as the World Cus toms
Or ga ni za ti on), the Eu ro pe an Un ion, the Le a gue of Arab
Sta tes, the Or ga ni sa ti on for Eco no mic Co o pe ra ti on and
Development and the Organization of American States, 

ta king note with app re ci a ti  on of mul ti  la te ral
inst ru ments to pre vent and com bat cor rup ti on, inc lu ding,
in ter alia, the In ter-Ame ri can Con ven ti on aga inst
Cor rup ti on, adop ted by the Or ga ni za ti on of Ame ri can
Sta tes on 29 March 1996, the Con ven ti on on the Fight
aga inst Cor rup ti on in vol ving Of fi ci als of the Eu ro pe an
Com mu ni ti es or Of fi ci als of Mem ber Sta tes of the
Eu ro pe an Un ion, adop ted by the Co un cil of the Eu ro pe an
Un ion on 26 May 1997, the Con ven ti on on Com ba ting
Bri be ry of Fo re ign Pub lic Of fi ci als in In ter na ti o nal
Bu si ness Tran sac ti ons, adop ted by the Or ga ni sa ti on for
Eco no mic Co o pe ra ti on and De ve lop ment on 21
No vem ber 1997, the Cri mi nal Law Con ven ti on on
Cor rup ti on, adop ted by the Com mit tee of Mi nis ters of the
Co un cil of Eu ro pe on 27 Ja nu a ry 1999, the Ci vil Law
Con ven ti on on Cor rup ti on, adop ted by the Com mit tee of
Mi nis ters of the Co un cil of Eu ro pe on 4 No vem ber 1999,
and the African Union Convention on Preventing and
Combating Corruption, adopted by the Heads of State and
Government of the African Union on 12 July 2003,
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wel co ming the ent ry into for ce on 29 Sep tem ber 2003 of 
the Uni ted Na ti ons Con ven ti on aga inst Trans na ti o nal
Or ga ni zed Crime,

have ag re ed as fol lows: 

Chapter I

GENERAL PROVISIONS

Article 1

Statement of purpose

The pur po ses of this Con ven ti on are: 
(a) To pro mo te and strengt hen me a su res to pre vent and

com bat cor rup ti on more ef fi ci ently and ef fec ti vely; 
(b) To pro mo te, fa ci li ta te and sup port in ter na ti o nal

co o pe ra ti on and tech ni cal as sis tan ce in the pre ven ti on of
and fight aga inst cor rup ti on, inc lu ding in as set re co ve ry; 

(c) To pro mo te in teg rity, ac co un ta bi lity and pro per
ma na ge ment of pub lic af fa irs and pub lic pro perty.

Article 2

Use of terms

For the pur po ses of this Con ven ti on:
(a) „Pub lic of fi ci al” shall mean: (i) any per son hol ding a 

le gis la ti ve, exe cu ti ve, ad mi nist ra ti ve or ju di ci al of fi ce of a
Sta te Party, whet her ap po in ted or elec ted, whet her
per ma nent or tem po ra ry, whet her paid or un pa id,
ir res pec ti ve of that per son’s se ni o rity; (ii) any ot her per son 
who per forms a pub lic func ti on, inc lu ding for a pub lic
agen cy or pub lic en terp ri se, or pro vi des a pub lic ser vi ce,
as de fi ned in the do mes tic law of the Sta te Party and as
app li ed in the per ti nent area of law of that Sta te Party; (iii)
any ot her per son de fi ned as a „pub lic of fi ci al” in the
do mes tic law of a Sta te Party. Ho we ver, for the pur po se of
some spe ci fic me a su res con ta i ned in chap ter II of this
Con ven ti on, „pub lic of fi ci al” may mean any per son who
per forms a pub lic func ti on or pro vi des a pub lic ser vi ce as
de fi ned in the do mes tic law of the Sta te Party and as
app li ed in the per ti nent area of law of that Sta te Party;

(b) „Fo re ign pub lic of fi ci al” shall mean any per son
hol ding a le gis la ti ve, exe cu ti ve, ad mi nist ra ti ve or ju di ci al
of fi ce of a fo re ign co unt ry, whet her ap po in ted or elec ted;
and any per son exer ci sing a pub lic func ti on for a fo re ign
co unt ry, inc lu ding for a pub lic agen cy or pub lic en terp ri se;

(c) „Of fi ci al of a pub lic in ter na ti o nal or ga ni za ti on”
shall mean an in ter na ti o nal ci vil ser vant or any per son who 
is aut ho ri zed by such an or ga ni za ti on to act on be half of
that or ga ni za ti on;

(d) „Pro perty” shall mean as sets of eve ry kind, whet her
cor po re al or in cor po re al, mo vab le or im mo vab le, tan gib le

or in tan gib le, and leg al do cu ments or inst ru ments
evi den cing tit le to or in ter est in such as sets;

(e) „Pro ce eds of cri me” shall mean any pro perty de ri ved 
from or ob ta i ned, di rectly or in di rectly, thro ugh the
com mis si on of an of fen ce;

(f) „Fre e zing” or „se i zu re” shall mean tem po ra rily
pro hi bi ting the trans fer, con ver si on, dis po si ti on or
mo ve ment of pro perty or tem po ra rily as su ming cus to dy or
cont rol of pro perty on the ba sis of an or der is su ed by a
co urt or ot her com pe tent aut ho rity;

(g) „Con fis ca ti on”, which inc lu des for fe i tu re whe re
app li cab le, shall mean the per ma nent dep ri va ti on of
pro perty by or der of a co urt or ot her com pe tent aut ho rity;

(h) „Pre di ca te of fen ce” shall mean any of fen ce as a
re sult of which pro ce eds have been ge ne ra ted that may
be co me the sub ject of an of fen ce as de fi ned in ar tic le 23 of
this Con ven ti on;

(i) „Cont rol led de li ve ry” shall mean the tech ni que of
al lo wing il li cit or sus pect con sign ments to pass out of,
thro ugh or into the ter ri to ry of one or more Sta tes, with the
know led ge and un der the su per vi si on of the ir com pe tent
aut ho ri ti es, with a view to the in ves ti ga ti on of an of fen ce
and the iden ti fi ca ti on of per sons in vol ved in the
com mis si on of the of fen ce.

Article 3

Scope of application

1. This Con ven ti on shall apply, in ac cor dan ce with its
terms, to the pre ven ti on, in ves ti ga ti on and pro se cu ti on of
cor rup ti on and to the fre e zing, se i zu re, con fis ca ti on and
ret urn of the pro ce eds of of fen ces es tab lis hed in
accordance with this Convention.

2. For the pur po ses of imp le men ting this Con ven ti on, it
shall not be ne ces sa ry, ex cept as ot her wi se sta ted he re in,
for the of fen ces set forth in it to re sult in da ma ge or harm to 
state property.

Article 4

Protection of sovereignty

1. Sta tes Par ti es shall car ry out the ir ob li ga ti ons un der
this Con ven ti on in a man ner con sis tent with the prin cip les
of so ve re ign equ a lity and ter ri to ri al in teg rity of Sta tes and
that of non-in ter ven ti on in the do mes tic affairs of other
States.
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2. Not hing in this Con ven ti on shall en tit le a Sta te Party
to un der ta ke in the ter ri to ry of anot her Sta te the exer ci se of 
ju ris dic ti on and per for man ce of func ti ons that are re ser ved 
exc lu si vely for the aut ho ri ti es of that other State by its
domestic law.

Chapter II

PREVENTIVE MEASURES

Article 5

Preventive anti-corruption policies and practices

1. Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, de ve lop and
imp le ment or ma in ta in ef fec ti ve, co or di na ted
an ti-cor rup ti on po li ci es that pro mo te the par ti ci pa ti on of
so ci ety and ref lect the prin cip les of the rule of law, pro per
ma na ge ment of pub lic af fa irs and pub lic pro perty,
integrity, transparency and accountability.

2. Each Sta te Party shall en de a vo ur to es tab lish and
pro mo te ef fec ti ve prac ti ces ai med at the pre ven ti on of
corruption.

3. Each Sta te Party shall en de a vo ur to pe ri o di cally
eva lu a te re le vant leg al inst ru ments and ad mi nist ra ti ve
me a su res with a view to de ter mi ning the ir ade qu a cy to
prevent and fight corruption.

4. Sta tes Par ti es shall, as app rop ri a te and in ac cor dan ce
with the fun da men tal prin cip les of the ir leg al sys tem,
col la bo ra te with each ot her and with re le vant in ter na ti o nal
and re gi o nal or ga ni za ti ons in pro mo ting and de ve lo ping
the me a su res re fer red to in this ar tic le. That col la bo ra ti on
may inc lu de par ti ci pa ti on in in ter na ti o nal programmes and 
projects aimed at the prevention of corruption.

Article 6

Preventive anti-corruption body or bodies

1. Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, en su re the
exis ten ce of a body or bo di es, as app rop ri a te, that pre vent
cor rup ti on by such means as:

(a) Imp le men ting the po li ci es re fer red to in ar tic le 5 of
this Con ven ti on and, whe re app rop ri a te, over se e ing and
co or di na ting the imp le men ta ti on of tho se po li ci es;

(b) Inc re a sing and dis se mi na ting know led ge abo ut the
pre ven ti on of cor rup ti on.

2. Each Sta te Party shall grant the body or bo di es
re fer red to in pa rag raph 1 of this ar tic le the ne ces sa ry
in de pen den ce, in ac cor dan ce with the fun da men tal

prin cip les of its leg al sys tem, to enab le the body or bo di es
to car ry out its or the ir func ti ons ef fec ti vely and free from
any un due inf lu en ce. The ne ces sa ry ma te ri al re so ur ces and 
spe ci a li zed staff, as well as the tra i ning that such staff may
re qu i re to carry out their functions, should be provided.

3. Each Sta te Party shall in form the Sec re ta ry-Ge ne ral
of the Uni ted Na ti ons of the name and add ress of the
aut ho rity or aut ho ri ti es that may as sist ot her Sta tes Par ti es
in de ve lo ping and imp le men ting spe ci fic me a su res for the
prevention of corruption.

Article 7

Public sector

1. Each Sta te Party shall, whe re app rop ri a te and in
ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its leg al
sys tem, en de a vo ur to adopt, ma in ta in and strengt hen
sys tems for the rec ru it ment, hi ring, re ten ti on, pro mo ti on
and re ti re ment of ci vil ser vants and, whe re app rop ri a te,
other non-elected public officials:

(a) That are ba sed on prin cip les of ef fi ci en cy,
trans pa ren cy and ob jec ti ve cri te ria such as me rit, equ ity
and ap ti tu de;

(b) That inc lu de ade qu a te pro ce du res for the se lec ti on
and tra i ning of in di vi du als for pub lic po si ti ons con si de red
es pe ci ally vul ne rab le to cor rup ti on and the ro ta ti on, whe re
app rop ri a te, of such in di vi du als to ot her po si ti ons;

(c) That pro mo te ade qu a te re mu ne ra ti on and equ i tab le
pay sca les, ta king into ac co unt the le vel of eco no mic
de ve lop ment of the Sta te Party;

(d) That pro mo te edu ca ti on and tra i ning pro gram mes to
enab le them to meet the re qu i re ments for the cor rect,
ho no u rab le and pro per per for man ce of pub lic func ti ons
and that pro vi de them with spe ci a li zed and app rop ri a te
tra i ning to en han ce the ir awa re ness of the risks of
cor rup ti on in he rent in the per for man ce of the ir func ti ons.
Such pro gram mes may make re fe ren ce to co des or
stan dards of con duct in app li cab le are as.

2. Each Sta te Party shall also con si der adop ting
app rop ri a te le gis la ti ve and ad mi nist ra ti ve me a su res,
con sis tent with the ob jec ti ves of this Con ven ti on and in
ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic 
law, to presc ri be cri te ria con cer ning can di da tu re for and
election to public office.

3. Each Sta te Party shall also con si der ta king
app rop ri a te le gis la ti ve and ad mi nist ra ti ve me a su res,
con sis tent with the ob jec ti ves of this Con ven ti on and in
ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic 
law, to en han ce trans pa ren cy in the fun ding of
can di da tu res for elec ted pub lic of fi ce and, whe re
applicable, the funding of political parties.
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4. Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its do mes tic law, en de a vo ur to
adopt, ma in ta in and strengt hen sys tems that pro mo te
trans pa ren cy and pre vent conflicts of interest.

Article 8

Codes of conduct for public officials

1. In or der to fight cor rup ti on, each Sta te Party shall
pro mo te, in ter alia, in teg rity, ho nesty and res pon si bi lity
among its pub lic of fi ci als, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its legal system.

2. In par ti cu lar, each Sta te Party shall en de a vo ur to
apply, wit hin its own ins ti tu ti o nal and leg al sys tems, co des 
or stan dards of con duct for the cor rect, ho no u rab le and
pro per per for man ce of public functions.

3. For the pur po ses of imp le men ting the pro vi si ons of
this ar tic le, each Sta te Party shall, whe re app rop ri a te and
in ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its leg al
sys tem, take note of the re le vant ini ti a ti ves of re gi o nal,
in ter re gi o nal and mul ti la te ral or ga ni za ti ons, such as the
In ter na ti o nal Code of Con duct for Pub lic Of fi ci als
con ta i ned in the an nex to General Assembly resolution
51/59 of 12 December 1996.

4. Each Sta te Party shall also con si der, in ac cor dan ce
with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic law,
es tab lis hing me a su res and sys tems to fa ci li ta te the
re port ing by pub lic of fi ci als of acts of cor rup ti on to
app rop ri a te aut ho ri ti es, when such acts come to the ir
no ti ce in the performance of their functions.

5. Each Sta te Party shall en de a vo ur, whe re app rop ri a te
and in ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its
do mes tic law, to es tab lish me a su res and sys tems re qu i ring
pub lic of fi ci als to make dec la ra ti ons to app rop ri a te
aut ho ri ti es re gar ding, in ter alia, the ir out si de ac ti vi ti es,
emp lo y ment, in vest ments, as sets and subs tan ti al gifts or
be ne fits from which a conf lict of in ter est may result with
respect to their functions as public officials.

6. Each Sta te Party shall con si der ta king, in ac cor dan ce
with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic law,
dis cip li na ry or ot her me a su res aga inst pub lic of fi ci als who
vi o la te the co des or stan dards es tab lis hed in accordance
with this article.

Article 9

Public procurement and management
of public finances

1. Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, take the

ne ces sa ry steps to es tab lish app rop ri a te sys tems of
pro cu re ment, ba sed on trans pa ren cy, com pe ti ti on and
ob jec ti ve cri te ria in de ci si on-ma king, that are ef fec ti ve,
in ter alia, in pre ven ting cor rup ti on. Such sys tems, which
may take into ac co unt app rop ri a te thres hold values in their 
application, shall address, inter alia:

(a) The pub lic dist ri bu ti on of in for mat ion re lat ing to
pro cu re ment pro ce du res and cont racts, inc lu ding
in for mat ion on in vi tat ions to ten der and re le vant or
per ti nent in for mat ion on the award of cont racts, al lo wing
po ten ti al ten der ers suf fi ci ent time to pre pa re and sub mit
the ir ten ders;

(b) The es tab lish ment, in ad van ce, of con di ti ons for
par ti ci pa ti on, inc lu ding se lec ti on and award cri te ria and
ten der ing ru les, and the ir pub li ca ti on;

(c) The use of ob jec ti ve and pre de ter mi ned cri te ria for
pub lic pro cu re ment de ci si ons, in or der to fa ci li ta te the
sub se qu ent ve ri fi ca ti on of the cor rect app li ca ti on of the
ru les or pro ce du res;

(d) An ef fec ti ve sys tem of do mes tic re vi ew, inc lu ding
an ef fec ti ve sys tem of ap pe al, to en su re leg al re co ur se and
re me di es in the event that the ru les or pro ce du res
es tab lis hed pur su ant to this pa rag raph are not fol lo wed;

(e) Whe re app rop ri a te, me a su res to re gu la te matt ers
re gar ding per son nel res pon sib le for pro cu re ment, such as
dec la ra ti on of in ter est in par ti cu lar pub lic pro cu re ments,
scre e ning pro ce du res and tra i ning re qu i re ments.

2. Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, take
app rop ri a te me a su res to pro mo te trans pa ren cy and
ac co un ta bi lity in the ma na ge ment of pub lic fi nan ces. Such 
me a su res shall encompass, inter alia:

(a) Pro ce du res for the adop ti on of the na ti o nal bud get;
(b) Ti mely re port ing on re ve nue and ex pen di tu re;
(c) A sys tem of ac co un ting and au di ting stan dards and

re la ted over sight;
(d) Ef fec ti ve and ef fi ci ent sys tems of risk ma na ge ment

and in ter nal cont rol; and
(e) Whe re app rop ri a te, cor rec ti ve ac ti on in the case of

fa i lu re to comply with the re qu i re ments es tab lis hed in this
pa rag raph.

3. Each Sta te Party shall take such ci vil and
ad mi nist ra ti ve me a su res as may be ne ces sa ry, in
ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic 
law, to pre ser ve the in teg rity of ac co un ting bo oks, re cords, 
fi nan ci al sta te ments or ot her do cu ments re la ted to pub lic
ex pen di tu re and re ve nue and to prevent the falsification of
such documents.

Article 10

Public reporting

Ta king into ac co unt the need to com bat cor rup ti on, each 
Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the fun da men tal
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prin cip les of its do mes tic law, take such me a su res as may
be ne ces sa ry to en han ce trans pa ren cy in its pub lic
ad mi nist ra ti on, inc lu ding with re gard to its or ga ni za ti on,
func ti o ning and de ci si on-ma king pro ces ses, whe re
appropriate. Such measures may include, inter alia:

(a) Adop ting pro ce du res or re gu lat ions al lo wing
mem bers of the ge ne ral pub lic to ob ta in, whe re
app rop ri a te, in for mat ion on the or ga ni za ti on, func ti o ning
and de ci si on-ma king pro ces ses of its pub lic ad mi nist ra ti on 
and, with due re gard for the pro tec ti on of pri va cy and
per so nal data, on de ci si ons and leg al acts that con cern
mem bers of the pub lic;

(b) Simp li fy ing ad mi nist ra ti ve pro ce du res, whe re
app rop ri a te, in or der to fa ci li ta te pub lic ac cess to the
com pe tent de ci si on-ma king aut ho ri ti es; and

(c) Pub lis hing in for mat ion, which may inc lu de pe ri o dic
re ports on the risks of cor rup ti on in its pub lic
ad mi nist ra ti on.

Article 11

Measures relating to the judiciary
and prosecution services

1. Be a ring in mind the in de pen den ce of the ju di ci a ry
and its cru ci al role in com ba ting cor rup ti on, each Sta te
Party shall, in ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les
of its leg al sys tem and wit ho ut pre ju di ce to ju di ci al
in de pen den ce, take me a su res to strengt hen in teg rity and to 
pre vent op por tu ni ti es for cor rup ti on among mem bers of
the ju di ci a ry. Such me a su res may inc lu de rules with
respect to the conduct of members of the judiciary.

2. Me a su res to the same ef fect as tho se ta ken pur su ant to 
pa rag raph 1 of this ar tic le may be int ro du ced and app li ed
wit hin the pro se cu ti on ser vi ce in tho se Sta tes Par ti es
whe re it does not form part of the ju di ci a ry but en jo ys
in de pen den ce si mi lar to that of the judicial service.

Article 12

Private sector

1. Each Sta te Party shall take me a su res, in ac cor dan ce
with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic law, to
pre vent cor rup ti on in vol ving the pri va te sec tor, en han ce
ac co un ting and au di ting stan dards in the pri va te sec tor
and, whe re app rop ri a te, pro vi de ef fec ti ve, pro por ti o na te
and dis su a si ve ci vil, ad mi nist ra ti ve or cri mi nal penalties
for failure to comply with such measures.

2. Me a su res to achi e ve the se ends may inc lu de, in ter
alia:

(a) Pro mo ting co o pe ra ti on bet we en law en for ce ment
agen ci es and re le vant pri va te en ti ti es;

(b) Pro mo ting the de ve lop ment of stan dards and
pro ce du res de sig ned to sa fe gu ard the in teg rity of re le vant
pri va te en ti ti es, inc lu ding co des of con duct for the cor rect,
ho no u rab le and pro per per for man ce of the ac ti vi ti es of
bu si ness and all re le vant pro fes si ons and the pre ven ti on of
conf licts of in ter est, and for the pro mo ti on of the use of
good com mer ci al prac ti ces among bu si nes ses and in the
cont rac tu al re lat ions of bu si nes ses with the State;

(c) Pro mo ting trans pa ren cy among pri va te en ti ti es,
inc lu ding, whe re app rop ri a te, me a su res re gar ding the
iden tity of leg al and na tu ral per sons in vol ved in the
es tab lish ment and ma na ge ment of cor po ra te en ti ti es;

(d) Pre ven ting the mi su se of pro ce du res re gu lat ing
pri va te en ti ti es, inc lu ding pro ce du res re gar ding sub si di es
and li cen ces gran ted by pub lic aut ho ri ti es for com mer ci al
ac ti vi ti es;

(e) Pre ven ting conf licts of in ter est by im po sing
rest ric ti ons, as app rop ri a te and for a re a so nab le pe ri od of
time, on the pro fes si o nal ac ti vi ti es of for mer pub lic
of fi ci als or on the emp lo y ment of pub lic of fi ci als by the
pri va te sec tor af ter the ir re sig na ti on or re ti re ment, whe re
such ac ti vi ti es or emp lo y ment re la te di rectly to the
func ti ons held or su per vi sed by tho se pub lic of fi ci als
du ring the ir tenure;

(f) En su ring that pri va te en terp ri ses, ta king into ac co unt
the ir struc tu re and size, have suf fi ci ent in ter nal au di ting
cont rols to as sist in pre ven ting and de tec ting acts of
cor rup ti on and that the ac co unts and re qu i red fi nan ci al
sta te ments of such pri va te en terp ri ses are sub ject to
app rop ri a te au di ting and cer ti fi ca ti on pro ce du res.

3. In or der to pre vent cor rup ti on, each Sta te Party shall
take such me a su res as may be ne ces sa ry, in ac cor dan ce
with its do mes tic laws and re gu lat ions re gar ding the
ma in te nan ce of bo oks and re cords, fi nan ci al sta te ment
disc lo su res and ac co un ting and au di ting stan dards, to
pro hi bit the fol lo wing acts car ri ed out for the pur po se of
com mit ting any of the of fen ces established in accordance
with this Convention:

(a) The es tab lish ment of off-the-bo oks ac co unts;

(b) The ma king of off-the-bo oks or ina de qu a tely
iden ti fi ed tran sac ti ons;

(c) The re cor ding of non-ex is tent ex pen di tu re;

(d) The ent ry of li a bi li ti es with in cor rect iden ti fi ca ti on
of the ir ob jects;

(e) The use of fal se do cu ments; and

(f) The in ten ti o nal dest ruc ti on of bo ok ke e ping
do cu ments ear li er than fo re se en by the law.

4. Each Sta te Party shall di sal low the tax de duc ti bi lity
of ex pen ses that cons ti tu te bri bes, the lat ter be ing one of
the cons ti tu ent ele ments of the of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with ar tic les 15 and 16 of this Con ven ti on and,
whe re app rop ri a te, ot her ex pen ses in cur red in furtherance
of corrupt conduct.
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Article 13

Participation of society

1. Each Sta te Party shall take app rop ri a te me a su res,
wit hin its me ans and in ac cor dan ce with fun da men tal
prin cip les of its do mes tic law, to pro mo te the ac ti ve
par ti ci pa ti on of in di vi du als and gro ups out si de the pub lic
sec tor, such as ci vil so ci ety, non-go vern men tal
or ga ni za ti ons and com mu nity-ba sed or ga ni za ti ons, in the
pre ven ti on of and the fight aga inst cor rup ti on and to ra i se
pub lic awa re ness re gar ding the existence, causes and
gravity of and the threat posed by corruption.

This par ti ci pa ti on sho uld be strengt he ned by such
me a su res as:

(a) En han cing the trans pa ren cy of and pro mo ting the
cont ri bu ti on of the pub lic to de ci si on-ma king pro ces ses;

(b) En su ring that the pub lic has ef fec ti ve ac cess to
in for mat ion;

(c) Un der ta king pub lic in for mat ion ac ti vi ti es that
cont ri bu te to non-to le ran ce of cor rup ti on, as well as pub lic
edu ca ti on pro gram mes, inc lu ding scho ol and uni ver sity
cur ri cu la;

(d) Res pec ting, pro mo ting and pro tec ting the fre e dom
to seek, re ce i ve, pub lish and dis se mi na te in for mat ion
con cer ning cor rup ti on. That fre e dom may be sub ject to
cer ta in rest ric ti ons, but the se shall only be such as are
pro vi ded for by law and are ne ces sa ry:

(i) For res pect of the rights or re pu ta ti ons of ot hers;
(ii) For the pro tec ti on of na ti o nal se cu rity or or der

pub lic or of pub lic he alth or mo rals.

2. Each Sta te Party shall take app rop ri a te me a su res to
en su re that the re le vant an ti-cor rup ti on bo di es re fer red to
in this Con ven ti on are known to the pub lic and shall
pro vi de ac cess to such bo di es, whe re app rop ri a te, for the
re port ing, inc lu ding anony mo usly, of any in ci dents that
may be con si de red to cons ti tu te an of fen ce established in
accordance with this Convention.

Article 14

Measures to prevent money-laundering

1. Each Sta te Party shall:
(a) Ins ti tu te a comp re hen si ve do mes tic re gu la to ry and

su per vi so ry re gi me for banks and non-bank fi nan ci al
ins ti tu ti ons, inc lu ding na tu ral or leg al per sons that pro vi de
for mal or in for mal ser vi ces for the trans mis si on of mo ney
or va lue and, whe re app rop ri a te, ot her bo di es par ti cu larly
sus cep tib le to mo ney-la un de ring, wit hin its com pe ten ce,
in or der to de ter and de tect all forms of mo ney-la un de ring,
which re gi me shall emp ha si ze re qu i re ments for cus to mer
and, whe re app rop ri a te, be ne fi ci al ow ner iden ti fi ca ti on,
re cord-ke e ping and the re port ing of sus pi ci o us
transactions;

(b) Wit ho ut pre ju di ce to ar tic le 46 of this Con ven ti on,
en su re that ad mi nist ra ti ve, re gu la to ry, law en for ce ment
and ot her aut ho ri ti es de di ca ted to com ba ting
mo ney-la un de ring (inc lu ding, whe re app rop ri a te un der
do mes tic law, ju di ci al aut ho ri ti es) have the abi lity to
co o pe ra te and ex chan ge in for mat ion at the na ti o nal and
in ter na ti o nal le vels wit hin the con di ti ons presc ri bed by its
do mes tic law and, to that end, shall con si der the
es tab lish ment of a fi nan ci al in tel li gen ce unit to ser ve as a
na ti o nal cent re for the col lec ti on, analy sis and
dis se mi na ti on of in for mat ion re gar ding po ten ti al
mo ney-la un de ring.

2. Sta tes Par ti es shall con si der imp le men ting fe a sib le
me a su res to de tect and mo ni tor the mo ve ment of cash and
app rop ri a te ne go ti ab le inst ru ments ac ross the ir bor ders,
sub ject to sa fe gu ards to en su re pro per use of in for mat ion
and wit ho ut im pe ding in any way the mo ve ment of
le gi ti ma te ca pi tal. Such me a su res may inc lu de a
re qu i re ment that in di vi du als and bu si nes ses re port the
cross-bor der trans fer of substantial quantities of cash and
appropriate negotiable instruments.

3. Sta tes Par ti es shall con si der imp le men ting
app rop ri a te and fe a sib le me a su res to re qu i re fi nan ci al
ins ti tu ti ons, inc lu ding money remitters:

(a) To inc lu de on forms for the elect ro nic trans fer of
funds and re la ted mes sa ges ac cu ra te and me a ning ful
in for mat ion on the ori gi na tor;

(b) To ma in ta in such in for mat ion thro ug ho ut the
pa y ment cha in; and

(c) To apply en han ced scru tiny to trans fers of funds that
do not con ta in comp le te in for mat ion on the ori gi na tor.

4. In es tab lis hing a do mes tic re gu la to ry and su per vi so ry
re gi me un der the terms of this ar tic le, and wit ho ut
pre ju di ce to any ot her ar tic le of this Con ven ti on, Sta tes
Par ti es are cal led upon to use as a gu i de li ne the re le vant
ini ti a ti ves of re gi o nal, in ter re gi o nal and mul ti la te ral
organizations against money-laundering.

5. Sta tes Par ti es shall en de a vo ur to de ve lop and pro mo te 
glo bal, re gi o nal, sub re gi o nal and bi la te ral co o pe ra ti on
among ju di ci al, law en for ce ment and fi nan ci al re gu la to ry
aut ho ri ti es in order to combat money-laundering.

Chapter III

CRIMINALIZATION AND LAW ENFORCEMENT

Article 15

Bribery of national public officials

Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as cri mi nal
of fen ces, when com mit ted intentionally:
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(a) The pro mi se, of fe ring or gi ving, to a pub lic of fi ci al,
di rectly or in di rectly, of an un due ad van ta ge, for the
of fi ci al him self or her self or anot her per son or en tity, in
or der that the of fi ci al act or ref ra in from ac ting in the
exer ci se of his or her of fi ci al du ti es;

(b) The so li ci ta ti on or ac cep tan ce by a pub lic of fi ci al,
di rectly or in di rectly, of an un due ad van ta ge, for the
of fi ci al him self or her self or anot her per son or en tity, in
or der that the of fi ci al act or ref ra in from ac ting in the
exer ci se of his or her of fi ci al du ti es.

Article 16

Bribery of foreign public officials
and officials of public international

 organizations

1. Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her 
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as a cri mi nal
of fen ce, when com mit ted in ten ti o nally, the pro mi se,
of fe ring or gi ving to a fo re ign pub lic of fi ci al or an of fi ci al
of a pub lic in ter na ti o nal or ga ni za ti on, di rectly or
in di rectly, of an un due ad van ta ge, for the of fi ci al him self
or her self or anot her per son or en tity, in or der that the
of fi ci al act or ref ra in from ac ting in the exer ci se of his or
her of fi ci al du ti es, in or der to ob ta in or re ta in bu si ness or
other undue advantage in relation to the conduct of
international business.

2. Each Sta te Party shall con si der adop ting such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
es tab lish as a cri mi nal of fen ce, when com mit ted
in ten ti o nally, the so li ci ta ti on or ac cep tan ce by a fo re ign
pub lic of fi ci al or an of fi ci al of a pub lic in ter na ti o nal
or ga ni za ti on, di rectly or in di rectly, of an un due ad van ta ge, 
for the of fi ci al him self or her self or anot her per son or
en tity, in or der that the of fi ci al act or refrain from acting in
the exercise of his or her official duties.

Article 17

Embezzlement, misappropriation or other
diversion of property by a public official

Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as cri mi nal
of  fen ces ,  when com mit  ted  in  ten t i  o  nal ly,  the
em bezz le ment, mi sapp rop ri a ti on or ot her di vers ion by a
pub lic of fi ci al for his or her be ne fit or for the be ne fit of
anot her per son or en tity, of any pro perty, pub lic or pri va te
funds or se cu ri ti es or any ot her thing of va lue ent rus ted to
the public official by virtue of his or her position.

Article 18

Trading in influence

Each Sta te Party shall con si der adop ting such le gis la ti ve
and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as
 criminal of fen ces, when com mit ted in ten ti o nally:

(a) The pro mi se, of fe ring or gi ving to a pub lic of fi ci al or 
any ot her per son, di rectly or in di rectly, of an un due
ad van ta ge in or der that the pub lic of fi ci al or the per son
abu se his or her real or sup po sed inf lu en ce with a view to
ob ta i ning from an ad mi nist ra ti on or pub lic aut ho rity of the
Sta te Party an un due ad van ta ge for the ori gi nal ins ti ga tor
of the act or for any ot her per son;

(b) The so li ci ta ti on or ac cep tan ce by a pub lic of fi ci al or
any ot her per son, di rectly or in di rectly, of an un due
ad van ta ge for him self or her self or for anot her per son in
or der that the pub lic of fi ci al or the per son abu se his or her
real or sup po sed inf lu en ce with a view to ob ta i ning from
an ad mi nist ra ti on or pub lic aut ho rity of the Sta te Party an
un due ad van ta ge.

Article 19

Abuse of functions

Each Sta te Party shall con si der adop ting such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
es tab lish as a cri mi nal of fen ce, when com mit ted
in ten ti o nally, the abu se of func ti ons or po si ti on, that is, the 
per for man ce of or fa i lu re to per form an act, in vi o lat ion of
laws, by a pub lic of fi ci al in the dis char ge of his or her
func ti ons, for the pur po se of ob ta i ning an un due ad van ta ge 
for himself or herself or for another person or entity.

Article 20

Illicit enrichment

Sub ject to its cons ti tu ti on and the fun da men tal
prin cip les of its leg al sys tem, each Sta te Party shall
con si der adop ting such le gis la ti ve and ot her me a su res as
may be ne ces sa ry to es tab lish as a cri mi nal of fen ce, when
com mit ted in ten ti o nally, il li cit en rich ment, that is, a
sig ni fi cant inc re a se in the as sets of a pub lic of fi ci al that he
or she can not re a so nably exp la in in re lat ion to his or her
law ful in co me.

Article 21

Bribery in the private sector

Each Sta te Party shall con si der adop ting such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
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es tab lish as cri mi nal of fen ces, when com mit ted
in ten ti o nally in the co ur se of eco no mic, fi nan ci al or
commercial activities:

(a) The pro mi se, of fe ring or gi ving, di rectly or
in di rectly, of an un due ad van ta ge to any per son who
di rects or works, in any ca pa city, for a pri va te sec tor en tity, 
for the per son him self or her self or for anot her per son, in
or der that he or she, in bre ach of his or her du ti es, act or
ref ra in from ac ting;

(b) The so li ci ta ti on or ac cep tan ce, di rectly or in di rectly,
of an un due ad van ta ge by any per son who di rects or works, 
in any ca pa city, for a pri va te sec tor en tity, for the per son
him self or her self or for anot her per son, in or der that he or
she, in bre ach of his or her du ti es, act or ref ra in from
ac ting.

Article 22

Embezzlement of property in the private sector

Each Sta te Party shall con si der adop ting such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
es tab lish as a cri mi nal of fen ce, when com mit ted
in ten ti o nally in the co ur se of eco no mic, fi nan ci al or
com mer ci al ac ti vi ti es, em bezz le ment by a per son who
di rects or works, in any ca pa city, in a pri va te sec tor en tity
of any pro perty, pri va te funds or se cu ri ti es or any ot her
thing of va lue entrusted to him or her by virtue of his or her
position.

Article 23

Laundering of proceeds of crime

1. Each Sta te Party shall adopt, in ac cor dan ce with
fun da men tal prin cip les of its do mes tic law, such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
es tab lish as cri mi nal of fen ces, when committed
intentionally:

(a) (i) The con ver si on or trans fer of pro perty, kno wing
that such pro perty is the pro ce eds of cri me, for the pur po se
of con ce a ling or dis gu i sing the il li cit ori gin of the pro perty
or of hel ping any per son who is in vol ved in the
com mis si on of the pre di ca te of fen ce to eva de the leg al
con se qu en ces of his or her ac ti on;

(ii) The con ce al ment or dis gu i se of the true na tu re,
so ur ce, lo ca ti on, dis po si ti on, mo ve ment or ow ners hip of or 
rights with res pect to pro perty, kno wing that such pro perty 
is the pro ce eds of cri me;

(b) Sub ject to the ba sic con cepts of its leg al sys tem:
(i) The ac qu i si ti on, pos ses si on or use of pro perty,

kno wing, at the time of re ce ipt, that such pro perty is the
pro ce eds of cri me;

(ii) Par ti ci pa ti on in, as so ci a ti on with or cons pi ra cy to
com mit, at tempts to com mit and ai ding, abet ting,
fa ci li ta ting and co un sel ling the com mis si on of any of the
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this ar tic le.

2. For pur po ses of imp le men ting or app lying pa rag raph 1
of this ar tic le:

(a) Each Sta te Party shall seek to apply pa rag raph 1 of
this ar tic le to the wi dest rang e of pre di ca te of fen ces;

(b) Each Sta te Party shall inc lu de as pre di ca te of fen ces
at a mi ni mum a comp re hen si ve rang e of cri mi nal of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on;

(c) For the pur po ses of sub pa rag raph (b) abo ve,
pre di ca te of fen ces shall inc lu de of fen ces com mit ted both
wit hin and out si de the ju ris dic ti on of the Sta te Party in
qu es ti on. Ho we ver, of fen ces com mit ted out si de the
ju ris dic ti on of a Sta te Party shall cons ti tu te pre di ca te
of fen ces only when the re le vant con duct is a cri mi nal
of fen ce un der the do mes tic law of the Sta te whe re it is
com mit ted and wo uld be a cri mi nal of fen ce un der the
do mes tic law of the Sta te Party imp le men ting or app lying
this ar tic le had it been com mit ted there;

(d) Each Sta te Party shall fur nish co pi es of its laws that
give ef fect to this ar tic le and of any sub se qu ent chan ges to
such laws or a desc rip ti on the re of to the Sec re ta ry-Ge ne ral
of the Uni ted Na ti ons;

(e) If re qu i red by fun da men tal prin cip les of the
do mes tic law of a Sta te Party, it may be pro vi ded that the
of fen ces set forth in pa rag raph 1 of this ar tic le do not apply 
to the per sons who com mit ted the pre di ca te of fen ce.

Article 24

Concealment

Wit ho ut pre ju di ce to the pro vi si ons of ar tic le 23 of this
Con ven ti on, each Sta te Party shall con si der adop ting such
le gis la ti ve and ot her me a su res as may be ne ces sa ry to
es tab lish as a cri mi nal of fen ce, when com mit ted
in ten ti o nally af ter the com mis si on of any of the of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on wit ho ut
ha ving par ti ci pa ted in such of fen ces, the con ce al ment or
con ti nu ed re ten ti on of pro perty when the per son in vol ved
knows that such pro perty is the re sult of any of the
offences established in accordance with this Convention.

Article 25

Obstruction of justice

Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as cri mi nal
of fen ces, when com mit ted intentionally:

(a) The use of phy si cal for ce, thre ats or in ti mi da ti on or
the pro mi se, of fe ring or gi ving of an un due ad van ta ge to
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in du ce fal se tes ti mony or to in ter fe re in the gi ving of
tes ti mony or the pro duc ti on of evi den ce in a pro ce e ding in
re lat ion to the com mis si on of of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on;

(b) The use of phy si cal for ce, thre ats or in ti mi da ti on to
in ter fe re with the exer ci se of of fi ci al du ti es by a jus ti ce or
law en for ce ment of fi ci al in re lat ion to the com mis si on of
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on.
Not hing in this sub pa rag raph shall pre ju di ce the right of
Sta tes Par ti es to have le gis la ti on that pro tects ot her
ca te go ri es of pub lic of fi ci al.

Article 26

Liability of legal persons

1. Each Sta te Party shall adopt such me a su res as may be
ne ces sa ry, con sis tent with its leg al prin cip les, to es tab lish
the li a bi lity of leg al per sons for par ti ci pa ti on in the
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Convention.

2. Sub ject to the leg al prin cip les of the Sta te Party, the
li a bi lity of leg al per sons may be cri mi nal, ci vil or
ad mi nist ra ti ve.

3. Such li a bi lity shall be wit ho ut pre ju di ce to the
cri mi nal li a bi lity of the na tu ral per sons who have
com mit ted the offences.

4. Each Sta te Party shall, in par ti cu lar, en su re that
leg al per sons held li ab le in ac cor dan ce with this ar tic le
are sub ject to ef fec ti ve, pro por ti o na te and dis su a si ve
cri mi nal or non-cri mi nal sanc ti ons, inc lu ding mo ne ta ry
sanctions.

Article 27

Participation and attempt

1. Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her 
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as a cri mi nal
of fen ce, in ac cor dan ce with its do mes tic law, par ti ci pa ti on
in any ca pa city such as an ac comp li ce, as sis tant or
ins ti ga tor in an of fen ce es tab lis hed in accordance with this
Convention.

2. Each Sta te Party may adopt such le gis la ti ve and ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as a cri mi nal
of fen ce, in ac cor dan ce with its do mes tic law, any at tempt
to com mit an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Convention.

3. Each Sta te Party may adopt such le gis la ti ve and ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to es tab lish as a cri mi nal
of fen ce, in ac cor dan ce with its do mes tic law, the
pre pa rat ion for an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with
this Convention.

Article 28

Knowledge, intent and purpose as elements
of an offence

Know led ge, in tent or pur po se re qu i red as an ele ment of
an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on
may be in fer red from ob jec ti ve factual circumstances.

Article 29

Statute of limitations

Each Sta te Party shall, whe re app rop ri a te, es tab lish
un der its do mes tic law a long sta tu te of li mi ta ti ons pe ri od
in which to com men ce pro ce e dings for any of fen ce
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on and
es tab lish a lon ger sta tu te of li mi ta ti ons pe ri od or pro vi de
for the sus pen si on of the sta tu te of li mi ta ti ons whe re the
al le ged offender has evaded the administration of justice.

Article 30

Prosecution, adjudication and sanctions

1. Each Sta te Party shall make the com mis si on of an
of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on
li ab le to sanc ti ons that take into ac co unt the gra vity of that
offence.

2. Each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry to es tab lish or ma in ta in, in ac cor dan ce with its
leg al sys tem and cons ti tu ti o nal prin cip les, an app rop ri a te
ba lan ce bet we en any im mu ni ti es or ju ris dic ti o nal
pri vi le ges ac cor ded to its pub lic of fi ci als for the
per for man ce of the ir func ti ons and the pos si bi lity, when
ne ces sa ry, of ef fec ti vely in ves ti ga ting, pro se cu ting and
adjudicating offences established in accordance with this
Convention.

3. Each Sta te Party shall en de a vo ur to en su re that any
disc re ti o na ry leg al po wers un der its do mes tic law re lat ing
to the pro se cu ti on of per sons for of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on are exer ci sed to
ma xi mi ze the ef fec ti ve ness of law en for ce ment me a su res
in res pect of tho se of fen ces and with due re gard to the need 
to deter the commission of such offences.

4. In the case of of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with
this Con ven ti on, each Sta te Party shall take app rop ri a te
me a su res, in ac cor dan ce with its do mes tic law and with
due re gard to the rights of the de fen ce, to seek to en su re
that con di ti ons im po sed in con nec ti on with de ci si ons on
re le a se pen ding tri al or ap pe al take into con si de ra ti on the
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need to en su re the pre sen ce of the defendant at subsequent
criminal proceedings.

5. Each Sta te Party shall take into ac co unt the gra vity of
the of fen ces con cer ned when con si de ring the even tu a lity
of early re le a se or pa ro le of per sons con vic ted of such
offences.

6. Each Sta te Party, to the ex tent con sis tent with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, shall con si der
es tab lis hing pro ce du res thro ugh which a pub lic of fi ci al
ac cu sed of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Con ven ti on may, whe re app rop ri a te, be re mo ved,
sus pen ded or re as sig ned by the app rop ri a te aut ho rity,
be a ring in mind res pect for the principle of the
presumption of innocence.

7. Whe re war ran ted by the gra vity of the of fen ce, each
Sta te Party, to the ex tent con sis tent with the fun da men tal
prin cip les of its leg al sys tem, shall con si der es tab lis hing
pro ce du res for the dis qu a li fi ca ti on, by co urt or der or any
ot her app rop ri a te me ans, for a pe ri od of time de ter mi ned
by its do mes tic law, of per sons con vic ted of of fen ces
es tab lis hed in accordance with this Convention from:

(a) Hol ding pub lic of fi ce; and
(b) Hol ding of fi ce in an en terp ri se ow ned in who le or in

part by the Sta te.

8. Pa rag raph 1 of this ar tic le shall be wit ho ut pre ju di ce
to the exer ci se of dis cip li na ry po wers by the com pe tent
aut ho ri ti es aga inst civil servants.

9. Not hing con ta i ned in this Con ven ti on shall af fect the
prin cip le that the desc rip ti on of the of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on and of the app li cab le
leg al de fen ces or ot her leg al prin cip les cont rol ling the
law ful ness of con duct is re ser ved to the do mes tic law of a
Sta te Party and that such of fen ces shall be pro se cu ted and
punished in accordance with that law.

10. Sta tes Par ti es shall en de a vo ur to pro mo te the
re in teg ra ti on into so ci ety of per sons con vic ted of of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Convention.

Article 31

Freezing, seizure and confiscation

1. Each Sta te Party shall take, to the gre a test ex tent
pos sib le wit hin its do mes tic leg al sys tem, such me a su res
as may be ne ces sa ry to enab le confiscation of:

(a) Pro ce eds of cri me de ri ved from of fen ces es tab lis hed
in ac cor dan ce with this Con ven ti on or pro perty the va lue
of which cor res ponds to that of such pro ce eds;

(b) Pro perty, equ ip ment or ot her inst ru men ta li ti es used
in or des ti ned for use in of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce 
with this Con ven ti on.

2. Each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry to enab le the iden ti fi ca ti on, tra cing, fre e zing or
se i zu re of any item re fer red to in pa rag raph 1 of this ar tic le
for the pur po se of eventual confiscation.

3. Each Sta te Party shall adopt, in ac cor dan ce with its
do mes tic law, such le gis la ti ve and ot her me a su res as may
be ne ces sa ry to re gu la te the ad mi nist ra ti on by the
com pe tent aut ho ri ti es of fro zen, se i zed or con fis ca ted
pro perty co ve red in paragraphs 1 and 2 of this article.

4. If such pro ce eds of cri me have been trans for med or
con ver ted, in part or in full, into ot her pro perty, such
pro perty shall be li ab le to the me a su res re fer red to in this
ar tic le ins te ad of the proceeds.

5. If such pro ce eds of cri me have been in ter ming led
with pro perty ac qu i red from le gi ti ma te so ur ces, such
pro perty shall, wit ho ut pre ju di ce to any po wers re lat ing to
fre e zing or se i zu re, be li ab le to con fis ca ti on up to the
as ses sed value of the intermingled proceeds.

6. In co me or ot her be ne fits de ri ved from such pro ce eds
of cri me, from pro perty into which such pro ce eds of cri me
have been trans for med or con ver ted or from pro perty with
which such pro ce eds of cri me have been in ter ming led
shall also be li ab le to the me a su res re fer red to in this
ar tic le, in the same man ner and to the same extent as
proceeds of crime.

7. For the pur po se of this ar tic le and ar tic le 55 of this
Con ven ti on, each Sta te Party shall em po wer its co urts or
ot her com pe tent aut ho ri ti es to or der that bank, fi nan ci al or
com mer ci al re cords be made ava i lab le or se i zed. A Sta te
Party shall not dec li ne to act un der the pro vi si ons of this
pa rag raph on the ground of bank secrecy.

8. Sta tes Par ti es may con si der the pos si bi lity of
re qu i ring that an of fen der de monst ra te the law ful ori gin of
such al le ged pro ce eds of cri me or ot her pro perty li ab le to
con fis ca ti on, to the ex tent that such a re qu i re ment is
con sis tent with the fun da men tal prin cip les of the ir
do mes tic law and with the nature of judicial and other
proceedings.

9. The pro vi si ons of this ar tic le shall not be so const ru ed 
as to pre ju di ce the rights of bona fide third parties.

10. Not hing con ta i ned in this ar tic le shall af fect the
prin cip le that the me a su res to which it re fers shall be
de fi ned and imp le men ted in ac cor dan ce with and sub ject
to the pro vi si ons of the do mes tic law of a State Party.

Article 32

Protection of witnesses, experts and victims

1. Each Sta te Party shall take app rop ri a te me a su res in
ac cor dan ce with its do mes tic leg al sys tem and wit hin its
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me ans to pro vi de ef fec ti ve pro tec ti on from po ten ti al
re ta li a ti on or in ti mi da ti on for wit nes ses and ex perts who
give tes ti mony con cer ning of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on and, as app rop ri a te, for
their relatives and other persons close to them.

2. The me a su res en vi sa ged in pa rag raph 1 of this ar tic le
may inc lu de, in ter alia, wit ho ut pre ju di ce to the rights of
the de fen dant, inc lu ding the right to due process:

(a) Es tab lis hing pro ce du res for the phy si cal pro tec ti on
of such per sons, such as, to the ex tent ne ces sa ry and
fe a sib le, re lo ca ting them and per mit ting, whe re
app rop ri a te, non-disc lo su re or li mi ta ti ons on the
disc lo su re of in for mat ion con cer ning the iden tity and
whe re a bo uts of such per sons;

(b) Pro vi ding evi den ti a ry ru les to per mit wit nes ses and
ex perts to give tes ti mony in a man ner that en su res the
sa fety of such per sons, such as per mit ting tes ti mony to be
gi ven thro ugh the use of com mu ni ca ti ons tech no logy such
as vi deo or ot her ade qu a te me ans.

3. Sta tes Par ti es shall con si der en te ring into ag re e ments
or ar ran ge ments with ot her Sta tes for the re lo ca ti on of
per sons re fer red to in pa rag raph 1 of this article.

4. The pro vi si ons of this ar tic le shall also apply to
vic tims in so far as they are wit nes ses.

5. Each Sta te Party shall, sub ject to its do mes tic law,
enab le the vi ews and con cerns of vic tims to be pre sen ted
and con si de red at app rop ri a te sta ges of cri mi nal
pro ce e dings aga inst of fen ders in a man ner not pre ju di ci al
to the rights of the defence.

Article 33

Protection of reporting persons

Each Sta te Party shall con si der in cor po ra ting into its
do mes tic leg al sys tem app rop ri a te me a su res to pro vi de
pro tec ti on aga inst any un jus ti fi ed tre at ment for any per son
who re ports in good fa ith and on re a so nab le gro unds to the
com pe tent aut ho ri ti es any facts con cer ning of fen ces
es tab lis hed in accordance with this Convention.

Article 34

Consequences of acts of corruption

With due re gard to the rights of third par ti es ac qu i red in
good fa ith, each Sta te Party shall take me a su res, in
ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les of its do mes tic 
law, to add ress con se qu en ces of cor rup ti on. In this
con text, Sta tes Par ti es may con si der cor rup ti on a re le vant
fac tor in leg al pro ce e dings to an nul or res cind a cont ract,

withd raw a con ces si on or ot her si mi lar instrument or take
any other remedial action.

Article 35

Compensation for damage

Each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry, in ac cor dan ce with prin cip les of its do mes tic
law, to en su re that en ti ti es or per sons who have suf fe red
da ma ge as a re sult of an act of cor rup ti on have the right to
ini ti a te leg al pro ce e dings aga inst tho se res pon sib le for that 
da ma ge in order to obtain compensation.

Article 36

Specialized authorities

Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with the
fun da men tal prin cip les of its leg al sys tem, en su re the
exis ten ce of a body or bo di es or per sons spe ci a li zed in
com ba ting cor rup ti on thro ugh law en for ce ment. Such
body or bo di es or per sons shall be gran ted the ne ces sa ry
in de pen den ce, in ac cor dan ce with the fun da men tal
prin cip les of the leg al sys tem of the Sta te Party, to be able
to car ry out the ir func ti ons ef fec ti vely and wit ho ut any
un due inf lu en ce. Such per sons or staff of such body or
bo di es sho uld have the appropriate training and resources
to carry out their tasks.

Article 37

Cooperation with law enforcement
 authorities

1. Each Sta te Party shall take app rop ri a te me a su res to
en co u ra ge per sons who par ti ci pa te or who have
par ti ci pa ted in the com mis si on of an of fen ce es tab lis hed in 
ac cor dan ce with this Con ven ti on to supply in for mat ion
use ful to com pe tent aut ho ri ti es for in ves ti ga ti ve and
evi den ti a ry pur po ses and to pro vi de fac tu al, spe ci fic help
to com pe tent aut ho ri ti es that may cont ri bu te to dep ri ving
offenders of the proceeds of crime and to recovering such
proceeds.

2. Each Sta te Party shall con si der pro vi ding for the
pos si bi lity, in app rop ri a te ca ses, of mi ti ga ting pu nish ment
of an ac cu sed per son who pro vi des subs tan ti al co o pe ra ti on 
in the in ves ti ga ti on or pro se cu ti on of an of fen ce
es tab lis hed in accordance with this Convention.

3. Each Sta te Party shall con si der pro vi ding for the
pos si bi lity, in ac cor dan ce with fun da men tal prin cip les of
its do mes tic law, of gran ting im mu nity from pro se cu ti on to 
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a per son who pro vi des subs tan ti al co o pe ra ti on in the
in ves ti ga ti on or pro se cu ti on of an of fen ce es tab lis hed in
accordance with this Convention.

4. Pro tec ti on of such per sons shall be, mu ta tis mu tan dis, 
as pro vi ded for in ar tic le 32 of this Con ven ti on.

5. Whe re a per son re fer red to in pa rag raph 1 of this
ar tic le lo ca ted in one Sta te Party can pro vi de subs tan ti al
co o pe ra ti on to the com pe tent aut ho ri ti es of anot her Sta te
Party, the Sta tes Par ti es con cer ned may con si der en te ring
into ag re e ments or ar ran ge ments, in ac cor dan ce with the ir
do mes tic law, con cer ning the po ten ti al pro vi si on by the
ot her Sta te Party of the treatment set forth in paragraphs 2
and 3 of this article.

Article 38

Cooperation between national authorities

Each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry to en co u ra ge, in ac cor dan ce with its do mes tic
law, co o pe ra ti on bet we en, on the one hand, its pub lic
aut ho ri ti es, as well as its pub lic of fi ci als, and, on the ot her
hand, its aut ho ri ti es res pon sib le for in ves ti ga ting and
pro se cu ting cri mi nal offences. Such cooperation may
include:

(a) In for ming the lat ter aut ho ri ti es, on the ir own
ini ti a ti ve, whe re the re are re a so nab le gro unds to be li e ve
that any of the of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with
ar tic les 15, 21 and 23 of this Con ven ti on has been
com mit ted; or

(b) Pro vi ding, upon re qu est, to the lat ter aut ho ri ti es all
ne ces sa ry in for mat ion.

Article 39

Cooperation between national authorities
 and the private sector

1. Each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry to en co u ra ge, in ac cor dan ce with its do mes tic
law, co o pe ra ti on bet we en na ti o nal in ves ti ga ting and
pro se cu ting aut ho ri ti es and en ti ti es of the pri va te sec tor, in
par ti cu lar fi nan ci al ins ti tu ti ons, re lat ing to matt ers
in vol ving the com mis si on of offences established in
accordance with this Convention.

2. Each Sta te Party shall con si der en co u ra ging its
na ti o nals and ot her per sons with a ha bi tu al re si den ce in its
ter ri to ry to re port to the na ti o nal in ves ti ga ting and
pro se cu ting aut ho ri ti es the com mis si on of an of fen ce
es tab lis hed in accordance with this Convention.

Article 40

Bank secrecy

Each Sta te Party shall en su re that, in the case of
do mes tic cri mi nal in ves ti ga ti ons of of fen ces es tab lis hed in 
ac cor dan ce with this Con ven ti on, the re are app rop ri a te
me cha nisms ava i lab le wit hin its do mes tic leg al sys tem to
over co me obs tac les that may ari se out of the application of
bank secrecy laws.

Article 41

Criminal record

Each Sta te Party may adopt such le gis la ti ve or ot her
me a su res as may be ne ces sa ry to take into con si de ra ti on,
un der such terms as and for the pur po se that it de ems
app rop ri a te, any pre vi o us con vic ti on in anot her Sta te of an
al le ged of fen der for the pur po se of using such in for mat ion
in cri mi nal pro ce e dings re lat ing to an of fen ce established
in accordance with this Convention.

Article 42

Jurisdiction

1. Each Sta te Party shall adopt such me a su res as may be
ne ces sa ry to es tab lish its ju ris dic ti on over the of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Convention when:

(a) The of fen ce is com mit ted in the ter ri to ry of that Sta te 
Party; or

(b) The of fen ce is com mit ted on bo ard a ves sel that is
flying the flag of that Sta te Party or an airc raft that is
re gis te red un der the laws of that Sta te Party at the time that
the of fen ce is com mit ted.

2. Sub ject to ar tic le 4 of this Con ven ti on, a Sta te Party
may also es tab lish its ju ris dic ti on over any such of fen ce
when:

(a) The of fen ce is com mit ted aga inst a na ti o nal of that
Sta te Party; or

(b) The of fen ce is com mit ted by a na ti o nal of that Sta te
Party or a sta te less per son who has his or her ha bi tu al
re si den ce in its ter ri to ry; or

(c) The of fen ce is one of tho se es tab lis hed in ac cor dan ce 
with ar tic le 23, pa rag raph 1 (b) (ii), of this Con ven ti on and
is com mit ted out si de its ter ri to ry with a view to the
com mis si on of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with
ar tic le 23, pa rag raph 1 (a) (i) or (ii) or (b) (i), of this
Con ven ti on wit hin its ter ri to ry; or

(d) The of fen ce is com mit ted aga inst the Sta te Party.

3. For the pur po ses of ar tic le 44 of this Con ven ti on, each 
Sta te Party shall take such me a su res as may be ne ces sa ry
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to es tab lish its ju ris dic ti on over the of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on when the al le ged
of fen der is pre sent in its ter ri to ry and it does not ext ra di te
such per son so lely on the gro und that he or she is one of its
nationals.

4. Each Sta te Party may also take such me a su res as may
be ne ces sa ry to es tab lish its ju ris dic ti on over the of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on when the
al le ged of fen der is pre sent in its ter ri to ry and it does not
extradite him or her.

 5. If a Sta te Party exer ci sing its ju ris dic ti on un der
pa rag raph 1 or 2 of this ar tic le has been no ti fi ed, or has
ot her wi se le ar ned, that any ot her Sta tes Par ti es are
con duc ting an in ves ti ga ti on, pro se cu ti on or ju di ci al
pro ce e ding in res pect of the same con duct, the com pe tent
aut ho ri ti es of tho se Sta tes Par ti es shall, as app rop ri a te,
con sult one another with a view to coordinating their actions.

6. Wit ho ut pre ju di ce to norms of ge ne ral in ter na ti o nal
law, this Con ven ti on shall not exc lu de the exer ci se of any
cri mi nal ju ris dic ti on es tab lis hed by a Sta te Party in
ac cor dan ce with its domestic law.

Chapter IV

INTERNATIONAL COOPERATION

Article 43

International cooperation

1. Sta tes Par ti es shall co o pe ra te in cri mi nal matt ers in
ac cor dan ce with ar tic les 44 to 50 of this Con ven ti on.
Whe re app rop ri a te and con sis tent with the ir do mes tic leg al 
sys tem, Sta tes Par ti es shall con si der as sis ting each ot her in 
in ves ti ga ti ons of and pro ce e dings in ci vil and
ad mi nist ra ti ve matters relating to corruption.

2. In matt ers of in ter na ti o nal co o pe ra ti on, whe ne ver
dual cri mi na lity is con si de red a re qu i re ment, it shall be
de e med ful fil led ir res pec ti ve of whet her the laws of the
re qu es ted Sta te Party pla ce the of fen ce wit hin the same
ca te go ry of of fen ce or de no mi na te the of fen ce by the same
ter mi no logy as the re qu es ting Sta te Party, if the con duct
un der lying the of fen ce for which as sis tan ce is so ught is a
criminal offence under the laws of both States Parties.

Article 44

Extradition

1. This ar tic le shall apply to the of fen ces es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on whe re the per son who is
the sub ject of the re qu est for ext ra di ti on is pre sent in the

ter ri to ry of the re qu es ted Sta te Party, pro vi ded that the
of fen ce for which ext ra di ti on is so ught is pu nis hab le un der 
the do mes tic law of both the re qu es ting State Party and the
requested State Party.

2. Not withs tan ding the pro vi si ons of pa rag raph 1 of this
ar tic le, a Sta te Party who se law so per mits may grant the
ext ra di ti on of a per son for any of the of fen ces co ve red by
this Con ven ti on that are not pu nis hab le un der its own
domestic law.

3. If the re qu est for ext ra di ti on inc lu des se ve ral se pa ra te
of fen ces, at le ast one of which is ext ra di tab le un der this
ar tic le and some of which are not ext ra di tab le by re a son of
the ir pe ri od of imp ri son ment but are re la ted to of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on, the
re qu es ted Sta te Party may apply this article also in respect
of those offences.

4. Each of the of fen ces to which this ar tic le app li es shall
be de e med to be inc lu ded as an ext ra di tab le of fen ce in any
ext ra di ti on tre aty exis ting bet we en Sta tes Par ti es. Sta tes
Par ti es un der ta ke to inc lu de such of fen ces as ext ra di tab le
of fen ces in eve ry ext ra di ti on tre aty to be conc lu ded
bet we en them. A Sta te Party who se law so per mits, in case
it uses this Con ven ti on as the ba sis for ext ra di ti on, shall
not con si der any of the of fen ces es tab lis hed in accordance
with this Convention to be a political offence.

5. If a Sta te Party that ma kes ext ra di ti on con di ti o nal on
the exis ten ce of a tre aty re ce i ves a re qu est for ext ra di ti on
from anot her Sta te Party with which it has no ext ra di ti on
tre aty, it may con si der this Con ven ti on the leg al ba sis for
ext ra di ti on in res pect of any offence to which this article
applies.

6. A Sta te Party that ma kes ext ra di ti on con di ti o nal on
the exis ten ce of a tre aty shall:

(a) At the time of de po sit of its inst ru ment of
ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or app ro val of or ac ces si on to this
Con ven ti on, in form the Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted
Na ti ons whet her it will take this Con ven ti on as the leg al
ba sis for co o pe ra ti on on ext ra di ti on with ot her Sta tes
Par ti es to this Con ven ti on; and

(b) If it does not take this Con ven ti on as the leg al ba sis
for co o pe ra ti on on ext ra di ti on, seek, whe re app rop ri a te, to
conc lu de tre a ti es on ext ra di ti on with ot her Sta tes Par ti es to 
this Con ven ti on in or der to imp le ment this ar tic le.

7. Sta tes Par ti es that do not make ext ra di ti on con di ti o nal 
on the exis ten ce of a tre aty shall re cog ni ze of fen ces to
which this ar tic le app li es as ext ra di tab le of fen ces between
themselves.

8. Ext ra di ti on shall be sub ject to the con di ti ons
pro vi ded for by the do mes tic law of the re qu es ted Sta te
Party or by app li cab le ext ra di ti on tre a ti es, inc lu ding, in ter
alia, con di ti ons in re lat ion to the mi ni mum pe nalty
re qu i re ment for ext ra di ti on and the gro unds upon which
the re qu es ted State Party may refuse extradition.
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9. Sta tes Par ti es shall, sub ject to the ir do mes tic law,
en de a vo ur to ex pe di te ext ra di ti on pro ce du res and to
simp li fy evi den ti a ry re qu i re ments re lat ing the re to in
res pect of any of fen ce to which this article applies.

10. Sub ject to the pro vi si ons of its do mes tic law and its
ext ra di ti on tre a ti es, the re qu es ted Sta te Party may, upon
be ing sa tis fi ed that the cir cums tan ces so war rant and are
ur gent and at the re qu est of the re qu es ting Sta te Party, take
a per son who se ext ra di ti on is so ught and who is pre sent in
its ter ri to ry into cus to dy or take ot her app rop ri a te
me a su res to en su re his or her presence at extradition
proceedings.

11. A Sta te Party in who se ter ri to ry an al le ged of fen der
is fo und, if it does not ext ra di te such per son in res pect of an 
of fen ce to which this ar tic le app li es so lely on the gro und
that he or she is one of its na ti o nals, shall, at the re qu est of
the Sta te Party se e king ext ra di ti on, be ob li ged to sub mit
the case wit ho ut un due de lay to its com pe tent aut ho ri ti es
for the pur po se of pro se cu ti on. Tho se aut ho ri ti es shall take 
the ir de ci si on and con duct the ir pro ce e dings in the same
man ner as in the case of any ot her of fen ce of a gra ve na tu re 
un der the do mes tic law of that Sta te Party. The Sta tes
Par ti es con cer ned shall co o pe ra te with each ot her, in
par ti cu lar on procedural and evidentiary aspects, to ensure
the efficiency of such prosecution.

12. Whe ne ver a Sta te Party is per mit ted un der its
do mes tic law to ext ra di te or ot her wi se sur ren der one of its
na ti o nals only upon the con di ti on that the per son will be
ret ur ned to that Sta te Party to ser ve the sen ten ce im po sed
as a re sult of the tri al or pro ce e dings for which the
ext ra di ti on or sur ren der of the per son was so ught and that
Sta te Party and the Sta te Party se e king the ext ra di ti on of
the per son ag ree with this op ti on and ot her terms that they
may deem app rop ri a te, such con di ti o nal ext ra di ti on or
sur ren der shall be suf fi ci ent to discharge the obligation set
forth in paragraph 11 of this article.

13. If ext ra di ti on, so ught for pur po ses of en for cing a
sen ten ce, is re fu sed be ca u se the per son so ught is a na ti o nal 
of the re qu es ted Sta te Party, the re qu es ted Sta te Party
shall, if its do mes tic law so per mits and in con for mity with
the re qu i re ments of such law, upon app li ca ti on of the
re qu es ting Sta te Party, con si der the en for ce ment of the
sen ten ce im po sed un der the do mes tic law of the requesting 
State Party or the remainder thereof.

14. Any per son re gar ding whom pro ce e dings are be ing
car ri ed out in con nec ti on with any of the of fen ces to which
this ar tic le app li es shall be gu a ran te ed fair tre at ment at all
sta ges of the pro ce e dings, inc lu ding en jo y ment of all the
rights and gu a ran te es pro vi ded by the do mes tic law of the
Sta te Party in the ter ri to ry of which that person is present.

15. Not hing in this Con ven ti on shall be in terp re ted as
im po sing an ob li ga ti on to ext ra di te if the re qu es ted Sta te
Party has subs tan ti al gro unds for be li e ving that the re qu est

has been made for the pur po se of pro se cu ting or pu nis hing
a per son on ac co unt of that per son’s sex, race, re li gi on,
na ti o na lity, eth nic ori gin or po li ti cal opi ni ons or that
comp li an ce with the re qu est wo uld ca u se pre ju di ce to that
person’s position for any one of these reasons.

16. Sta tes Par ti es may not re fu se a re qu est for
ext ra di ti on on the sole gro und that the of fen ce is also
con si de red to in vol ve fiscal matters.

17. Be fo re re fu sing ext ra di ti on, the re qu es ted Sta te
Party shall, whe re app rop ri a te, con sult with the re qu es ting
Sta te Party to pro vi de it with amp le op por tu nity to pre sent
its opi ni ons and to pro vi de in for mat ion relevant to its
allegation.

18. Sta tes Par ti es shall seek to conc lu de bi la te ral and
mul ti la te ral ag re e ments or ar ran ge ments to car ry out or to
en han ce the ef fec ti ve ness of extradition.

Article 45

Transfer of sentenced persons

Sta tes Par ti es may con si der en te ring into bi la te ral or
mul ti la te ral ag re e ments or ar ran ge ments on the trans fer to
the ir ter ri to ry of per sons sen ten ced to imp ri son ment or
ot her forms of dep ri va ti on of li berty for of fen ces
es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on in or der
that they may complete their sentences there.

Article 46

Mutual legal assistance

1. Sta tes Par ti es shall af ford one anot her the wi dest
me a su re of mu tu al leg al as sis tan ce in in ves ti ga ti ons,
pro se cu ti ons and ju di ci al pro ce e dings in re lat ion to the
of fen ces covered by this Convention.

2. Mu tu al leg al as sis tan ce shall be af for ded to the ful lest 
ex tent pos sib le un der re le vant laws, tre a ti es, ag re e ments
and ar ran ge ments of the re qu es ted Sta te Party with res pect
to in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons and ju di ci al pro ce e dings in
re lat ion to the of fen ces for which a leg al per son may be
held li ab le in ac cor dan ce with ar tic le 26 of this Convention 
in the requesting State Party.

3. Mu tu al leg al as sis tan ce to be af for ded in ac cor dan ce
with this ar tic le may be re qu es ted for any of the fol lo wing
purposes:

(a) Ta king evi den ce or sta te ments from per sons;
(b) Ef fec ting ser vi ce of ju di ci al do cu ments;
(c) Exe cu ting se ar ches and se i zu res, and fre e zing;
(d) Exa mi ning ob jects and si tes;
(e) Pro vi ding in for mat ion, evi den ti a ry items and ex pert

eva lu a ti ons;
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(f) Pro vi ding ori gi nals or cer ti fi ed co pi es of re le vant
do cu ments and re cords, inc lu ding go vern ment, bank,
fi nan ci al, cor po ra te or bu si ness re cords;

(g) Iden ti fy ing or tra cing pro ce eds of cri me, pro perty,
inst ru men ta li ti es or ot her things for evi den ti a ry pur po ses;

(h) Fa ci li ta ting the vo lun ta ry ap pe a ran ce of per sons in
the re qu es ting Sta te Party;

(i) Any ot her type of as sis tan ce that is not cont ra ry to the 
do mes tic law of the re qu es ted Sta te Party;

(j) Iden ti fy ing, fre e zing and tra cing pro ce eds of cri me in 
ac cor dan ce with the pro vi si ons of chap ter V of this
Con ven ti on;

(k) The re co ve ry of as sets, in ac cor dan ce with the
pro vi si ons of chap ter V of this Con ven ti on.

4. Wit ho ut pre ju di ce to do mes tic law, the com pe tent
aut ho ri ti es of a Sta te Party may, wit ho ut pri or re qu est,
trans mit in for mat ion re lat ing to cri mi nal matt ers to a
com pe tent aut ho rity in anot her Sta te Party whe re they
be li e ve that such in for mat ion co uld as sist the aut ho rity in
un der ta king or suc cess fully conc lu ding in qu i ri es and
cri mi nal pro ce e dings or co uld re sult in a re qu est
for mu la ted by the latter State Party pursuant to this
Convention.

5. The trans mis si on of in for mat ion pur su ant to
pa rag raph 4 of this ar tic le shall be wit ho ut pre ju di ce to
in qu i ri es and cri mi nal pro ce e dings in the Sta te of the
com pe tent aut ho ri ti es pro vi ding the in for mat ion. The
com pe tent aut ho ri ti es re ce i ving the in for mat ion shall
comply with a re qu est that said in for mat ion re ma in
con fi den ti al, even tem po ra rily, or with rest ric ti ons on its
use. Ho we ver, this shall not pre vent the re ce i ving Sta te
Party from disc lo sing in its pro ce e dings in for mat ion that is 
ex cul pa to ry to an ac cu sed per son. In such a case, the
re ce i ving Sta te Party shall no ti fy the trans mit ting Sta te
Party pri or to the disc lo su re and, if so re qu es ted, con sult
with the trans mit ting Sta te Party. If, in an ex cep ti o nal case, 
ad van ce no ti ce is not possible, the receiving State Party
shall inform the transmitting State Party of the disclosure
without delay.

6. The pro vi si ons of this ar tic le shall not af fect the
ob li ga ti ons un der any ot her tre aty, bi la te ral or mul ti la te ral, 
that go verns or will go vern, in who le or in part, mu tu al
legal assistance.

7. Pa rag raphs 9 to 29 of this ar tic le shall apply to
re qu ests made pur su ant to this ar tic le if the Sta tes Par ti es
in qu es ti on are not bo und by a tre aty of mu tu al leg al
as sis tan ce. If tho se Sta tes Par ti es are bo und by such a
tre aty, the cor res pon ding pro vi si ons of that tre aty shall
apply un less the Sta tes Par ti es ag ree to apply pa rag raphs 9
to 29 of this ar tic le in lieu the re of. Sta tes Par ti es are
strongly en co u ra ged to apply those paragraphs if they
facilitate cooperation.

8. Sta tes Par ti es shall not dec li ne to ren der mu tu al leg al
as sis tan ce pur su ant to this ar tic le on the gro und of bank
secrecy.

9. (a) A re qu es ted Sta te Party, in res pon ding to a re qu est
for as sis tan ce pur su ant to this ar tic le in the ab sen ce of dual
cri mi na lity, shall take into ac co unt the pur po ses of this
Con ven ti on, as set forth in article 1;

(b) Sta tes Par ti es may dec li ne to ren der as sis tan ce
pur su ant to this ar tic le on the gro und of ab sen ce of dual
cri mi na lity. Ho we ver, a re qu es ted Sta te Party shall, whe re
con sis tent with the ba sic con cepts of its leg al sys tem,
ren der as sis tan ce that does not in vol ve co er ci ve ac ti on.
Such as sis tan ce may be re fu sed when re qu ests in vol ve
matt ers of a de mi ni mis na tu re or matt ers for which the
co o pe ra ti on or as sis tan ce so ught is ava i lab le un der ot her
pro vi si ons of this Con ven ti on;

(c) Each Sta te Party may con si der adop ting such
me a su res as may be ne ces sa ry to enab le it to pro vi de a
wi der sco pe of as sis tan ce pur su ant to this ar tic le in the
ab sen ce of dual cri mi na lity.

10. A per son who is be ing de ta i ned or is ser ving a
sen ten ce in the ter ri to ry of one Sta te Party who se pre sen ce
in anot her Sta te Party is re qu es ted for pur po ses of
iden ti fi ca ti on, tes ti mony or ot her wi se pro vi ding as sis tan ce 
in ob ta i ning evi den ce for in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons or
ju di ci al pro ce e dings in re lat ion to of fen ces co ve red by this
Con ven ti on may be transferred if the following conditions
are met:

(a) The per son fre ely gi ves his or her in for med con sent;

(b) The com pe tent aut ho ri ti es of both Sta tes Par ti es
ag ree, sub ject to such con di ti ons as tho se Sta tes Par ti es
may deem app rop ri a te.

11. For the pur po ses of pa rag raph 10 of this ar tic le:

(a) The Sta te Party to which the per son is trans fer red
shall have the aut ho rity and ob li ga ti on to keep the per son
trans fer red in cus to dy, un less ot her wi se re qu es ted or
aut ho ri zed by the Sta te Party from which the per son was
trans fer red;

(b) The Sta te Party to which the per son is trans fer red
shall wit ho ut de lay imp le ment its ob li ga ti on to ret urn the
per son to the cus to dy of the Sta te Party from which the
per son was trans fer red as ag re ed be fo re hand, or as
ot her wi se ag re ed, by the com pe tent aut ho ri ti es of both
Sta tes Par ti es;

(c) The Sta te Party to which the per son is trans fer red
shall not re qu i re the Sta te Party from which the per son was
trans fer red to ini ti a te ext ra di ti on pro ce e dings for the ret urn 
of the per son;

(d) The per son trans fer red shall re ce i ve cre dit for
ser vi ce of the sen ten ce be ing ser ved in the Sta te from
which he or she was trans fer red for time spent in the
cus to dy of the Sta te Party to which he or she was
trans fer red.
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12. Un less the Sta te Party from which a per son is to be
trans fer red in ac cor dan ce with pa rag raphs 10 and 11 of
this ar tic le so ag re es, that per son, wha te ver his or her
na ti o na lity, shall not be pro se cu ted, de ta i ned, pu nis hed or
sub jec ted to any ot her rest ric ti on of his or her per so nal
li berty in the ter ri to ry of the Sta te to which that per son is
trans fer red in res pect of acts, omis si ons or con vic ti ons
pri or to his or her de part ure from the ter ri to ry of the State
from which he or she was transferred.

13. Each Sta te Party shall de sig na te a cent ral aut ho rity
that shall have the res pon si bi lity and po wer to re ce i ve
re qu ests for mu tu al leg al as sis tan ce and eit her to exe cu te
them or to trans mit them to the com pe tent aut ho ri ti es for
exe cu ti on. Whe re a Sta te Party has a spe ci al re gi on or
ter ri to ry with a se pa ra te sys tem of mu tu al leg al as sis tan ce,
it may de sig na te a dis tinct cent ral aut ho rity that shall have
the same func ti on for that re gi on or ter ri to ry. Cent ral
aut ho ri ti es shall en su re the spe e dy and pro per exe cu ti on or 
trans mis si on of the re qu ests re ce i ved. Whe re the cent ral
aut ho rity trans mits the re qu est to a com pe tent aut ho rity for 
exe cu ti on, it shall en co u ra ge the spe e dy and pro per
exe cu ti on of the re qu est by the com pe tent aut ho rity. The
Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons shall be no ti fi ed
of the cent ral aut ho rity de sig na ted for this pur po se at the
time each Sta te Party de po sits its inst ru ment of ra ti fi ca ti on, 
ac cep tan ce or app ro val of or ac ces si on to this Con ven ti on.
Re qu ests for mu tu al leg al as sis tan ce and any
com mu ni ca ti on re la ted the re to shall be trans mit ted to the
cent ral aut ho ri ti es de sig na ted by the Sta tes Par ti es. This
re qu i re ment shall be wit ho ut pre ju di ce to the right of a
Sta te Party to re qu i re that such re qu ests and
communications be addressed to it through diplomatic
channels and, in urgent circumstances, where the States
Parties agree, through the International Criminal Police
Organization, if possible.

14. Re qu ests shall be made in wri ting or, whe re
pos sib le, by any me ans ca pab le of pro du cing a writ ten
re cord, in a lan gu a ge ac cep tab le to the re qu es ted Sta te
Party, un der con di ti ons al lo wing that Sta te Party to
es tab lish aut hen ti city. The Sec re ta ry-Ge ne ral of the
Uni ted Na ti ons shall be no ti fi ed of the lan gu a ge or
lan gu a ges ac cep tab le to each Sta te Party at the time it
de po sits its inst ru ment of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or
app ro val of or ac ces si on to this Con ven ti on. In ur gent
cir cums tan ces and whe re ag re ed by the Sta tes Parties,
requests may be made orally but shall be confirmed in
writing forthwith.

15. A re qu est for mu tu al leg al as sis tan ce shall con ta in:

(a) The iden tity of the aut ho rity ma king the re qu est;

(b) The sub ject mat ter and na tu re of the in ves ti ga ti on,
pro se cu ti on or ju di ci al pro ce e ding to which the re qu est
re la tes and the name and func ti ons of the aut ho rity
con duc ting the in ves ti ga ti on, pro se cu ti on or ju di ci al
pro ce e ding;

(c) A sum ma ry of the re le vant facts, ex cept in re lat ion to 
re qu ests for the pur po se of ser vi ce of ju di ci al do cu ments;

(d) A desc rip ti on of the as sis tan ce so ught and de ta ils of
any par ti cu lar pro ce du re that the re qu es ting Sta te Party
wis hes to be fol lo wed;

(e) Whe re pos sib le, the iden tity, lo ca ti on and na ti o na lity 
of any per son con cer ned; and

(f) The pur po se for which the evi den ce, in for mat ion or
ac ti on is so ught.

16. The re qu es ted Sta te Party may re qu est ad di ti o nal
in for mat ion when it ap pe ars ne ces sa ry for the exe cu ti on of
the re qu est in ac cor dan ce with its do mes tic law or when it
can facilitate such execution.

17. A re qu est shall be exe cu ted in ac cor dan ce with the
do mes tic law of the re qu es ted Sta te Party and, to the ex tent 
not cont ra ry to the do mes tic law of the re qu es ted Sta te
Party and whe re pos sib le, in ac cor dan ce with the
pro ce du res specified in the request.

18. Whe re ver pos sib le and con sis tent with fun da men tal
prin cip les of do mes tic law, when an in di vi du al is in the
ter ri to ry of a Sta te Party and has to be he ard as a wit ness or
ex pert by the ju di ci al aut ho ri ti es of anot her Sta te Party, the 
first Sta te Party may, at the re qu est of the ot her, per mit the
he a ring to take pla ce by vi deo con fe ren ce if it is not
pos sib le or de si rab le for the in di vi du al in qu es ti on to
ap pe ar in per son in the ter ri to ry of the re qu es ting Sta te
Party. Sta tes Par ti es may ag ree that the he a ring shall be
con duc ted by a ju di ci al aut ho rity of the re qu es ting State
Party and attended by a judicial authority of the requested
State Party.

19. The re qu es ting Sta te Party shall not trans mit or use
in for mat ion or evi den ce fur nis hed by the re qu es ted Sta te
Party for in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons or ju di ci al
pro ce e dings ot her than tho se sta ted in the re qu est wit ho ut
the pri or con sent of the re qu es ted Sta te Party. Not hing in
this pa rag raph shall pre vent the re qu es ting Sta te Party
from disc lo sing in its pro ce e dings in for mat ion or evi den ce
that is ex cul pa to ry to an ac cu sed per son. In the lat ter case,
the re qu es ting Sta te Party shall no ti fy the re qu es ted Sta te
Party pri or to the disc lo su re and, if so re qu es ted, con sult
with the re qu es ted Sta te Party. If, in an ex cep ti o nal case,
ad van ce no ti ce is not pos sib le, the requesting State Party
shall inform the requested State Party of the disclosure
without delay.

20. The re qu es ting Sta te Party may re qu i re that the
re qu es ted Sta te Party keep con fi den ti al the fact and
subs tan ce of the re qu est, ex cept to the ex tent ne ces sa ry to
exe cu te the re qu est. If the re qu es ted Sta te Party can not
comply with the re qu i re ment of con fi den ti a lity, it shall
promptly inform the requesting State Party.

21. Mu tu al leg al as sis tan ce may be re fu sed:
(a) If the re qu est is not made in con for mity with the

pro vi si ons of this ar tic le;
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(b) If the re qu es ted Sta te Party con si ders that exe cu ti on
of the re qu est is li kely to pre ju di ce its so ve re ignty,
se cu rity, ord re pub lic or ot her es sen ti al in ter ests;

(c) If the aut ho ri ti es of the re qu es ted Sta te Party wo uld
be pro hi bi ted by its do mes tic law from car ry ing out the
ac ti on re qu es ted with re gard to any si mi lar of fen ce, had it
been sub ject to in ves ti ga ti on, pro se cu ti on or ju di ci al
pro ce e dings un der the ir own ju ris dic ti on;

(d) If it wo uld be cont ra ry to the leg al sys tem of the
re qu es ted Sta te Party re lat ing to mu tu al leg al as sis tan ce for 
the re qu est to be gran ted.

22. Sta tes Par ti es may not re fu se a re qu est for mu tu al
leg al as sis tan ce on the sole gro und that the of fen ce is also
con si de red to in vol ve fiscal matters.

23. Re a sons shall be gi ven for any re fu sal of mu tu al
leg al as sis tan ce.

24. The re qu es ted Sta te Party shall exe cu te the re qu est
for mu tu al leg al as sis tan ce as soon as pos sib le and shall
take as full ac co unt as pos sib le of any de ad li nes sug ges ted
by the re qu es ting Sta te Party and for which re a sons are
gi ven, pre fe rably in the re qu est. The re qu es ting Sta te Party 
may make re a so nab le re qu ests for in for mat ion on the
sta tus and prog ress of me a su res ta ken by the re qu es ted
Sta te Party to sa tis fy its re qu est. The re qu es ted Sta te Party
shall res pond to re a so nab le re qu ests by the re qu es ting
Sta te Party on the sta tus, and prog ress in its hand ling, of
the re qu est. The re qu es ting Sta te Party shall promptly
inform the requested State Party when the assistance
sought is no longer required.

25. Mu tu al leg al as sis tan ce may be post po ned by the
re qu es ted Sta te Party on the gro und that it in ter fe res with
an on go ing in ves ti ga ti on, pro se cu ti on or judicial
proceeding.

26. Be fo re re fu sing a re qu est pur su ant to pa rag raph 21
of this ar tic le or post po ning its exe cu ti on pur su ant to
pa rag raph 25 of this ar tic le, the re qu es ted Sta te Party shall
con sult with the re qu es ting Sta te Party to con si der whet her 
as sis tan ce may be gran ted sub ject to such terms and
con di ti ons as it de ems ne ces sa ry. If the re qu es ting Sta te
Party ac cepts as sis tan ce sub ject to those conditions, it shall 
comply with the conditions.

27. Wit ho ut pre ju di ce to the app li ca ti on of pa rag raph 12 
of this ar tic le, a wit ness, ex pert or ot her per son who, at the
re qu est of the re qu es ting Sta te Party, con sents to give
evi den ce in a pro ce e ding or to as sist in an in ves ti ga ti on,
pro se cu ti on or ju di ci al pro ce e ding in the ter ri to ry of the
re qu es ting Sta te Party shall not be pro se cu ted, de ta i ned,
pu nis hed or sub jec ted to any ot her rest ric ti on of his or her
per so nal li berty in that ter ri to ry in res pect of acts,
omis si ons or con vic ti ons pri or to his or her de part ure from
the ter ri to ry of the re qu es ted Sta te Party. Such safe
con duct shall ce a se when the wit ness, ex pert or ot her
per son ha ving had, for a pe ri od of fif te en con se cu ti ve days

or for any pe ri od ag re ed upon by the Sta tes Par ti es from the 
date on which he or she has been of fi ci ally in for med that
his or her pre sen ce is no lon ger re qu i red by the ju di ci al
aut ho ri ti es, an op por tu nity of le a ving, has ne vert he less
remained voluntarily in the territory of the requesting State 
Party or, having left it, has returned of his or her own free
will.

28. The or di na ry costs of exe cu ting a re qu est shall be
bor ne by the re qu es ted Sta te Party, un less ot her wi se
ag re ed by the Sta tes Par ti es con cer ned. If ex pen ses of a
subs tan ti al or ext ra or di na ry na tu re are or will be re qu i red
to ful fil the re qu est, the Sta tes Par ti es shall con sult to
de ter mi ne the terms and con di ti ons un der which the
re qu est will be exe cu ted, as well as the manner in which
the costs shall be borne.

29. The re qu es ted Sta te Party:
(a) Shall pro vi de to the re qu es ting Sta te Party co pi es of

go vern ment re cords, do cu ments or in for mat ion in its
pos ses si on that un der its do mes tic law are ava i lab le to the
ge ne ral pub lic;

(b) May, at its disc re ti on, pro vi de to the re qu es ting Sta te 
Party in who le, in part or sub ject to such con di ti ons as it
de ems app rop ri a te, co pi es of any go vern ment re cords,
do cu ments or in for mat ion in its pos ses si on that un der its
do mes tic law are not ava i lab le to the ge ne ral pub lic.

30. Sta tes Par ti es shall con si der, as may be ne ces sa ry,
the pos si bi lity of conc lu ding bi la te ral or mul ti la te ral
ag re e ments or ar ran ge ments that wo uld ser ve the pur po ses
of, give prac ti cal ef fect to or en han ce the provisions of this
article.

Article 47

Transfer of criminal proceedings

Sta tes Par ti es shall con si der the pos si bi lity of
trans fer ring to one anot her pro ce e dings for the pro se cu ti on 
of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Con ven ti on in ca ses whe re such trans fer is con si de red to
be in the in ter ests of the pro per ad mi nist ra ti on of jus ti ce, in 
par ti cu lar in ca ses whe re se ve ral ju ris dic ti ons are
in vol ved, with a view to concentrating the prosecution.

Article 48

Law enforcement cooperation

1. Sta tes Par ti es shall co o pe ra te clo sely with one
anot her, con sis tent with the ir res pec ti ve do mes tic leg al
and ad mi nist ra ti ve sys tems, to en han ce the ef fec ti ve ness
of law en for ce ment ac ti on to com bat the of fen ces co ve red
by this Con ven ti on. Sta tes Par ti es shall, in particular, take
effective measures:
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(a) To en han ce and, whe re ne ces sa ry, to es tab lish
chan nels of com mu ni ca ti on bet we en the ir com pe tent
aut ho ri ti es, agen ci es and ser vi ces in or der to fa ci li ta te the
se cu re and ra pid ex chan ge of in for mat ion con cer ning all
as pects of the of fen ces co ve red by this Con ven ti on,
inc lu ding, if the Sta tes Par ti es con cer ned deem it
app rop ri a te, links with ot her cri mi nal ac ti vi ti es;

(b) To co o pe ra te with ot her Sta tes Par ti es in con duc ting
in qu i ri es with res pect to of fen ces co ve red by this
Con ven ti on con cer ning:

(i) The iden tity, whe re a bo uts and ac ti vi ti es of per sons
sus pec ted of in vol ve ment in such of fen ces or the lo ca ti on
of ot her per sons con cer ned;

(ii) The mo ve ment of pro ce eds of cri me or pro perty
de ri ved from the com mis si on of such of fen ces;

(iii) The mo ve ment of pro perty, equ ip ment or ot her
inst ru men ta li ti es used or in ten ded for use in the
com mis si on of such of fen ces;

(c) To pro vi de, whe re app rop ri a te, ne ces sa ry items or
qu an ti ti es of subs tan ces for analy ti cal or in ves ti ga ti ve
pur po ses;

(d) To ex chan ge, whe re app rop ri a te, in for mat ion with
ot her Sta tes Par ti es con cer ning spe ci fic me ans and
met hods used to com mit of fen ces co ve red by this
Con ven ti on, inc lu ding the use of fal se iden ti ti es, for ged,
alt ered or fal se do cu ments and ot her me ans of con ce a ling
ac ti vi ti es;

(e) To fa ci li ta te ef fec ti ve co or di na ti on bet we en the ir
com pe tent aut ho ri ti es, agen ci es and ser vi ces and to
pro mo te the ex chan ge of per son nel and ot her ex perts,
inc lu ding, sub ject to bi la te ral ag re e ments or ar ran ge ments
bet we en the Sta tes Par ti es con cer ned, the pos ting of
li a i son of fi cers;

(f) To ex chan ge in for mat ion and co or di na te
ad mi nist ra ti ve and ot her me a su res ta ken as app rop ri a te for
the pur po se of early iden ti fi ca ti on of the of fen ces co ve red
by this Con ven ti on.

2. With a view to gi ving ef fect to this Con ven ti on, Sta tes 
Par ti es shall con si der en te ring into bi la te ral or mul ti la te ral
ag re e ments or ar ran ge ments on di rect co o pe ra ti on
bet we en the ir law en for ce ment agen ci es and, whe re such
ag re e ments or ar ran ge ments al re a dy exist, amen ding them. 
In the ab sen ce of such ag re e ments or ar ran ge ments
bet we en the Sta tes Par ti es con cer ned, the Sta tes Par ti es
may con si der this Con ven ti on to be the ba sis for mu tu al
law en for ce ment co o pe ra ti on in res pect of the of fen ces
co ve red by this Con ven ti on. Whe ne ver app rop ri a te, Sta tes
Par ti es shall make full use of ag re e ments or ar ran ge ments,
inc lu ding international or regional organizations, to
enhance the cooperation between their law enforcement
agencies.

3. Sta tes Par ti es shall en de a vo ur to co o pe ra te wit hin
the ir me ans to res pond to of fen ces co ve red by this
Con ven ti on com mit ted thro ugh the use of modern
technology.

Article 49

Joint investigations

Sta tes Par ti es shall con si der conc lu ding bi la te ral or
mul ti la te ral ag re e ments or ar ran ge ments whe re by, in
re lat ion to matt ers that are the sub ject of in ves ti ga ti ons,
pro se cu ti ons or ju di ci al pro ce e dings in one or more Sta tes,
the com pe tent aut ho ri ti es con cer ned may es tab lish jo int
in ves ti ga ti ve bo di es. In the ab sen ce of such ag re e ments or
ar ran ge ments, jo int in ves ti ga ti ons may be un der ta ken by
ag re e ment on a ca se-by-ca se ba sis. The Sta tes Par ti es
in vol ved shall en su re that the so ve re ignty of the State
Party in whose territory such investigation is to take place
is fully respected.

Article 50

Special investigative techniques

1. In or der to com bat cor rup ti on ef fec ti vely, each Sta te
Party shall, to the ex tent per mit ted by the ba sic prin cip les
of its do mes tic leg al sys tem and in ac cor dan ce with the
con di ti ons presc ri bed by its do mes tic law, take such
me a su res as may be ne ces sa ry, wit hin its me ans, to al low
for the app rop ri a te use by its com pe tent aut ho ri ti es of
cont rol led de li ve ry and, whe re it de ems app rop ri a te, ot her
spe ci al in ves ti ga ti ve tech ni qu es, such as elect ro nic or
ot her forms of sur ve il lan ce and un der co ver ope rat ions,
wit hin its ter ri to ry, and to allow for the admissibility in
court of evidence derived therefrom.

2. For the pur po se of in ves ti ga ting the of fen ces co ve red
by this Con ven ti on, Sta tes Par ti es are en co u ra ged to
conc lu de, when ne ces sa ry, app rop ri a te bi la te ral or
mul ti la te ral ag re e ments or ar ran ge ments for using such
spe ci al in ves ti ga ti ve tech ni qu es in the con text of
co o pe ra ti on at the in ter na ti o nal le vel. Such ag re e ments or
ar ran ge ments shall be conc lu ded and imp le men ted in full
comp li an ce with the prin cip le of so ve re ign equ a lity of
Sta tes and shall be car ri ed out strictly in accordance with
the terms of those agreements or arrangements.

3. In the ab sen ce of an ag re e ment or ar ran ge ment as set
forth in pa rag raph 2 of this ar tic le, de ci si ons to use such
spe ci al in ves ti ga ti ve tech ni qu es at the in ter na ti o nal le vel
shall be made on a ca se-by-ca se ba sis and may, when
ne ces sa ry, take into con si de ra ti on fi nan ci al ar ran ge ments
and un ders tan dings with res pect to the exer ci se of
jurisdiction by the States Parties concerned.

4. De ci si ons to use cont rol led de li ve ry at the
in ter na ti o nal le vel may, with the con sent of the Sta tes
Par ti es con cer ned, inc lu de met hods such as in ter cep ting
and al lo wing the go ods or funds to con ti nue in tact or be
re mo ved or replaced in whole or in part.

2005/156. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 9165



Chapter V

ASSET RECOVERY

Article 51

General provision

The ret urn of as sets pur su ant to this chap ter is a
fun da men tal prin cip le of this Con ven ti on, and Sta tes
Par ti es shall af ford one anot her the wi dest me a su re of
co o pe ra ti on and as sis tan ce in this regard.

Article 52

Prevention and detection of transfers
 of proceeds of crime

1. Wit ho ut pre ju di ce to ar tic le 14 of this Con ven ti on,
each Sta te Party shall take such me a su res as may be
ne ces sa ry, in ac cor dan ce with its do mes tic law, to re qu i re
fi nan ci al ins ti tu ti ons wit hin its ju ris dic ti on to ve ri fy the
iden tity of cus to mers, to take re a so nab le steps to
de ter mi ne the iden tity of be ne fi ci al ow ners of funds
de po si ted into high-va lue ac co unts and to con duct
en han ced scru tiny of ac co unts so ught or ma in ta i ned by or
on be half of in di vi du als who are, or have been, ent rus ted
with pro mi nent pub lic func ti ons and the ir fa mily mem bers
and clo se as so ci a tes. Such en han ced scru tiny shall be
re a so nably de sig ned to de tect sus pi ci o us tran sac ti ons for
the pur po se of re port ing to com pe tent aut ho ri ti es and
sho uld not be so construed as to discourage or prohibit
financial institutions from doing business with any
legitimate customer.

2. In or der to fa ci li ta te imp le men ta ti on of the me a su res
pro vi ded for in pa rag raph 1 of this ar tic le, each Sta te Party, 
in ac cor dan ce with its do mes tic law and ins pi red by
re le vant ini ti a ti ves of re gi o nal, in ter re gi o nal and
mul ti la te ral or ga ni za ti ons against money-laundering,
shall:

(a) Is sue ad vi so ri es re gar ding the types of na tu ral or
leg al per son to who se ac co unts fi nan ci al ins ti tu ti ons
wit hin its ju ris dic ti on will be ex pec ted to apply en han ced
scru tiny, the types of ac co unts and tran sac ti ons to which to 
pay par ti cu lar at ten ti on and app rop ri a te ac co unt-ope ning,
ma in te nan ce and re cord-ke e ping me a su res to take
con cer ning such ac co unts; and

(b) Whe re app rop ri a te, no ti fy fi nan ci al ins ti tu ti ons
wit hin its ju ris dic ti on, at the re qu est of anot her Sta te Party
or on its own ini ti a ti ve, of the iden tity of par ti cu lar na tu ral
or leg al per sons to who se ac co unts such ins ti tu ti ons will be 
ex pec ted to apply en han ced scru tiny, in ad di ti on to tho se
whom the fi nan ci al ins ti tu ti ons may ot her wi se iden ti fy.

3. In the con text of pa rag raph 2 (a) of this ar tic le, each
Sta te Party shall imp le ment me a su res to en su re that its
fi nan ci al ins ti tu ti ons ma in ta in ade qu a te re cords, over an
app rop ri a te pe ri od of time, of ac co unts and tran sac ti ons
in vol ving the per sons ment io ned in pa rag raph 1 of this
ar tic le, which sho uld, as a mi ni mum, con ta in in for mat ion
re lat ing to the iden tity of the cus to mer as well as, as far as
possible, of the beneficial owner.

4. With the aim of pre ven ting and de tec ting trans fers of
pro ce eds of of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Con ven ti on, each Sta te Party shall imp le ment app rop ri a te
and ef fec ti ve me a su res to pre vent, with the help of its
re gu la to ry and over sight bo di es, the es tab lish ment of
banks that have no phy si cal pre sen ce and that are not
af fi li a ted with a re gu la ted fi nan ci al gro up. Mo re o ver,
Sta tes Par ti es may con si der re qu i ring the ir fi nan ci al
ins ti tu ti ons to re fu se to en ter into or con ti nue a
cor res pon dent bank ing re la ti ons hip with such ins ti tu ti ons
and to gu ard aga inst es tab lis hing re lat ions with fo re ign
fi nan ci al ins ti tu ti ons that per mit the ir ac co unts to be used
by banks that have no physical presence and that are not
affiliated with a regulated financial group.

5. Each Sta te Party shall con si der es tab lis hing, in
ac cor dan ce with its do mes tic law, ef fec ti ve fi nan ci al
disc lo su re sys tems for app rop ri a te pub lic of fi ci als and
shall pro vi de for app rop ri a te sanc ti ons for
non-comp li an ce. Each Sta te Party shall also con si der
ta king such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit its
com pe tent aut ho ri ti es to sha re that in for mat ion with the
com pe tent aut ho ri ti es in ot her Sta tes Par ti es when
ne ces sa ry to in ves ti ga te, cla im and recover proceeds of
offences established in accordance with this Convention.

6. Each Sta te Party shall con si der ta king such me a su res
as may be ne ces sa ry, in ac cor dan ce with its do mes tic law,
to re qu i re app rop ri a te pub lic of fi ci als ha ving an in ter est in
or sig na tu re or ot her aut ho rity over a fi nan ci al ac co unt in a
fo re ign co unt ry to re port that re la ti ons hip to app rop ri a te
aut ho ri ti es and to ma in ta in app rop ri a te re cords re la ted to
such ac co unts. Such me a su res shall also provide for
appropriate sanctions for non-compliance.

Article 53

Measures for direct recovery of property

Each Sta te Party shall, in ac cor dan ce with its do mes tic
law:

(a) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
anot her Sta te Party to ini ti a te ci vil ac ti on in its co urts to
es tab lish tit le to or ow ners hip of pro perty ac qu i red thro ugh 
the com mis si on of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce
with this Con ven ti on;

(b) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its co urts to or der tho se who have com mit ted of fen ces
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es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on to pay
com pen sa ti on or da ma ges to anot her Sta te Party that has
been har med by such of fen ces; and

(c) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its co urts or com pe tent aut ho ri ti es, when ha ving to de ci de
on con fis ca ti on, to re cog ni ze anot her Sta te Party’s cla im
as a le gi ti ma te ow ner of pro perty ac qu i red thro ugh the
com mis si on of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with
this Con ven ti on.

Article 54

Mechanisms for recovery of property
 through international cooperation in confiscation

1. Each Sta te Party, in or der to pro vi de mu tu al leg al
as sis tan ce pur su ant to ar tic le 55 of this Con ven ti on with
res pect to pro perty ac qu i red thro ugh or in vol ved in the
com mis si on of an of fen ce es tab lis hed in ac cor dan ce with
this Con ven ti on, shall, in accordance with its domestic
law:

(a) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its com pe tent aut ho ri ti es to give ef fect to an or der of
con fis ca ti on is su ed by a co urt of anot her Sta te Party;

(b) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its com pe tent aut ho ri ti es, whe re they have ju ris dic ti on, to
or der the con fis ca ti on of such pro perty of fo re ign ori gin by 
ad ju di ca ti on of an of fen ce of mo ney-la un de ring or such
ot her of fen ce as may be wit hin its ju ris dic ti on or by ot her
pro ce du res aut ho ri zed un der its do mes tic law; and

(c) Con si der ta king such me a su res as may be ne ces sa ry
to al low con fis ca ti on of such pro perty wit ho ut a cri mi nal
con vic ti on in ca ses in which the of fen der can not be
pro se cu ted by re a son of de ath, flight or ab sen ce or in ot her
app rop ri a te ca ses.

2. Each Sta te Party, in or der to pro vi de mu tu al leg al
as sis tan ce upon a re qu est made pur su ant to pa rag raph 2 of
ar tic le 55 of this Con ven ti on, shall, in ac cor dan ce with its
domestic law:

(a) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its com pe tent aut ho ri ti es to fre e ze or se i ze pro perty upon a
fre e zing or se i zu re or der is su ed by a co urt or com pe tent
aut ho rity of a re qu es ting Sta te Party that pro vi des a
re a so nab le ba sis for the re qu es ted Sta te Party to be li e ve
that the re are suf fi ci ent gro unds for ta king such ac ti ons
and that the pro perty wo uld even tu ally be sub ject to an
or der of con fis ca ti on for pur po ses of pa rag raph 1 (a) of this 
ar tic le;

(b) Take such me a su res as may be ne ces sa ry to per mit
its com pe tent aut ho ri ti es to fre e ze or se i ze pro perty upon a
re qu est that pro vi des a re a so nab le ba sis for the re qu es ted
Sta te Party to be li e ve that the re are suf fi ci ent gro unds for
ta king such ac ti ons and that the pro perty wo uld even tu ally
be sub ject to an or der of con fis ca ti on for pur po ses of
pa rag raph 1 (a) of this ar tic le; and

(c) Con si der ta king ad di ti o nal me a su res to per mit its
com pe tent aut ho ri ti es to pre ser ve pro perty for
con fis ca ti on, such as on the ba sis of a fo re ign ar rest or
cri mi nal char ge re la ted to the ac qu i si ti on of such pro perty.

Article 55

International cooperation for purposes
 of confiscation

1. A Sta te Party that has re ce i ved a re qu est from anot her
Sta te Party ha ving ju ris dic ti on over an of fen ce es tab lis hed
in ac cor dan ce with this Con ven ti on for con fis ca ti on of
pro ce eds of cri me, pro perty, equ ip ment or ot her
inst ru men ta li ti es re fer red to in ar tic le 31, pa rag raph 1, of
this Con ven ti on si tu a ted in its ter ri to ry shall, to the gre a test 
extent possible within its domestic legal system:

(a) Sub mit the re qu est to its com pe tent aut ho ri ti es for
the pur po se of ob ta i ning an or der of con fis ca ti on and, if
such an or der is gran ted, give ef fect to it; or

(b) Sub mit to its com pe tent aut ho ri ti es, with a view to
gi ving ef fect to it to the ex tent re qu es ted, an or der of
con fis ca ti on is su ed by a co urt in the ter ri to ry of the
re qu es ting Sta te Party in ac cor dan ce with ar tic les 31,
pa rag raph 1, and 54, pa rag raph 1 (a), of this Con ven ti on
in so far as it re la tes to pro ce eds of cri me, pro perty,
equ ip ment or ot her inst ru men ta li ti es re fer red to in ar tic le
31, pa rag raph 1, si tu a ted in the ter ri to ry of the re qu es ted
Sta te Party.

2. Fol lo wing a re qu est made by anot her Sta te Party
ha ving ju ris dic ti on over an of fen ce es tab lis hed in
ac cor dan ce with this Con ven ti on, the re qu es ted Sta te Party 
shall take me a su res to iden ti fy, tra ce and fre e ze or se i ze
pro ce eds of cri me, pro perty, equ ip ment or ot her
inst ru men ta li ti es re fer red to in ar tic le 31, pa rag raph 1, of
this Con ven ti on for the pur po se of even tu al con fis ca ti on to 
be or de red eit her by the re qu es ting Sta te Party or, pur su ant
to a request under paragraph 1 of this article, by the
requested State Party.

3. The pro vi si ons of ar tic le 46 of this Con ven ti on are
app li cab le, mu ta tes mu tan dis, to this ar tic le. In ad di ti on to
the in for mat ion spe ci fi ed in ar tic le 46, pa rag raph 15,
re qu ests made pur su ant to this article shall contain:

(a) In the case of a re qu est per ta i ning to pa rag raph 1 (a)
of this ar tic le, a desc rip ti on of the pro perty to be
con fis ca ted, inc lu ding, to the ex tent pos sib le, the lo ca ti on
and, whe re re le vant, the est ima ted va lue of the pro perty
and a sta te ment of the facts re li ed upon by the re qu es ting
Sta te Party suf fi ci ent to enab le the re qu es ted Sta te Party to
seek the or der un der its do mes tic law;

(b) In the case of a re qu est per ta i ning to pa rag raph 1 (b)
of this ar tic le, a le gally ad mis sib le copy of an or der of
con fis ca ti on upon which the re qu est is ba sed is su ed by the
re qu es ting Sta te Party, a sta te ment of the facts and
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in for mat ion as to the ex tent to which exe cu ti on of the or der 
is re qu es ted, a sta te ment spe ci fy ing the me a su res ta ken by
the re qu es ting Sta te Party to pro vi de ade qu a te no ti fi ca ti on
to bona fide third par ti es and to en su re due pro cess and a
sta te ment that the con fis ca ti on or der is final;

(c) In the case of a re qu est per ta i ning to pa rag raph 2 of
this ar tic le, a sta te ment of the facts re li ed upon by the
re qu es ting Sta te Party and a desc rip ti on of the ac ti ons
re qu es ted and, whe re ava i lab le, a le gally ad mis sib le copy
of an or der on which the re qu est is ba sed.

4. The de ci si ons or ac ti ons pro vi ded for in pa rag raphs 1
and 2 of this ar tic le shall be ta ken by the re qu es ted Sta te
Party in ac cor dan ce with and sub ject to the pro vi si ons of
its do mes tic law and its pro ce du ral ru les or any bi la te ral or
mul ti la te ral ag re e ment or ar ran ge ment to which it may be
bo und in relation to the requesting State Party.

5. Each Sta te Party shall fur nish co pi es of its laws and
re gu lat ions that give ef fect to this ar tic le and of any
sub se qu ent chan ges to such laws and re gu lat ions or a
desc rip ti on the re of to the Sec re ta ry-Ge ne ral of the United
Nations.

6. If a Sta te Party elects to make the ta king of the
me a su res re fer red to in pa rag raphs 1 and 2 of this ar tic le
con di ti o nal on the exis ten ce of a re le vant tre aty, that Sta te
Party shall con si der this Con ven ti on the ne ces sa ry and
sufficient treaty basis.

7. Co o pe ra ti on un der this ar tic le may also be re fu sed or
pro vi si o nal me a su res lif ted if the re qu es ted Sta te Party
does not re ce i ve suf fi ci ent and ti mely evi den ce or if the
pro perty is of a de mi ni mis value.

8. Be fo re lift ing any pro vi si o nal me a su re ta ken pur su ant 
to this ar tic le, the re qu es ted Sta te Party shall, whe re ver
pos sib le, give the re qu es ting Sta te Party an op por tu nity to
pre sent its re a sons in fa vo ur of continuing the measure.

9. The pro vi si ons of this ar tic le shall not be const ru ed as
pre ju di cing the rights of bona fide third parties.

Article 56

Special cooperation

Wit ho ut pre ju di ce to its do mes tic law, each Sta te Party
shall en de a vo ur to take me a su res to per mit it to for ward,
wit ho ut pre ju di ce to its own in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons
or ju di ci al pro ce e dings, in for mat ion on pro ce eds of
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on to 
anot her Sta te Party wit ho ut pri or re qu est, when it
con si ders that the disc lo su re of such in for mat ion might
as sist the re ce i ving Sta te Party in ini ti a ting or car ry ing out
in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons or ju di ci al pro ce e dings or

might lead to a request by that State Party under this
chapter of the Convention.

Article 57

Return and disposal of assets

1. Pro perty con fis ca ted by a Sta te Party pur su ant to
ar tic le 31 or 55 of this Con ven ti on shall be dis po sed of,
inc lu ding by ret urn to its pri or le gi ti ma te ow ners, pur su ant
to pa rag raph 3 of this ar tic le, by that Sta te Party in
ac cor dan ce with the pro vi si ons of this Convention and its
domestic law.

2. Each Sta te Party shall adopt such le gis la ti ve and ot her 
me a su res, in ac cor dan ce with the fun da men tal prin cip les
of its do mes tic law, as may be ne ces sa ry to enab le its
com pe tent aut ho ri ti es to ret urn con fis ca ted pro perty, when 
ac ting on the re qu est made by anot her Sta te Party, in
ac cor dan ce with this Con ven ti on, ta king into ac co unt the
rights of bona fide third parties.

3. In ac cor dan ce with ar tic les 46 and 55 of this
Con ven ti on and pa rag raphs 1 and 2 of this ar tic le, the
re qu es ted Sta te Party shall:

(a) In the case of em bezz le ment of pub lic funds or of
la un de ring of em bezz led pub lic funds as re fer red to in
ar tic les 17 and 23 of this Con ven ti on, when con fis ca ti on
was exe cu ted in ac cor dan ce with ar tic le 55 and on the
ba sis of a fi nal jud ge ment in the re qu es ting Sta te Party, a
re qu i re ment that can be wa i ved by the re qu es ted Sta te
Party, ret urn the con fis ca ted pro perty to the re qu es ting
Sta te Party;

(b) In the case of pro ce eds of any ot her of fen ce co ve red
by this Con ven ti on, when the con fis ca ti on was exe cu ted in 
ac cor dan ce with ar tic le 55 of this Con ven ti on and on the
ba sis of a fi nal jud ge ment in the re qu es ting Sta te Party, a
re qu i re ment that can be wa i ved by the re qu es ted Sta te
Party, ret urn the con fis ca ted pro perty to the re qu es ting
Sta te Party, when the re qu es ting Sta te Party re a so nably
es tab lis hes its pri or ow ners hip of such con fis ca ted
pro perty to the re qu es ted Sta te Party or when the re qu es ted 
Sta te Party re cog ni zes da ma ge to the re qu es ting Sta te
Party as a ba sis for re tur ning the con fis ca ted pro perty;

(c) In all ot her ca ses, give pri o rity con si de ra ti on to
re tur ning con fis ca ted pro perty to the re qu es ting Sta te
Party, re tur ning such pro perty to its pri or le gi ti ma te
ow ners or com pen sa ting the vic tims of the cri me.

4. Whe re app rop ri a te, un less Sta tes Par ti es de ci de
ot her wi se, the re qu es ted Sta te Party may de duct re a so nab le
ex pen ses in cur red in in ves ti ga ti ons, pro se cu ti ons or ju di ci al
pro ce e dings le ad ing to the ret urn or dis po si ti on of
confiscated property pursuant to this article.

5. Whe re app rop ri a te, Sta tes Par ti es may also give
spe ci al con si de ra ti on to conc lu ding ag re e ments or
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mu tu ally ac cep tab le ar ran ge ments, on a ca se-by-ca se
ba sis, for the fi nal dis po sal of confiscated property.

Article 58

Financial intelligence unit

Sta tes Par ti es shall co o pe ra te with one anot her for the
pur po se of pre ven ting and com ba ting the trans fer of
pro ce eds of of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Con ven ti on and of pro mo ting ways and me ans of
re co ve ring such pro ce eds and, to that end, shall con si der
es tab lis hing a fi nan ci al in tel li gen ce unit to be res pon sib le
for re ce i ving, analy sing and dis se mi na ting to the
com pe tent authorities reports of suspicious financial
transactions.

Article 59

Bilateral and multilateral agreements
 and arrangements

Sta tes Par ti es shall con si der conc lu ding bi la te ral or
mul ti la te ral ag re e ments or ar ran ge ments to en han ce the
ef fec ti ve ness of in ter na ti o nal co o pe ra ti on un der ta ken
pur su ant to this chapter of the Convention.

Chapter VI

TECHNICAL ASSISTANCE AND INFORMATION
EXCHANGE

Article 60

Training and technical assistance

1. Each Sta te Party shall, to the ex tent ne ces sa ry,
ini ti a te, de ve lop or imp ro ve spe ci fic tra i ning pro gram mes
for its per son nel res pon sib le for pre ven ting and com ba ting
cor rup ti on. Such tra i ning pro gram mes co uld deal, in ter
alia, with the following areas:

(a) Ef fec ti ve me a su res to pre vent, de tect, in ves ti ga te,
pu nish and cont rol cor rup ti on, inc lu ding the use of
evi den ce-gat he ring and in ves ti ga ti ve met hods;

(b) Bu il ding ca pa city in the de ve lop ment and plan ning
of stra te gic an ti-cor rup ti on po li cy;

(c) Tra i ning com pe tent aut ho ri ti es in the pre pa rat ion of
re qu ests for mu tu al leg al as sis tan ce that meet the
re qu i re ments of this Con ven ti on;

(d) Eva lu a ti on and strengt he ning of ins ti tu ti ons, pub lic
ser vi ce ma na ge ment and the ma na ge ment of pub lic
fi nan ces, inc lu ding pub lic pro cu re ment, and the pri va te
sec tor;

(e) Pre ven ting and com ba ting the trans fer of pro ce eds of 
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on
and re co ve ring such pro ce eds;

(f) De tec ting and fre e zing of the trans fer of pro ce eds of
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on;

(g) Sur ve il lan ce of the mo ve ment of pro ce eds of
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on
and of the met hods used to trans fer, con ce al or dis gu i se
such pro ce eds;

(h) App rop ri a te and ef fi ci ent leg al and ad mi nist ra ti ve
me cha nisms and met hods for fa ci li ta ting the ret urn of
pro ce eds of of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this
Con ven ti on;

(i) Met hods used in pro tec ting vic tims and wit nes ses
who co o pe ra te with ju di ci al aut ho ri ti es; and

(j) Tra i ning in na ti o nal and in ter na ti o nal re gu lat ions and 
in lan gu a ges.

2. Sta tes Par ti es shall, ac cor ding to the ir ca pa city,
con si der af for ding one anot her the wi dest me a su re of
tech ni cal as sis tan ce, es pe ci ally for the be ne fit of
de ve lo ping co unt ri es, in the ir res pec ti ve plans and
pro gram mes to com bat cor rup ti on, inc lu ding ma te ri al
sup port and tra i ning in the are as re fer red to in pa rag raph 1
of this ar tic le, and tra i ning and as sis tan ce and the mu tu al
ex chan ge of re le vant ex pe ri en ce and spe ci a li zed
know led ge, which will fa ci li ta te in ter na ti o nal co o pe ra ti on
between States Parties in the areas of extradition and
mutual legal assistance.

3. Sta tes Par ti es shall strengt hen, to the ex tent
ne ces sa ry, ef forts to ma xi mi ze ope ra ti o nal and tra i ning
ac ti vi ti es in in ter na ti o nal and re gi o nal or ga ni za ti ons and in 
the fra me work of re le vant bi la te ral and multilateral
agreements or arrangements.

4. Sta tes Par ti es shall con si der as sis ting one anot her,
upon re qu est, in con duc ting eva lu a ti ons, stu di es and
re se arch re lat ing to the types, ca u ses, ef fects and costs of
cor rup ti on in the ir res pec ti ve co unt ri es, with a view to
de ve lo ping, with the par ti ci pa ti on of com pe tent aut ho ri ti es 
and so ci ety, stra te gi es and action plans to combat
corruption.

5. In or der to fa ci li ta te the re co ve ry of pro ce eds of
of fen ces es tab lis hed in ac cor dan ce with this Con ven ti on,
Sta tes Par ti es may co o pe ra te in pro vi ding each ot her with
the na mes of ex perts who co uld as sist in achieving that
objective.

6. Sta tes Par ti es shall con si der using sub re gi o nal,
re gi o nal and in ter na ti o nal con fe ren ces and se mi nars to
pro mo te co o pe ra ti on and tech ni cal as sis tan ce and to
sti mu la te dis cus si on on prob lems of mu tu al con cern,
inc lu ding the spe ci al prob lems and ne eds of de ve lo ping
co unt ri es and countries with economies in transition.

7. Sta tes Par ti es shall con si der es tab lis hing vo lun ta ry
me cha nisms with a view to cont ri bu ting fi nan ci ally to the
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ef forts of de ve lo ping co unt ri es and co unt ri es with
eco no mi es in tran si ti on to apply this Con ven ti on thro ugh
tech ni cal assistance programmes and projects.

8. Each Sta te Party shall con si der ma king vo lun ta ry
cont ri bu ti ons to the Uni ted Na ti ons Of fi ce on Drugs and
Cri me for the pur po se of fos te ring, thro ugh the Of fi ce,
pro gram mes and pro jects in de ve lo ping co unt ri es with a
view to implementing this Convention.

Article 61

Collection, exchange and analysis
of information on corruption

1. Each Sta te Party shall con si der analy sing, in
con sul ta ti on with ex perts, trends in cor rup ti on in its
ter ri to ry, as well as the cir cums tan ces in which cor rup ti on
of fen ces are committed.

2. Sta tes Par ti es shall con si der de ve lo ping and sha ring
with each ot her and thro ugh in ter na ti o nal and re gi o nal
or ga ni za ti ons sta tis tics, analy ti cal ex per ti se con cer ning
cor rup ti on and in for mat ion with a view to de ve lo ping,
in so far as pos sib le, com mon de fi ni ti ons, stan dards and
met ho do lo gi es, as well as in for mat ion on best practices to
prevent and combat corruption.

3. Each Sta te Party shall con si der mo ni tor ing its po li ci es 
and ac tu al me a su res to com bat cor rup ti on and ma king
as sess ments of the ir ef fec ti ve ness and efficiency.

Article 62

Other measures: implementation
of the Convention through economic development

and technical assistance

1. Sta tes Par ti es shall take me a su res con du ci ve to the
op ti mal imp le men ta ti on of this Con ven ti on to the ex tent
pos sib le, thro ugh in ter na ti o nal co o pe ra ti on, ta king into
ac co unt the ne ga ti ve ef fects of cor rup ti on on so ci ety in
ge ne ral, in particular on sustainable development.

2. Sta tes Par ti es shall make conc re te ef forts to the ex tent 
pos sib le and in co or di na ti on with each ot her, as well as
with in ter na ti o nal and re gi o nal organizations:

(a) To en han ce the ir co o pe ra ti on at va ri o us le vels with
de ve lo ping co unt ri es, with a view to strengt he ning the
ca pa city of the lat ter to pre vent and com bat cor rup ti on;

(b) To en han ce fi nan ci al and ma te ri al as sis tan ce to
sup port the ef forts of de ve lo ping co unt ri es to pre vent and
fight cor rup ti on ef fec ti vely and to help them imp le ment
this Con ven ti on suc cess fully;

(c) To pro vi de tech ni cal as sis tan ce to de ve lo ping
co unt ri es and co unt ri es with eco no mi es in tran si ti on to

as sist them in me e ting the ir ne eds for the imp le men ta ti on
of this Con ven ti on. To that end, Sta tes Par ti es shall
en de a vo ur to make ade qu a te and re gu lar vo lun ta ry
cont ri bu ti ons to an ac co unt spe ci fi cally de sig na ted for that 
pur po se in a Uni ted Na ti ons fun ding me cha nism. Sta tes
Par ti es may also give spe ci al con si de ra ti on, in ac cor dan ce
with the ir do mes tic law and the pro vi si ons of this
Con ven ti on, to cont ri bu ting to that ac co unt a per cen ta ge of 
the mo ney or of the cor res pon ding va lue of pro ce eds of
cri me or pro perty con fis ca ted in ac cor dan ce with the
pro vi si ons of this Convention;

(d) To en co u ra ge and per su a de ot her Sta tes and
fi nan ci al ins ti tu ti ons as app rop ri a te to join them in ef forts
in ac cor dan ce with this ar tic le, in par ti cu lar by pro vi ding
more tra i ning pro gram mes and mo dern equ ip ment to
de ve lo ping co unt ri es in or der to as sist them in achi e ving
the ob jec ti ves of this Con ven ti on.

3. To the ex tent pos sib le, the se me a su res shall be
wit ho ut pre ju di ce to exis ting fo re ign as sis tan ce
com mit ments or to ot her fi nan ci al co o pe ra ti on
ar ran ge ments at the bi la te ral, regional or international
level.

4. Sta tes Par ti es may conc lu de bi la te ral or mul ti la te ral
ag re e ments or ar ran ge ments on ma te ri al and lo gis ti cal
as sis tan ce, ta king into con si de ra ti on the fi nan ci al
ar ran ge ments ne ces sa ry for the me ans of in ter na ti o nal
co o pe ra ti on pro vi ded for by this Con ven ti on to be
ef fec ti ve and for the prevention, detection and control of
corruption.

Chapter VII

MECHANISMS FOR IMPLEMENTATION

Article 63

Conference of the States Parties to the Convention

1. A Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es to the Con ven ti on
is he re by es tab lis hed to imp ro ve the ca pa city of and
co o pe ra ti on bet we en Sta tes Par ti es to achi e ve the
ob jec ti ves set forth in this Con ven ti on and to pro mo te and
review its implementation.

2. The Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons shall
con ve ne the Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es not la ter than
one year fol lo wing the ent ry into for ce of this Con ven ti on.
The re af ter, re gu lar me e tings of the Con fe ren ce of the
Sta tes Par ti es shall be held in ac cor dan ce with the ru les of
procedure adopted by the Conference.

3. The Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es shall adopt ru les
of pro ce du re and ru les go ver ning the func ti o ning of the
ac ti vi ti es set forth in this ar tic le, inc lu ding ru les
con cer ning the ad mis si on and par ti ci pa ti on of ob ser vers,
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and the pa y ment of ex pen ses in cur red in carrying out those 
activities.

4. The Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es shall ag ree upon
ac ti vi ti es, pro ce du res and met hods of work to achi e ve the
ob jec ti ves set forth in pa rag raph 1 of this article, including:

(a) Fa ci li ta ting ac ti vi ti es by Sta tes Par ti es un der ar tic les
60 and 62 and chap ters II to V of this Con ven ti on,
inc lu ding by en co u ra ging the mo bi li za ti on of vo lun ta ry
cont ri bu ti ons;

(b) Fa ci li ta ting the ex chan ge of in for mat ion among
Sta tes Par ti es on pat terns and trends in cor rup ti on and on
suc cess ful prac ti ces for pre ven ting and com ba ting it and
for the ret urn of pro ce eds of cri me, thro ugh, in ter alia, the
pub li ca ti on of re le vant in for mat ion as ment io ned in this
ar tic le;

(c) Co o pe ra ting with re le vant in ter na ti o nal and re gi o nal 
or ga ni za ti ons and me cha nisms and non-go vern men tal
or ga ni za ti ons;

(d) Ma king app rop ri a te use of re le vant in for mat ion
pro du ced by ot her in ter na ti o nal and re gi o nal me cha nisms
for com ba ting and pre ven ting cor rup ti on in or der to avo id
un ne ces sa ry dup li ca ti on of work;

(e) Re vi e wing pe ri o di cally the imp le men ta ti on of this
Con ven ti on by its Sta tes Par ti es;

(f) Ma king re com men da ti ons to imp ro ve this
Con ven ti on and its imp le men ta ti on;

(g) Ta king note of the tech ni cal as sis tan ce re qu i re ments
of Sta tes Par ti es with re gard to the imp le men ta ti on of this
Con ven ti on and re com men ding any ac ti on it may deem
ne ces sa ry in that res pect.

5. For the pur po se of pa rag raph 4 of this ar tic le, the
Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es shall ac qu i re the
ne ces sa ry know led ge of the me a su res ta ken by Sta tes
Par ti es in imp le men ting this Con ven ti on and the
dif fi cul ti es en co un te red by them in do ing so thro ugh
in for mat ion pro vi ded by them and thro ugh such
supp le men tal re vi ew me cha nisms as may be established
by the Conference of the States Parties.

6. Each Sta te Party shall pro vi de the Con fe ren ce of the
Sta tes Par ti es with in for mat ion on its pro gram mes, plans
and prac ti ces, as well as on le gis la ti ve and ad mi nist ra ti ve
me a su res to imp le ment this Con ven ti on, as re qu i red by the 
Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es. The Con fe ren ce of the
Sta tes Par ti es shall exa mi ne the most ef fec ti ve way of
re ce i ving and ac ting upon in for mat ion, inc lu ding, in ter
alia, in for mat ion re ce i ved from Sta tes Par ti es and from
com pe tent in ter na ti o nal or ga ni za ti ons. In puts re ce i ved
from re le vant non-go vern men tal or ga ni za ti ons duly
acc re di ted in ac cor dan ce with procedures to be decided
upon by the Conference of the States Parties may also be
considered.

7. Pur su ant to pa rag raphs 4 to 6 of this ar tic le, the
Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es shall es tab lish, if it de ems

it ne ces sa ry, any app rop ri a te me cha nism or body to as sist
in the ef fec ti ve imp le men ta ti on of the Convention.

Article 64

Secretariat

1. The Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons shall
pro vi de the ne ces sa ry sec re ta ri at ser vi ces to the
Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es to the Convention.

2. The sec re ta ri at shall:
(a) As sist the Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es in

car ry ing out the ac ti vi ti es set forth in ar tic le 63 of this
Con ven ti on and make ar ran ge ments and pro vi de the
ne ces sa ry ser vi ces for the ses si ons of the Con fe ren ce of the 
Sta tes Par ti es;

(b) Upon re qu est, as sist Sta tes Par ti es in pro vi ding
in for mat ion to the Con fe ren ce of the Sta tes Par ti es as
en vi sa ged in ar tic le 63, pa rag raphs 5 and 6, of this
Con ven ti on; and

(c) En su re the ne ces sa ry co or di na ti on with the
sec re ta ri ats of re le vant in ter na ti o nal and re gi o nal
or ga ni za ti ons.

Chapter VIII

FINAL PROVISIONS

Article 65

Implementation of the Convention

1. Each Sta te Party shall take the ne ces sa ry me a su res,
inc lu ding le gis la ti ve and ad mi nist ra ti ve me a su res, in
ac cor dan ce with fun da men tal prin cip les of its do mes tic
law, to en su re the imp le men ta ti on of its obligations under
this Convention.

2. Each Sta te Party may adopt more strict or se ve re
me a su res than tho se pro vi ded for by this Con ven ti on for
pre ven ting and com ba ting corruption.

Article 66

Settlement of disputes

1. Sta tes Par ti es shall en de a vo ur to sett le dis pu tes
con cer ning the in terp re ta ti on or app li ca ti on of this
Con ven ti on through negotiation.

2. Any dis pu te bet we en two or more Sta tes Par ti es
con cer ning the in terp re ta ti on or app li ca ti on of this
Con ven ti on that can not be sett led thro ugh ne go ti a ti on
wit hin a re a so nab le time shall, at the re qu est of one of

2005/156. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 9171



tho se Sta tes Par ti es, be sub mit ted to ar bit ra ti on. If, six
months af ter the date of the re qu est for ar bit ra ti on, tho se
Sta tes Par ti es are unab le to ag ree on the or ga ni za ti on of the 
ar bit ra ti on, any one of tho se Sta tes Par ti es may re fer the
dis pu te to the In ter na ti o nal Court of Justice by request in
accordance with the Statute of the Court.

3. Each Sta te Party may, at the time of sig na tu re,
ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or app ro val of or ac ces si on to this
Con ven ti on, dec la re that it does not con si der it self bo und
by pa rag raph 2 of this ar tic le. The ot her Sta tes Par ti es shall
not be bo und by pa rag raph 2 of this ar tic le with res pect to
any Sta te Party that has made such a reservation.

4. Any Sta te Party that has made a re ser va ti on in
ac cor dan ce with pa rag raph 3 of this ar tic le may at any time 
withd raw that re ser va ti on by no ti fi ca ti on to the
Sec re ta ry-Ge ne ral of the United Nations.

Article 67

Signature, ratification, acceptance,
approval and accession

1. This Con ven ti on shall be open to all Sta tes for
sig na tu re from 9 to 11 De cem ber 2003 in Me ri da, Me xi co,
and the re af ter at Uni ted Na ti ons He ad qu ar ters in
New York un til 9 December 2005.

2. This Con ven ti on shall also be open for sig na tu re by
re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti ons pro vi ded that
at le ast one mem ber Sta te of such or ga ni za ti on has sig ned
this Con ven ti on in ac cor dan ce with paragraph 1 of this
article.

3. This Con ven ti on is sub ject to ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce
or app ro val. Inst ru ments of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or
app ro val shall be de po si ted with the Sec re ta ry-Ge ne ral of
the Uni ted Na ti ons. A re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti on may de po sit its inst ru ment of ra ti fi ca ti on,
ac cep tan ce or app ro val if at le ast one of its mem ber Sta tes
has done li ke wi se. In that inst ru ment of ra ti fi ca ti on,
ac cep tan ce or app ro val, such or ga ni za ti on shall dec la re the 
ex tent of its com pe ten ce with res pect to the matt ers
go ver ned by this Con ven ti on. Such or ga ni za ti on shall also
inform the depositary of any relevant modification in the
extent of its competence.

4. This Con ven ti on is open for ac ces si on by any Sta te or
any re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on of which
at le ast one mem ber Sta te is a Party to this Con ven ti on.
Inst ru ments of ac ces si on shall be de po si ted with the
Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons. At the time of its
ac ces si on, a re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on
shall dec la re the ex tent of its com pe ten ce with res pect to
matt ers go ver ned by this Con ven ti on. Such or ga ni za ti on

shall  also  in form  the  depositary  of  any  relevant
modification in the extent of its competence.

Article 68

Entry into force

1. This Con ven ti on shall en ter into for ce on the ni ne ti eth 
day af ter the date of de po sit of the thir ti eth inst ru ment of
ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, app ro val or ac ces si on. For the
pur po se of this pa rag raph, any inst ru ment de po si ted by a
re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on shall not be
co un ted as ad di ti o nal to those deposited by member States
of such organization.

2. For each Sta te or re gi o nal eco no mic in teg ra ti on
or ga ni za ti on ra ti fy ing, ac cep ting, app ro ving or ac ce ding to 
this Con ven ti on af ter the de po sit of the thir ti eth inst ru ment 
of such ac ti on, this Con ven ti on shall en ter into for ce on the 
thir ti eth day af ter the date of de po sit by such Sta te or
or ga ni za ti on of the re le vant inst ru ment or on the date this
Con ven ti on en ters into for ce pur su ant to paragraph 1 of
this article, whichever is later.

Article 69

Amendment

1. Af ter the ex pi ry of five ye ars from the ent ry into for ce
of this Con ven ti on, a Sta te Party may pro po se an amend ment 
and trans mit it to the Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted
Na ti ons, who shall the re u pon com mu ni ca te the pro po sed
amend ment to the Sta tes Par ti es and to the Con fe ren ce of the
Sta tes Par ti es to the Con ven ti on for the pur po se of
con si de ring and de ci ding on the pro po sal. The Con fe ren ce
of the Sta tes Par ti es shall make eve ry ef fort to achi e ve
con sen sus on each amend ment. If all ef forts at con sen sus
have been ex ha us ted and no ag re e ment has been re a ched, the 
amend ment shall, as a last re sort, re qu i re for its adop ti on a
two-thirds ma jo rity vote of the Sta tes Parties present and
voting at the meeting of the Conference of the States Parties.

2. Re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti ons, in
matt ers wit hin the ir com pe ten ce, shall exer ci se the ir right to
vote un der this ar tic le with a num ber of vo tes equ al to the
num ber of the ir mem ber Sta tes that are Par ti es to this
Con ven ti on. Such or ga ni za ti ons shall not exer ci se the ir right 
to vote if the ir member States exercise theirs and vice versa.

3. An amend ment adop ted in ac cor dan ce with
pa rag raph 1 of this ar tic le is sub ject to ra ti fi ca ti on,
ac cep tan ce or app ro val by States Parties.

4. An amend ment adop ted in ac cor dan ce with
pa rag raph 1 of this ar tic le shall en ter into for ce in res pect
of a Sta te Party ni nety days af ter the date of the de po sit
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with the Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons of an
inst ru ment of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce or approval of such
amendment.

5. When an amend ment en ters into for ce, it shall be
bin ding on tho se Sta tes Par ti es which have exp res sed the ir
con sent to be bo und by it. Ot her Sta tes Par ti es shall still be
bo und by the pro vi si ons of this Con ven ti on and any ear li er
amend ments that they have ra ti fi ed, accepted or approved.

Article 70

Denunciation

1. A Sta te Party may de no un ce this Con ven ti on by
writ ten no ti fi ca ti on to the Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted
Na ti ons. Such de nun ci a ti on shall be co me ef fec ti ve one
year af ter the date of re ce ipt of the no ti fi ca ti on by the
Secretary-General.

2. A re gi o nal eco no mic in teg ra ti on or ga ni za ti on shall
ce a se to be a Party to this Con ven ti on when all of its
mem ber Sta tes have denounced it.

Article 71

Depositary and languages

1. The Sec re ta ry-Ge ne ral of the Uni ted Na ti ons is
de sig na ted de po si ta ry of this Convention.

2. The ori gi nal of this Con ven ti on, of which the Ara bic,
Chi ne se, Eng lish, French, Rus si an and Spa nish texts are
equ ally aut hen tic, shall be de po si ted with the
Sec re ta ry-Ge ne ral of the United Nations.

In wit ness whe re of, the un der sig ned ple ni po ten ti a ri es,
be ing duly aut ho ri zed the re to by the ir res pec ti ve
Go vern ments, have sig ned this Convention.”

„Az Egyesült Nemzetek Szervezete
 Korrupció elleni Egyezménye

Preambulum

Ezen Egyez mény ré szes ál la mai,
ag go da lom mal te kint ve arra, hogy a kor rup ció sú lyos

gon dot és fe nye ge tést je len t a tár sa dal mak sta bi li tá sá ra és
biz ton sá gá ra, alá ás sa a de mok rá cia in téz mé nye it és a de -
mok ra ti kus ér té ke ket, az er köl csi ér té ke ket és az igaz sá -
gos sá got, to váb bá ve szé lyez te ti a fenn tart ha tó fej lõ dést és
a jo gál la mi sá got,

ag go da lom mal te kint ve to váb bá a kor rup ció és a bû nö -
zés egyéb for má i nak, kü lö nö sen a szer ve zett és a gaz da sá -
gi bû nö zés, köz tük a pénz mo sás össze fo nó dá sá ra,

ag go da lom mal te kint ve to váb bá a kor rup ció azon ese -
teire, ame lyek ál la mi erõ for rá sok je len tõs há nya dát ki te võ
esz kö zök ha tal mas mennyi sé gét érint he tik, ezért ezek nek
az ál la mok nak a po li ti kai sta bi li tá sát és fenn tart ha tó fej lõ -
dé sét fe nye ge tik,

ab ban a meg gyõ zõ dés ben, hogy a kor rup ció töb bé nem
he lyi ügy, ha nem egy olyan, min den tár sa dal mat és gaz da -
sá got érin tõ, or szá go kon át íve lõ je len ség, amely nek meg -
elõ zé sé hez és meg fé ke zé sé hez el en ged he tet len a nem zet -
kö zi együtt mû kö dés,

meg gyõ zõd ve to váb bá ar ról, hogy a kor rup ció ha té kony
meg elõ zé sé hez és fel szá mo lá sá hoz min den rész let re ki ter -
je dõ és több tu do mány ágat át fo gó meg kö ze lí tés szük sé ges,

meg gyõ zõd ve to váb bá ar ról, hogy a tech ni kai se gít ség
ren del ke zés re ál lá sa fon tos sze re pet játsz hat ab ban, hogy
erõ sít se az ál la mok nak a kor rup ció ha té kony meg elõ zé sé -
re és fel szá mo lá sá ra irá nyu ló ké pes sé gét, töb bek kö zött a
ka pa ci tás nö ve lé se és in téz mény fej lesz tés út ján,

meg gyõ zõd ve ar ról, hogy a tör vénybe üt kö zõ mó don
szer zett ma gán va gyo nok kü lö nö sen ká ro sak le het nek a de -
mok ra ti kus in téz mé nyek re, a nem zet gaz da sá gok ra és a
jog ál la mi ság ra,

az zal a szán dék kal, hogy ha té ko nyab ban meg elõz zék,
fel de rít sék és meg gá tol ják a jog el le ne sen szer zett va gyon
más or szág ba való át vi te lét, és hogy ja vít sák az ilyen va -
gyon vissza szer zé sé re irá nyu ló nem zet kö zi együtt mû kö -
dést,

el is mer ve a meg fe le lõ jog sze rû el já rás alap el ve it a bün -
te tõ el já rás és a tu laj don nal kap cso la tos jo gok el dön té sé re
irá nyu ló pol gá ri vagy köz igaz ga tá si el já rá sok so rán,

szem elõtt tart va, hogy a kor rup ció meg elõ zé se és vég -
le ges fel szá mo lá sa min den ál lam nak kö te les sé ge, és
 ahhoz, hogy erõ fe szí té se ik ezen a te rü le ten ha té ko nyak le -
gye nek, együtt kell mû köd ni ük egy más sal, a ma gán sze mé -
lyek és az ál la mi szek to ron kí vü li cso por tok – mint pél dá ul 
a ci vil tár sa da lom, a ci vil szer ve ze tek és a kö zös ség ala pú
szer ve ze tek – tá mo ga tá sa és be vo ná sa mel lett,

szem elõtt tart va to váb bá a köz ügyek és a köz tu laj don
he lyes ke ze lé se, az igaz sá gos ság, a fe le lõs ség és a tör vény
elõt ti egyen lõ ség el ve it, va la mint a köz er kölcs meg õr zé sét 
és a kor rup ció el uta sí tá sát tá mo ga tó kul tú ra erõ sí té sé nek
szük sé ges sé gét,

el is me rés sel szól va a bûn meg elõ zés sel és a bün te tõ jo gi
igaz ság szol gál ta tás sal fog lal ko zó bi zott ság, va la mint az
ENSZ Ká bí tó szer-el len õr zé si és Bûn meg elõ zé si Hi va ta lá -
nak a kor rup ció meg elõ zé sé re és fel szá mo lá sá ra irá nyu ló
mun ká já ról,

em lé kez tet ve az ezen a te rü le ten más nem zet kö zi és re -
gi o ná lis szer ve ze tek ál tal vég zett mun ká ra, be le ért ve az
Af ri kai Unió, az Eu ró pa Ta nács, a Vám-együtt mû kö dé si
Ta nács (más né ven a Vám ügyi Vi lág szer ve zet), az Eu ró -
pai Unió, az Arab Ál la mok Li gá ja, a Gaz da sá gi Együtt mû -
kö dé si és Fej lesz té si Szer ve zet és az Ame ri kai Ál la mok
Szer ve ze te te vé keny sé gét,
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el is me rés sel véve tu do má sul a kor rup ció meg elõ zé sé re
és fel szá mo lá sá ra irá nyu ló több ol da lú ok má nyo kat, be le -
ért ve töb bek kö zött az Ame ri kai Ál la mok Szer ve ze te ál tal
1996. már ci us 29-én el fo ga dott kor rup ció el le ni Ame ri ka-
kö zi egyez ményt, az Eu ró pai Unió Ta ná csa ál tal 1997.
 május 26-án el fo ga dott, az Eu ró pai Kö zös sé gek tiszt vi se -
lõ i nek vagy az Eu ró pai Unió tag ál la ma i nak tiszt vi se lõ it
érin tõ kor rup ció el le ni küz de lem rõl  szóló egyez ményt, a
Gaz da sá gi Együtt mû kö dé si és Fej lesz té si Szer ve zet ál tal
1997. no vem ber 21-én el fo ga dott, a nem zet kö zi üz le ti
tranz ak ci ók so rán a kül föl di hi va ta los sze mé lyek meg -
vesz te ge té se el le ni küz de lem rõl  szóló egyez ményt, az
 Európa Ta nács Mi nisz te rek Bi zott sá ga ál tal 1999. ja nu ár
27-én el fo ga dott, a kor rup ci ó ról  szóló bün te tõ jo gi egyez -
ményt, az Eu ró pa Ta nács Mi nisz te rek Bi zott sá ga ál tal
1999. no vem ber 4-én el fo ga dott, a kor rup ci ó ról  szóló pol -
gá ri jogi egyez ményt és a kor rup ció meg elõ zé sé rõl és fel -
szá mo lá sá ról  szóló, az Af ri kai Unió ál lam fõi és kor má nya
ál tal 2003. jú li us 12-én el fo ga dott Af ri kai Unió egyez -
ményt,

üd vö zöl ve az Egye sült Nem ze tek nem zet kö zi szer ve -
zett bû nö zés el le ni egyez mé nyé nek 2003. szep tem ber 29-i
ha tály ba lé pé sét,
a kö vet ke zõk ben ál la pod tak meg:

I. Fejezet

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

1. cikk

Az Egyezmény célja

Ezen Egyez mény cél jai a kö vet ke zõk:
a) elõ se gí te ni és meg erõ sí te ni a kor rup ció ha té ko nyabb 

és ha tá so sabb meg elõ zé sé re és fel szá mo lá sá ra irá nyu ló in -
téz ke dé se ket;

b) elõ se gí te ni, meg könnyí te ni és tá mo gat ni a nem zet -
kö zi együtt mû kö dést és tech ni kai se gít ség nyúj tást a kor -
rup ció meg elõ zé se és a kor rup ció el len foly ta tott harc so -
rán, be le ért ve a va gyon tár gyak vissza szer zé sét is;

c) elõ se gí te ni a köz ügyek ben és a köz tu laj don nal kap -
cso lat ban a be csü le tes sé get, a szá mon kér he tõ sé get és a
köz ügyek és köz tu laj don he lyes ke ze lé sét.

2. cikk

Értelmezõ rendelkezések

Ezen Egyez mény al kal ma zá sá ban:
a) ,,Hi va ta los sze mély” a kö vet ke zõ ket je len ti: (i) az a

sze mély, aki – ki ne ve zés vagy vá lasz tás alap ján, tar tós
vagy ide ig le nes jel leg gel, fi ze tés fe jé ben vagy fi ze tés nél -

kül – a ré szes ál lam ban jog al ko tó, vég re haj tó, köz igaz ga -
tá si vagy igaz ság szol gál ta tá si fel ada tot lát el, te kin tet nél -
kül az il le tõ sze mély be osz tá sá ra; (ii) bár mely egyéb sze -
mély, aki köz fel ada tot lát el, töb bek kö zött ál la mi szer ve -
zet nél vagy ál la mi vál la lat nál, vagy aki köz szol gál ta tást
nyújt a ré szes ál lam sa ját jog rend sze ré ben meg ha tá ro zot -
tak és az il le tõ ré szes ál lam hoz tar to zó jog te rü le ten al kal -
ma zot tak sze rint; (iii) a ré szes ál lam sa ját jog rend sze ré ben
„hi va ta los sze mély”-ként meg ha tá ro zott egyéb sze mély.
Ezen Egyez mény II. fe je ze té ben meg ha tá ro zott in téz ke dé -
sek al kal ma zá sá ban azon ban, a „hi va ta los sze mély” bár -
mi lyen olyan sze mélyt je lent het, aki köz fel ada tot lát el
vagy köz szol gál ta tást nyújt a ré szes ál lam sa ját jog rend -
sze ré ben meg ha tá ro zot tak és az il le tõ ré szes ál lam hoz tar -
to zó jog te rü le ten al kal ma zot tak sze rint;

b) ,,Kül föl di hi va ta los sze mély” azt a sze mélyt je len ti,
aki – ki ne ve zés vagy vá lasz tás alap ján – va la mely kül föl di
or szág ban jog al ko tó, vég re haj tó, köz igaz ga tá si vagy igaz -
ság szol gál ta tá si fel ada tot lát el; to váb bá bár mely sze mélyt, 
aki ál la mi fel ada tot lát el kül föl di or szág szá má ra, töb bek
kö zött ál la mi szer ve zet nél vagy ál la mi vál la lat nál;

c) ,,Nem zet kö zi köz jo gi szer ve zet tiszt vi se lõ je” nem -
zet kö zi köz al kal ma zot tat vagy azt a sze mélyt je len ti, akit
az il le tõ szer ve zet fel ha tal ma zott arra, hogy ne vé ben el jár -
jon;

d) ,,Va gyon tárgy” a va gyon min den faj tá ját – ma te ri á -
lis vagy im ma te ri á lis, ingó vagy in gat lan, do lo gi vagy esz -
mei – je len ti, va la mint az ilyen va gyon nal kap cso la tos jog -
cí met vagy ér de kelt sé get bi zo nyí tó jogi do ku men tu mo kat
vagy ok má nyo kat;

e) ,,Bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem” a köz vet -
ve vagy köz vet le nül a bûn cse lek mény el kö ve té sé bõl szár -
ma zó vagy szer zett va gyont je len ti;

f) ,,Zár alá vé tel” vagy „le fog la lás” a va gyon tárgy
 áthelyezésének, át vál tá sá nak, el ide ge ní té sé nek vagy
 mozgásának ide ig le nes ti lal mát vagy a va gyon tárgy ide ig -
le nes meg õr zés be vagy el len õr zés alá vé te lét je len ti bí ró -
ság vagy egyéb ille té kes ha tó ság ál tal ki adott vég zés
 alapján;

g) ,,Le fog la lás” – ami adott eset ben el kob zás sal jár – a
va gyon tárgy tól való tar tós meg fosz tást je len ti bí ró ság
vagy egyéb ille té kes ha tó ság ál tal ki adott vég zés alap ján;

h) ,,Alap bûn cse lek mény” azt a bûn cse lek ményt je len ti, 
amely nek ered mé nye ként olyan jö ve de lem jött lét re,
amely bûn cse lek mény tár gyá vá vál hat az ezen Egyez mény 
23. cik ké ben meg ha tá ro zot tak sze rint;

i) ,,El len õr zött szál lí tás” azt a mód szert je len ti,
amellyel jog el le nes vagy gya nús szál lít má nyok szá má ra
en ge dé lye zik, hogy egy vagy több ál lam te rü le tét el hagy -
ják, azon át ha lad jon vagy oda be lép jen az érin tett ál la mok
ille té kes ha tó sá ga i nak tu do má sá val és fel ügye le te alatt, a
bûn cse lek mény fel de rí té se és a bûn cse lek mény el kö ve té -
sé ben részt vevõ sze mé lyek sze mély azo nos sá gá nak meg -
ál la pí tá sa cél já ból.
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3. cikk

Tárgyi hatály

1. Ezt az Egyez ményt kell – a ben ne fog lalt ren del ke zé -
sek kel össz hang ban – al kal maz ni a kor rup ció meg elõ zé sé -
re, fel de rí té sé re és bün te tõ el já rás meg in dí tá sá ra, va la mint
az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse -
lek mé nyek bõl szár ma zó jö ve del mek le fog la lá sá ra, zár alá
vé te lé re, el kob zá sá ra és vissza jut ta tá sá ra.

2. Ha csak a je len Egyez mény más ként nem ren del ke -
zik, en nek az Egyez mény nek a vég re haj tá sa szem pont já -
ból nem szük sé ges, hogy az Egyez mény ben meg ha tá ro zott 
bûn cse lek mé nyek ál la mi va gyont ká ro sít sa nak vagy ve -
szé lyez tes se nek.

4. cikk

A szuverenitás védelme

1. A ré szes ál la mok az Egyez mény bõl fa ka dó kö te le -
zett sé ge i ket az ál la mok szu ve rén egyen lõ sé gé nek és te rü -
le ti sért he tet len sé gé nek el vé vel, va la mint a más ál la mok
bel ügye i be tör té nõ be nem avat ko zás el ve i vel össze egyez -
tet he tõ mó don tel je sí tik.

2. Az Egyez mény egyet len ren del ke zé se sem jo go sít
fel va la mely ré szes ál la mot arra, hogy egy má sik ál lam te -
rü le tén jog ha tó sá got gya ko rol jon vagy olyan funk ci ó kat
lás son el, ame lye ket a má sik ré szes ál lam bel sõ joga ki zá -
ró lag sa ját ha tó sá ga i nak ha tás kö ré be utal.

II. Fejezet

MEGELÕZÕ INTÉZKEDÉSEK

5. cikk

Megelõzõ jellegû korrupcióellenes politikák
 és gyakorlat

1. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – olyan ha té kony, össze han golt korrupció -
ellenes po li ti ká kat dol goz nak ki, haj ta nak vég re, il let ve
foly tat nak, ame lyek elõ se gí tik a tár sa da lom rész vé te lét,
to váb bá a jog ál la mi ság, a köz ügyek és a köz tu laj don he -
lyes ke ze lé se, a be csü le tes ség, az át lát ha tó ság és a be szá -
mol tat ha tó ság el ve it tük rö zik.

2. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy ha té kony
gya kor la tot ala kít sa nak ki és tá mo gas sa nak a kor rup ció
meg elõ zé sé re.

3. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy idõ sza ko san
ér té kel jék a vo nat ko zó jogi esz kö zö ket és köz igaz ga tá si

in téz ke dé se ket a kor rup ció meg elõ zé sé re és le küz dé sé re
való al kal mas sá guk meg ha tá ro zá sa ér de ké ben.

4. A ré szes ál la mok – szük ség sze rint és sa ját jog rend -
sze rük alap el ve i nek meg fele lõen – együtt mû köd nek egy -
más sal és a meg fe le lõ nem zet kö zi és re gi o ná lis szer ve ze -
tek kel az eb ben a cikk ben em lí tett in téz ke dé sek elõ se gí té -
se és ki dol go zá sa so rán. Ez az együtt mû kö dés ma gá ban
fog lal hat ja a kor rup ció meg elõ zé sé re irá nyu ló nem zet kö zi
prog ra mok ban és pro jek tek ben való rész vé telt.

6. cikk

A korrupció megelõzésével foglalkozó testület
vagy testületek

1. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – biz to sít ják olyan tes tü let, il let ve tes tü le tek
mû kö dé sét, ame lyek a kö vet ke zõ esz kö zök se gít sé gé vel
szol gál ják a kor rup ció meg elõ zé sét:

a) az ezen Egyez mény 5. cik ké ben em lí tett po li ti kák
vég re haj tá sa, il let ve e po li ti kák vég re haj tá sá nak el len õr -
zé se és össze han go lá sa;

b) a kor rup ció meg elõ zé sé vel kap cso la tos is me re tek
bõ ví té se és ter jesz té se.

2. A ré szes ál la mok az e cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett
tes tü let vagy tes tü le tek szá má ra – sa ját jog rend sze rük
alap el ve i nek meg fele lõen – biz to sít ják az ah hoz szük sé ges 
füg get len sé get, hogy a tes tü let vagy tes tü le tek ha té ko nyan
és jog ta lan be fo lyá so lás nél kül el tud ják lát ni fel ada ta i kat.
Biz to sí ta ni kell a szük sé ges anya gi erõ for rá so kat és a szak -
em ber gár dát, va la mint azt a kép zést, ame lyet a szak em ber -
gár da fel ada tai el lá tá sa ér de ké ben igé nyel.

3. A ré szes ál la mok tá jé koz tat ják az Egye sült Nem ze -
tek fõ tit ká rát azon ha tó ság vagy ha tó sá gok ne vé rõl és cí -
mé rõl, ame lyek más ré szes ál la mok szá má ra tá mo ga tást
nyújt hat nak a kor rup ció meg elõ zé sé re irá nyu ló kü lön le ges 
in téz ke dé sek ki dol go zá sa és vég re haj tá sa so rán.

7. cikk

Állami szektor

1. A ré szes ál la mok – szük ség sze rint és sa ját jog rend -
sze rük alap el ve i nek meg fele lõen – arra tö re ked nek, hogy a 
köz al kal ma zot tak, il let ve más, nem meg vá lasz tott köz -
tiszt vi se lõk to bor zá sá ra, al kal ma zá sá ra, meg tar tá sá ra, elõ -
lép te té sé re és nyug dí ja zá sá ra néz ve olyan rend sze re ket fo -
gad ja nak el, tart sa nak fenn és erõ sít se nek,

a) ame lyek a ha té kony ság, az át lát ha tó ság el ve in és
olyan ob jek tív kri té ri u mo kon ala pul nak, mint pél dá ul az
ér dem, a mél tá nyos ság és a rá ter mett ség;

b) ame lyek meg fe le lõ el já rá so kat fog lal nak ma guk ban
a kor rup ció ál tal kü lö nö sen tá mad ha tó nak te kin tett ál la mi
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be osz tá so kat be töl tõ ma gán sze mé lyek ki vá lasz tá sá ra és
kép zé sé re, va la mint adott eset ben e ma gán sze mé lyek vál -
ta ko zó be osz tá sok ba tör té nõ át he lye zé sé re;

c) ame lyek a meg fe le lõ dí ja zást és a mél tá nyos bér ská -
lát he lye zik elõ tér be, figye lembe véve a ré szes ál lam gaz -
da sá gi fej lett sé gi szint jét;

d) ame lyek ok ta tá si és kép zé si prog ra mo kat tá mo gat -
nak, hogy ele get tud ja nak ten ni a köz fel ada tok ki fo gás ta -
lan, tisz tes sé ges és sza bály sze rû el lá tá sá ra irá nyu ló kö ve -
tel mé nyek nek, és ame lyek sza ko sí tott és meg fe le lõ kép zés 
ke re té ben bõ ví tik is me re te i ket a kor rup ci ó nak a fel ada ta ik
el lá tá sá val járó koc ká za ta i ról. Ezek a prog ra mok hi vat -
koz hat nak a ma ga tar tá si sza bály za tok ra vagy elõ írásokra a 
meg fe le lõ te rü le te ken.

2. A ré szes ál la mok az ezen Egyez mény cél ja i nak és
sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek meg fe le lõ jog al ko tá si és
köz igaz ga tá si in téz ke dé sek meg ho za ta lát is mér le ge lik,
hogy elõ ír ják a köz hi va ta lok ra való pá lyá zás és a köz hi va -
ta lok ra tör té nõ meg vá lasz tás kö ve tel mé nye it.

3. A ré szes ál la mok az ezen Egyez mény cél ja i nak és
sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek meg fe le lõ jog al ko tá si és
köz igaz ga tá si in téz ke dé sek meg ho za ta lát is mér le ge lik,
hogy ja vít sák a vá lasz tott köz hi va ta lok ra pá lyá zó sze mé -
lyek, il let ve a po li ti kai pár tok fi nan szí ro zá sá nak át lát ha tó -
sá gát.

4. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – arra tö re ked nek, hogy olyan rend sze re ket
fo gad ja nak el, tart sa nak fenn és erõ sít se nek, ame lyek elõ -
se gí tik az át lát ha tó sá got és meg aka dá lyoz zák az össze fér -
he tet len sé get.

8. cikk

Hivatalos személyek magatartási szabályzata

1. A kor rup ció le küz dé se ér de ké ben a ré szes ál la mok
– sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek meg fele lõen – töb bek
kö zött a fedd he tet len sé get, a be csü le tes sé get és a fe le lõs -
sé get tá mo gat ják hi va ta los sze mé lye ik kö ré ben.

2. A ré szes ál la mok kü lö nö sen arra tö re ked nek, hogy
in téz mény- és jog rend sze rü kön be lül ma ga tar tá si sza bály -
za to kat vagy elõ írásokat al kal maz za nak a köz fel ada tok ki -
fo gás ta lan, tisz tes sé ges és sza bály sze rû el lá tá sá ra vo nat -
ko zó an.

3. E cikk ren del ke zé se i nek vég re haj tá sa ér de ké ben a
ré szes ál la mok – szük ség sze rint és sa ját jog rend sze rük
alap el ve i nek meg fele lõen – figye lembe ve szik a re gi o ná -
lis, in ter re gi o ná lis és nem zet kö zi szer ve ze tek vo nat ko zó
kez de mé nye zé se it, mint pél dá ul a Hi va ta los sze mé lyek
nem zet kö zi ma ga tar tá si sza bály za tát, amely a Köz gyû lés
1996. de cem ber 12-i 51/59. sz. ha tá ro za tá nak mel lék le tét
ké pe zi.

4. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – in téz ke dé sek és rend sze rek meg ál la pí tá sát,
il let ve ki ala kí tá sát is fon to ló ra ve szik, hogy meg könnyít -
sék a hi va ta los sze mé lyek szá má ra a kor rup ci ós cse lek mé -
nyek be je len té sét az ille té kes ha tó sá gok nál, amennyi ben
fel ada ta ik el lá tá sa so rán ilyen cse lek mé nyek jut nak tu do -
má suk ra.

5. A ré szes ál la mok – szük ség sze rint és sa ját jog rend -
sze rük alap el ve i nek meg fele lõen – olyan in téz ke dé sek és
rend sze rek meg ál la pí tá sá ra, il let ve ki ala kí tá sá ra tö re ked -
nek, ame lyek a hi va ta los sze mé lyek szá má ra elõ ír ják,
hogy a meg fe le lõ ha tó sá gok szá má ra nyi lat ko za to kat te -
gye nek töb bek kö zött olyan kül sõ te vé keny sé ge ik rõl,
mun ka vi szo nyuk ról, be fek te té se ik rõl, va gyo nuk ról, to -
váb bá je len tõs aján dé kok ról vagy elõ nyök rõl, ame lyek bõl
hi va ta los sze mély ként el lá tott fel ada ta ik te kin te té ben
össze fér he tet len ség szár maz hat.

6. A ré szes ál la mok mér le ge lik – sa ját jog rend sze rük
alap el ve i nek meg fele lõen – fe gyel mi vagy egyéb in téz ke -
dé sek meg ho za ta lát olyan hi va ta los sze mé lyek kel szem -
ben, akik meg sér tik az e cikk nek meg fele lõen meg ha tá ro -
zott ma ga tar tá si sza bály za to kat.

9. cikk

Közbeszerzés és a közpénzek kezelése

1. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – meg te szik a szük sé ges lé pé se ket ah hoz,
hogy olyan, az át lát ha tó sá gon, ver se nyez te té sen és ob jek -
tív dön tés ho za ta li kri té ri u mo kon ala pu ló meg fe le lõ be -
szer zé si rend sze re ket ala kít sa nak ki, ame lyek ha té ko nyak
töb bek kö zött a kor rup ció meg elõ zé sé ben. Ezek a rend sze -
rek, ame lyek al kal ma zá sa so rán fi gye lem be ve he tõk a
meg fe le lõ kü szöb ér té kek, töb bek kö zött a kö vet ke zõk re
irá nyul nak:

a) a be szer zé si el já rá sok ra és szer zõ dé sek re vo nat ko zó
in for má ci ók nyil vá nos ter jesz té se, be le ért ve a pá lyá za ti
fel hí vá sok ról  szóló tá jé koz ta tást, va la mint a szer zõ dé sek
oda íté lé sé re vo nat ko zó vagy az zal fog lal ko zó in for má ci ó -
kat, a le het sé ges pá lyá zók szá má ra elég sé ges idõt en ged ve
pá lyá za ta ik ki dol go zá sá hoz és be nyúj tá sá hoz;

b) a rész vé te li fel té te lek – be le ért ve a ki vá lasz tá si és
oda íté lé si kri té ri u mo kat, va la mint a pá lyá za ti szabályo -
kat – elõ ze tes meg ál la pí tá sa és köz zé té te le;

c) a köz be szer zé si ha tá ro za tok ra vo nat ko zó ob jek tív és 
elõ re meg ha tá ro zott kri té ri u mok al kal ma zá sa an nak ér de -
ké ben, hogy meg könnyít sék a sza bá lyok vagy el já rá sok
sza bály sze rû al kal ma zá sá nak ké sõb bi el len õr zé sét;

d) a ha zai bí ró sá gi fe lül vizs gá lat ha té kony rend szer e,
be le ért ve a ha té kony fel leb be zé si rend szert, a jog or vos la ti
le he tõ ség biz to sí tá sa ér de ké ben ab ban az eset ben, ha nem
tart ják be az eb ben a be kez dés ben meg ha tá ro zott sza bá -
lyo kat vagy el já rá so kat;
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e) szük ség sze rint in téz ke dé sek a be szer zé sért fe le lõs
dol go zók kal kap cso la tos ügyek sza bá lyo zá sá ra, mint pél -
dá ul az ér de kelt ség rõl  szóló nyi lat ko zat egyes köz be szer -
zé sek so rán, az át vi lá gí tá si el já rá sok és a kép zé si kö ve tel -
mé nyek.

2. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak a köz pén -
zek ke ze lé sé nek na gyobb át lát ha tó sá ga és szá monkér he tõ -
sé ge ér de ké ben. Ezek az in téz ke dé sek töb bek kö zött a
 következõkre ter jed nek ki:

a) a nem ze ti költ ség ve tés el fo ga dá sá ra irá nyu ló el já rá -
sok;

b) idõ ben tör té nõ je len tés té tel a be vé te lek rõl és ki adá -
sok ról;

c) a szám vi te li és könyv vizs gá la ti szab vá nyok rend -
szer e és a kap cso ló dó el len õr zés;

d) ha té kony és ered mé nyes koc ká zat ke ze lé si és bel sõ
sza bá lyo zó és ve zér lõ rend szer; és

e) szük ség ese tén bün te tõ in téz ke dés, ha nem tesz nek
ele get az eb ben a be kez dés ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé -
nyek nek.

3. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – meg hoz zák azo kat a pol gá ri jogi és köz -
igaz ga tá si in téz ke dé se ket, ame lyek ré vén az ál la mi ki adá -
sok ra és be vé te lek re vo nat ko zó szám vi te li nyil ván tar tá -
sok, pénz ügyi be szá mo lók vagy más do ku men tu mok sért -
he tet len sé ge meg õriz he tõ és az ilyen do ku men tu mok meg -
ha mi sí tá sa meg elõz he tõ.

10. cikk

Információk közzététele

Fi gye lem be véve a kor rup ció fel szá mo lá sá nak szük sé -
ges sé gét, a ré szes ál la mok sa ját jog rend sze rük alap el ve i -
nek meg fele lõen meg hoz zák azo kat az in téz ke dé se ket,
ame lyek ré vén köz igaz ga tá suk át lát ha tó sá ga ja vít ha tó –
be le ért ve szük ség sze rint a köz igaz ga tás szer ve ze te i nek,
mû kö dé sé nek és dön tés ho za ta li el já rá sa i nak át lát ha tó sá -
gát is. Ezek az in téz ke dé sek töb bek kö zött a kö vet ke zõ ket
fog lal hat ják ma guk ban:

a) olyan el já rá sok vagy sza bály za tok el fo ga dá sa, ame -
lyek a köz vé le mény bár mely tag ja szá má ra le he tõ vé te -
szik, hogy szük ség sze rint in for má ci ó kat sze rez zen a köz -
igaz ga tás szer ve ze té rõl, mû kö dé sé rõl és dön tés ho za ta li el -
já rá sa i ról és – a ma gán ti tok és a sze mé lyes ada tok vé del -
mé nek tisz te let ben tar tá sá val – a köz vé le ményt érin tõ ha -
tá ro za tok ról és jogi ak tu sok ról;

b) szük ség sze rint a köz igaz ga tá si el já rá sok egy sze rû -
sí té se an nak ér de ké ben, hogy a köz vé le mény tag jai szá má -
ra meg könnyít sék a hoz zá fé rést a dön tés ho zó ha tó sá gok -
hoz; és

c) olyan in for má ci ók köz zé té te le, ame lyek idõ sza kos
be szá mo ló kat tar tal maz hat nak a kor rup ció köz igaz ga tás -
ban elõ for du ló koc ká za ta i ról.

11. cikk

A bírósági és ügyészségi szervekre vonatkozó
intézkedések

1. Szem elõtt tart va a bí ró ság füg get len sé gét és meg ha -
tá ro zó sze re pét a kor rup ció fel szá mo lá sá ban, a ré szes ál la -
mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek meg fele lõen és a
bí rói füg get len ség sé rel me nél kül – a bí ró ság tag ja i nak be -
csü le tes sé gét és a bí rói kor rup ció meg elõ zé sét elõ se gí tõ
in téz ke dé se ket hoz nak. Ezek az in téz ke dé sek sza bá lyo kat
tar tal maz hat nak a bí ró ság tag ja i nak ma ga tar tá sá ra vo nat -
ko zó an.

2. Az e cikk 1. be kez dé se alap ján ho zott in téz ke dé sek -
kel azo nos ha tá lyú in téz ke dé se ket le het be ve zet ni és al kal -
maz ni az ügyész sé ge ken be lül azok ban a ré szes ál la mok -
ban, ahol az ügyész ség nem a bí ró ság ré sze, ha nem a bí ró -
sá go ké val azo nos füg get len sé get él vez.

12. cikk

Magánszektor

1. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – in téz ke dé se ket hoz nak a ma gán szek tort
érin tõ kor rup ció meg elõ zé se ér de ké ben, meg erõ sí tik a
szám vi te li és könyv vizs gá la ti elõ írásokat a ma gán szek tor -
ban, és szük ség sze rint ha té kony, ará nyos és vissza tar tó
pol gá ri jogi, köz igaz ga tá si vagy bün te tõ jo gi szank ci ó kat
lép tet nek élet be ezen in téz ke dé sek be nem tar tá sa ese té re.

2. Az e cé lok meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges in téz ke dé -
sek töb bek kö zött a kö vet ke zõ ket fog lal hat ják ma guk ban:

a) az együtt mû kö dés tá mo ga tá sa a jog al kal ma zó szer -
ve ze tek és az érin tett ma gán szer ve ze tek kö zött;

b) az érin tett ma gán szer ve ze tek fedd he tet len sé gé nek
meg vé dé sé re irá nyu ló elõ írások és el já rá sok ki dol go zá sá -
nak tá mo ga tá sa, be le ért ve a ma ga tar tá si sza bály za to kat az
üz le ti te vé keny ség és va la mennyi kap cso ló dó szak mai te -
vé keny ség ki fo gás ta lan, tisz tes sé ges és sza bály sze rû el lá -
tá sa és az össze fér he tet len ség meg elõ zé se ér de ké ben, va -
la mint a tisz tes sé ges ke res ke del mi gya kor lat al kal ma zá sá -
nak elõ se gí té se ér de ké ben a vál lal ko zá sok kö ré ben és az
ál lam mal való szer zõ dé ses kap cso la tok ban;

c) az át lát ha tó ság tá mo ga tá sa a ma gán szer ve ze tek kö -
ré ben, be le ért ve szük ség sze rint a tár sa sá gok ala pí tá sá ban
és ve ze té sé ben részt vevõ jogi és ter mé sze tes sze mé lyek
ki lé té nek fel fe dé sé re vo nat ko zó in téz ke dé se ket is;

d) a ma gán szer ve ze tek mû kö dé sét sza bá lyo zó el já rá -
sok kal való vissza élés meg elõ zé se, be le ért ve az ál la mi ha -
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tó sá gok ál tal a ke res ke del mi te vé keny sé gek hez nyúj tott
tá mo ga tá so kat és en ge dé lye ket sza bá lyo zó el já rá so kat is;

e) az össze fér he tet len ség meg elõ zé se – szük ség sze rint
és in do kolt idõ tar tam ra – ko ráb bi hi va ta los sze mé lyek
szak mai te vé keny sé gé re vagy hi va ta los sze mé lyek nek le -
mon dá suk vagy nyug dí ja zá suk utá ni ma gán szek tor ban
való al kal ma zá sá ra vo nat ko zó kor lá to zá sok elõ írásával,
ha ez a te vé keny ség vagy al kal ma zot ti vi szony köz vet len
kap cso lat ban áll az e hi va ta los sze mé lyek nek hi va ta li ide -
jük alatt el lá tott vagy ál ta luk fel ügyelt fel ada ta i val;

f) an nak biz to sí tá sa, hogy a ma gán vál lal ko zá sok – fel -
épí té sü ket és mé re tü ket figye lembe véve – meg fe le lõ sa ját
bel sõ könyv vizs gá la tuk kal és el len õr zé se ik kel já rul ja nak
hoz zá a kor rup ci ós cse lek mé nyek meg elõ zé sé hez és fel de -
rí té sé hez, és hogy e ma gán vál lal ko zá sok el szá mo lá sai és
kö te le zõ pénz ügyi ki mu ta tá sai a meg fe le lõ könyv vizs gá -
la ti és iga zo lá si el já rá sok nak le gye nek alá vet ve.

3. A kor rup ció meg elõ zé se ér de ké ben a ré szes ál la mok
meg hoz zák a szük sé ges in téz ke dé se ket, ame lyek – a köny -
vek és a fel jegy zé sek ve ze té sé re, a pénz ügyi ki mu ta tá sok
köz zé té te lé re, va la mint a szám vi te li és könyv vizs gá la ti
elõ írá sok ra vo nat ko zó sa ját tör vényeinek és ren de le te i nek
meg fele lõen – tilt ják a kö vet ke zõ, ezen Egyez mény nek
meg fele lõen meg ha tá ro zott bár mely bûn cse lek mény el kö -
ve té se cél já ból vég zett cse lek mé nye ket:

a) köny ve lé sen kí vü li el szá mo lá sok lét re ho zá sa;

b) köny ve lé sen kí vü li vagy nem meg fele lõen azo no sí -
tott tranz ak ci ók vég zé se;

c) nem lé te zõ ki adá sok el szá mo lá sa;

d) kö te le zett sé gek fel tün te té se a ked vez mé nye zet tek
té ves meg ne ve zé sé vel;

e) ha mis do ku men tu mok hasz ná la ta; és

f) a köny ve lé si do ku men tu mok szán dé kos meg sem mi -
sí té se jog sza bály ál tal meg je lölt idõ pont nál ko ráb ban.

4. A ré szes ál la mok tilt ják a ke nõ pénz nek mi nõ sü lõ ki -
adá sok adó ból való le vo ná sát, mi vel a ke nõ pénz az ezen
Egyez mény 15. és 16. cik ké nek meg fele lõen meg ha tá ro -
zott bûn cse lek mé nyek tény ál lá sa i nak alap ele me, to váb bá
– ér te lem sze rû en – a kor rupt ma ga tar tás so rán fel me rült
egyéb ki adá sok adó ból tör té nõ le vo ná sát.

13. cikk

A társadalom részvétele

1. A ré szes ál la mok meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak
– a ren del ke zé sük re álló esz kö zö kön be lül és sa ját jog rend -
sze rük alap el ve i nek meg fele lõen –, hogy elõ se gít sék a ma -
gán sze mé lyek és az ál la mi szek to ron kí vü li cso por tok, mint
pél dá ul a ci vil tár sa da lom, a nem kor mány za ti szer ve ze tek
és a kö zös sé gi ala pú szer ve ze tek ak tív rész vé te lét a kor rup -
ció meg elõ zé sé ben és le küz dé sé ben, és hogy bõ vít sék a
köz vé le mény is me re te it a kor rup ció lé te zé sé rõl, okai ról és

ve szé lyes sé gé rõl. Ezt a rész vé telt olyan in téz ke dé sek kel
kell erõ sí te ni, mint pél dá ul:

a) a dön tés ho za ta li el já rá sok át lát ha tó sá gá nak ja ví tá sa
és a köz vé le mény azok ban való rész vé te lé nek elõ se gí té se;

b) a köz vé le mény tény le ges hoz zá fé ré sé nek biz to sí tá sa 
az in for má ci ók hoz;

c) a kor rup ció el uta sí tá sá hoz hoz zá já ru ló, a köz vé le -
mény tá jé koz ta tá sát szol gá ló te vé keny sé gek vég zé se, va -
la mint köz ok ta tá si prog ra mok foly ta tá sa, be le ért ve az is -
ko lai és az egye te mi tan anya got is;

d) a kor rup ci ó val kap cso la tos in for má ci ók ké ré sé nek,
át vé te lé nek, köz zé té te lé nek és ter jesz té sé nek sza bad sá ga,
tisz te let ben tar tá sa, elõ se gí té se és vé del me. Ez a sza bad ság 
bi zo nyos mér té kig kor lá toz ha tó, de csak a jog ál tal a kö -
vet ke zõk ér de ké ben elõ írt mó don és szük sé ges mér ték ben:

(i) má sok jo ga i nak vagy jó hí ré nek tisz te let ben tar tá sa;
(ii) a nem zet biz ton ság, a köz rend, a köz egész ség vagy a

köz er kölcs vé del me.

2. A ré szes ál la mok meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak
an nak biz to sí tá sa ér de ké ben, hogy az eb ben az Egyez -
mény ben em lí tett je len tõ sebb kor rup ció el le nes tes tü le te -
ket a köz vé le mény meg is mer je, és szük ség sze rint biz to sít -
ják a hoz zá fé rést ezek hez a tes tü le tek hez bár mi lyen olyan
ese mény – akár név te le nül tör té nõ – be je len té se ér de ké -
ben, amely az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ha tá -
ro zott bûn cse lek mény nek mi nõ sül het.

14. cikk

A pénzmosás megelõzésére irányuló intézkedések

1. A ré szes ál la mok:
a) Ha tás kö rü kön be lül a pénz mo sás va la mennyi for má -

já nak fel de rí té se és meg hi ú sí tá sa ér de ké ben lét re hoz zák a
ban kok és a bank nak nem mi nõ sü lõ pénz in té ze tek át fo gó
ha zai sza bá lyo zá si és fel ügye le ti rend sze rét, be le ért ve a
pénz- vagy ér ték át uta lá sok ra irá nyu ló, hi va ta los vagy nem 
hi va ta los szol gál ta tá so kat nyúj tó ter mé sze tes vagy jogi
sze mé lye ket és szük ség sze rint a pénz mo sás szem pont já -
ból kü lö nö sen ve szé lyez te tett más tes tü le te ket is, amely
rend szer hang sú lyoz za az ügy fél és szük ség sze rint a hasz -
not húzó tu laj do nos sze mé lyé nek azo no sí tá sá ra, a nyil ván -
tar tás-ve ze tés re és a gya nús tranz ak ci ók be je len té sé re vo -
nat ko zó elõ írásokat.

b) Ezen Egyez mény 46. cik ké nek sé rel me nél kül biz to -
sít ják, hogy a pénz mo sás fel szá mo lá sá nak szen telt köz -
igaz ga tá si, sza bá lyo zá si, jog al kal ma zó és egyéb ha tó sá -
gok (be le ért ve adott eset ben a sa ját jog rend sze rük ben a bí -
ró sá go kat is) ké pe sek együtt mû köd ni és in for má ci ó kat
cse rél ni or szá gos és nem zet kö zi szint en a sa ját jog sza bá -
lyai ál tal elõ írt fel té te le ken be lül, és en nek ér de ké ben mér -
le ge lik egy or szá gos pénz ügyi nyo mo zó egy ség lé te sí té sét, 
amely köz pont ként szol gál a le het sé ges pénz mo sás ra vo -
nat ko zó in for má ci ók össze gyûj té se, elem zé se és ter jesz té -
se ér de ké ben.
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2. A ré szes ál la mok mér le ge lik olyan meg va ló sít ha tó in -
téz ke dé sek vég re haj tá sát, ame lyek kel fel de rít he tik és fi gye -
lem mel kí sér he tik a kész pénz és a meg fe le lõ for gat ha tó esz -
kö zök ha tá ra i kon ke resz tü li moz gá sát, az in for má ci ók he -
lyes fel hasz ná lá sá nak biz to sí tá sá ra irá nyu ló biz to sí té kok tól
füg gõ en és a tör vényes tõ ke moz gás aka dá lyo zá sa nél kül.
Ezek az in téz ke dé sek ma guk ban fog lal hat ják azt a kö ve tel -
ményt, hogy a ma gán sze mé lyek és a vál lal ko zá sok be je len -
tést te gye nek je len tõs mennyi sé gû kész pénz és en nek meg -
fe le lõ for gat ha tó esz köz ha tá ro kon túli moz gá sá ról.

3. A ré szes ál la mok mér le ge lik azon meg fe le lõ és meg -
va ló sít ha tó in téz ke dé sek vég re haj tá sát, ame lyek a kö vet -
ke zõ ket ír ják elõ a pénz in té ze tek szá má ra, a pénz át uta lá -
so kat vég zõ ket is be le ért ve:

a) a meg bí zó ról pon tos és ko moly tá jé koz ta tást ad ja nak 
a pénz esz kö zök elekt ro ni kus át uta lá sá ra szol gá ló for ma -
nyom tat vá nyo kon és a kap cso ló dó üze ne tek ben;

b) ezt a tá jé koz ta tást az egész ki fi ze té si lán co la ton ke -
resz tül fenn tart sák; és

c) fo ko zott vizs gá lat alá ves sék olyan pénz esz kö zök át -
uta lá sát, ame lyek nem tar tal maz nak ki me rí tõ tá jé koz ta tást
a meg bí zó ról.

4. Az e cikk alap ján való or szá gos sza bá lyo zá si és fel -
ügye le ti rend szer lét re ho zá sa so rán és az ezen Egyez mény
más cik ke i nek sé rel me nél kül, a ré szes ál la mo kat fel ké rik,
hogy hasz nál ják út mu ta tó ként a re gi o ná lis, ré gi ó kö zi és
nem zet kö zi pénz mo sás el le ni szer ve ze tek kap cso ló dó kez -
de mé nye zé se it.

5. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy a pénz mo sás 
fel szá mo lá sa ér de ké ben bí ró sá gi, jog al kal ma zó és pénz -
ügyi sza bá lyo zó ha tó sá ga ik kö ré ben glo bá lis, re gi o ná lis,
kis tér sé gi és két ol da lú együtt mû kö dést hoz za nak lét re és
tá mo gas sa nak.

III. Fejezet

BÛNCSELEKMÉNNYÉ MINÕSÍTÉS
ÉS JOGALKALMAZÁS

15. cikk

Országos szervek hivatalos személyeinek
megvesztegetése

A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog al -
ko tá si és egyéb in téz ke dé se ket, hogy a kö vet ke zõ ket
– szán dé kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil -
vá nít sák:

a) Hi va ta los sze mély nek jog ta lan elõny köz vet ve vagy
köz vet le nül tör té nõ ígé ré se, fel aján lá sa vagy adá sa ma gá -
nak a tiszt vi se lõ nek vagy más sze mély vagy szer ve zet ja -
vá ra azért, hogy a tiszt vi se lõ hi va ta li fel ada tai gya kor lá sa
so rán va la mit meg te gyen vagy va la mi nek a meg té te lé tõl
tar tóz kod jon.

b) Jog ta lan elõny nek a hi va ta los sze mély ál ta li köz vet ve
vagy köz vet le nül tör té nõ ké ré se vagy el fo ga dá sa maga a
tiszt vi se lõ vagy más sze mély vagy szer ve zet ja vá ra azért,
hogy a tiszt vi se lõ hi va ta li fel ada tai gya kor lá sa so rán meg te -
gyen va la mit vagy va la mi nek a meg té te lé tõl tar tóz kod jon.

16. cikk

Külföldi hivatalos személyek és nemzetközi közjogi
szervezetek tisztviselõinek megvesztegetése

1. A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog -
al ko tá si és egyéb in téz ke dé se ket, hogy – szán dé kos el kö -
ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák a kül föl di
hi va ta los sze mé lye i nek vagy nem zet kö zi köz jo gi szer ve -
zet tiszt vi se lõ jé nek jog ta lan elõny köz vet ve vagy köz vet -
le nül tör té nõ ígé ré sét, fel aján lá sát vagy adá sát maga a
tiszt vi se lõ vagy más sze mély vagy szer ve zet ja vá ra, an nak
ér de ké ben, hogy a tiszt vi se lõ hi va ta li fel ada tai gya kor lá sa
so rán meg te gyen va la mit vagy va la mi nek a meg té te lé tõl
tar tóz kod jon.

2. A ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges jog -
al ko tá si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy – szán -
dé kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák 
jog ta lan elõny nek a kül föl di hi va ta los sze mély vagy nem -
zet kö zi köz jo gi szer ve zet tiszt vi se lõ je ál ta li köz vet ve vagy 
köz vet le nül tör té nõ ké ré sét vagy el fo ga dá sát maga a tiszt -
vi se lõ vagy más sze mély vagy szer ve zet ja vá ra, an nak ér -
de ké ben, hogy a tiszt vi se lõ hi va ta li fel ada tai gya kor lá sa
so rán meg te gyen va la mit vagy va la mi nek a meg té te lé tõl
tar tóz kod jon.

17. cikk

Vagyontárgy hivatalos személy általi elsikkasztása,
jogtalan elsajátítása vagy egyéb eltulajdonítása

A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog al -
ko tá si és egyéb in téz ke dé se ket, hogy – szán dé kos el kö ve -
tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák va gyon -
tárgy nak, ál la mi vagy ma gán tu laj don ban lévõ pénz esz kö -
zök nek, ér ték pa pí rok nak vagy mun ka kö ré bõl ere dõ en a
hi va ta los sze mély gond já ra bí zott egyéb ér té kek nek a hi -
va ta los sze mély ál ta li el sik kasz tá sát, jog ta lan el sa já tí tá sát
vagy egyéb el tu laj do ní tá sát maga a hi va ta los sze mély
vagy más sze mély vagy szer ve zet ja vá ra.

18. cikk

Befolyással üzérkedés

A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog -
alkotási és egyéb in téz ke dé se ket, hogy a kö vet ke zõ ket
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– szán dé kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil -
vá nít sák:

a) Hi va ta los sze mély nek vagy más sze mély nek jog ta -
lan elõny köz vet ve vagy köz vet le nül tör té nõ ígé ré se, fel -
aján lá sa vagy adá sa an nak ér de ké ben, hogy a hi va ta los
sze mély vagy a sze mély vissza él jen va ló di vagy vélt be fo -
lyá sá val, hogy a ré szes ál lam köz igaz ga tá si vagy ál la mi
ha tó ság át ól jog ta lan elõny re te gyen szert a cse lek mény
ere de ti fel buj tó ja vagy más sze mély ja vá ra;

b) Jog ta lan elõny nek a hi va ta los sze mély vagy más sze -
mély ál ta li köz vet ve vagy köz vet le nül tör té nõ ké ré se vagy
el fo ga dá sa maga a hi va ta los sze mély vagy más sze mély ja -
vá ra an nak ér de ké ben, hogy a hi va ta los sze mély vagy a
sze mély vissza él jen va ló di vagy vélt be fo lyá sá val, hogy a
ré szes ál lam köz igaz ga tá si vagy ál la mi ha tó ság át ól jog ta -
lan elõny re te gyen szert.

19. cikk

Hivatali visszaélés

A ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges jog al -
ko tá si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy – szán dé -
kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák a
hi va tal lal vagy be osz tás sal való vissza élést, vagy is ha a hi -
va ta los sze mély fel ada tai tel je sí té se so rán a jog sza bá lyok
meg sér té sé vel va la mit meg tesz vagy va la mi nek a meg té te -
lé tõl tar tóz ko dik an nak ér de ké ben, hogy a maga vagy más
sze mély vagy szer ve zet ja vá ra jog ta lan elõny re te gyen
szert.

20. cikk

Jogellenes meggazdagodás

Al kot má nyuk tól és jog rend sze rük alap el ve i tõl füg gõ en
a ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges jog al ko tá -
si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy – szán dé kos el -
kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák a jog el -
le nes meg gaz da go dást, vagy is ha a hi va ta los sze mély va -
gyo ná ban olyan je len tõs nö ve ke dés mu tat ko zik, amely re
tör vényes jö ve del me alap ján nem tud meg fe le lõ ma gya rá -
za tot adni.

21. cikk

Megvesztegetés a magánszektorban

A ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges jog al -
ko tá si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy – szán dé -
kos ság ese tén – a kö vet ke zõk gaz da sá gi, pénz ügyi vagy
ke res ke del mi te vé keny sé gek kap csán tör té nõ el kö ve té sét
bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák:

a) Jog ta lan elõny köz vet ve vagy köz vet le nül tör té nõ
ígé ré se, fel aján lá sa vagy adá sa olyan sze mély nek, aki ma -
gán szek tor be li szer ve ze tet irá nyít vagy ma gán szek tor be li
szer ve zet nél bár mi lyen mi nõ ség ben dol go zik, maga a sze -
mély vagy más sze mély ja vá ra an nak ér de ké ben, hogy az
il le tõ kö te le zett sé gei meg sze gé sé vel va la mit meg te gyen
vagy va la mi nek a meg té te lé tõl tar tóz kod jon;

b) Jog ta lan elõny köz vet ve vagy köz vet le nül tör té nõ
ké ré se vagy el fo ga dá sa olyan sze mély ál tal, aki ma gán -
szek tor be li szer ve ze tet irá nyít vagy ma gán szek tor be li
szer ve zet nél bár mi lyen mi nõ ség ben dol go zik, maga a sze -
mély vagy más sze mély ja vá ra an nak ér de ké ben, hogy az
il le tõ kö te le zett sé gei meg sze gé sé vel va la mit meg te gyen
vagy va la mi nek a meg té te lé tõl tar tóz kod jon.

22. cikk

Vagyontárgy elsikkasztása a magánszektorban

A ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges jog al -
ko tá si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy – a gaz da -
sá gi, pénz ügyi vagy ke res ke del mi te vé keny sé gek so rán
való szán dé kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé
nyil vá nít sák va gyon tárgy nak, ma gán tu laj don ban lévõ
pénz esz kö zök nek, ér ték pa pí rok nak vagy mun ka kö ré bõl
ere dõ en az il le tõ sze mély gond já ra bí zott egyéb ér té kek -
nek az olyan sze mély ál ta li el sik kasz tá sát, aki ma gán szek -
tor be li szer ve ze tet irá nyít vagy ma gán szek tor be li szer ve -
zet nél bár mi lyen mi nõ ség ben dol go zik.

23. cikk

Bûncselekménybõl származó jövedelmek
 tisztára mosása

1. A ré szes ál la mok – sa ját jog rend sze rük alap el ve i nek
meg fele lõen – el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog al ko tá si
és egyéb in téz ke dé se ket, hogy a kö vet ke zõ ket – szán dé kos 
el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák:

a) (i) va gyon tárgy át ala kí tá sa vagy át he lye zé se an nak
tu da tá ban, hogy a va gyon tárgy bûn cse lek mény bõl szár -
ma zó jö ve de lem, an nak ér de ké ben, hogy el tit kol ják vagy
el rejt sék a va gyon tárgy jog el le nes szár ma zá sát, vagy hogy 
az ala pul szol gá ló bûn cse lek mény ben részt vevõ sze mély
ki von ja ma gát cse lek mé nye jogi kö vet kez mé nyei alól;

(ii) a va gyon tárgy va ló di jel le gé nek, for rá sá nak, fel ta lá -
lá si he lyé nek, el ren de zé sé nek, moz gá sá nak, tu laj don jo gá -
nak vagy kap cso ló dó jo ga i nak el tit ko lá sa vagy el rej té se
an nak tu da tá ban, hogy az il le tõ va gyon tárgy bûn cse lek -
mény bõl szár ma zik;

b) Jog rend sze rük alap ve tõ kon cep ci ó i tól füg gõ en:
(i) va gyon tárgy meg szer zé se, bir tok lá sa és hasz ná la ta

az át vé tel ide jé ben an nak tu da tá ban, hogy az il le tõ va -
gyon tárgy bûn cse lek mény bõl szár ma zik;
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(ii) az e cikk nek meg fele lõen meg ha tá ro zott bár mely
bûn cse lek mény el kö ve té sé ben való rész vé tel, az el kö ve -
tés re való szö vet ke zés vagy össze es kü vés, az el kö ve tés
meg kí sér lé se és az el kö ve tés elõ se gí té se, az el kö ve tés re
való fel buj tás, az el kö ve tés meg könnyí té se és az el kö ve -
tés re vo nat ko zó ta nács adás.

2. Az e cikk 1. be kez dé sé nek vég re haj tá sa vagy al kal -
ma zá sa ér de ké ben:

a) a ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy az e cikk
1. be kez dé sét az ala pul szol gá ló bûn cse lek mé nyek leg szé -
le sebb kö ré re al kal maz zák;

b) a ré szes ál la mok mi ni mum ként az ezen Egyez mény -
nek meg fele lõen meg ha tá ro zott bûn cse lek mé nye ket az
ala pul szol gá ló bûn cse lek mé nyek kö ré be von ják;

c) a fen ti b) pont al kal ma zá sá ban, az ala pul szol gá ló
bûn cse lek mé nyek a kér dé ses ré szes ál lam jog ha tó sá gán
be lül és kí vül el kö ve tett bûn cse lek mé nye ket egy aránt ma -
guk ban fog lal ják. A ré szes ál lam jog ha tó sá gán kí vül el kö -
ve tett bûn cse lek mé nyek ak kor mi nõ sül nek ala pul szol gá ló 
bûn cse lek mé nyek nek, ha az il le tõ el kö ve té si ma ga tar tás az 
el kö ve tés he lye sze rin ti ál lam sa ját jog rend je alap ján bûn -
cse lek mény nek mi nõ sül és ha ott kö vet ték vol na el, az e
cik ket vég re haj tó vagy al kal ma zó ré szes ál lam sa ját jog -
rend sze re alap ján is bûn cse lek mény nek mi nõ sül ne;

d) a ré szes ál la mok az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá nak
át ad ják az e cik ket ha tály ba lép te tõ jog sza bá lya ik és ké -
sõb bi mó do sí tá sa ik má so la ta it vagy azok le írá sát;

e) ha a ré szes ál lam sa ját jog rend sze ré nek alap el vei
elõ ír ják, el ren del he tõ, hogy az e cikk 1. be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott bûn cse lek mé nye ket ne al kal maz zák az ala -
pul szol gá ló bûn cse lek ményt el kö ve tõ sze mé lyek re.

24. cikk

Elrejtés

Az ezen Egyez mény 23. cik ke ren del ke zé se i nek sé rel -
me nél kül, a ré szes ál la mok mér le ge lik az ah hoz szük sé ges 
jog al ko tá si és egyéb in téz ke dé sek el fo ga dá sát, hogy
– szán dé kos el kö ve tés ese té ben az ezen Egyez mény nek
meg fele lõen meg ha tá ro zott va la mely bûn cse lek mény el -
kö ve té se után, de az il le tõ bûn cse lek mény ben való rész vé -
tel nél kül – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít sák a va gyon tárgy
el rej té sét vagy fo lya ma tos vissza tar tá sát, ha az il le tõ sze -
mély tud ja, hogy a va gyon tárgy az ezen Egyez mény nek
meg fele lõen meg ha tá ro zott va la mely bûn cse lek mény bõl
szár ma zik.

25. cikk

Az igazságszolgáltatás akadályozása

A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog -
alkotási és egyéb in téz ke dé se ket, hogy a kö vet ke zõ ket

– szán dé kos el kö ve tés ese té ben – bûn cse lek ménnyé nyil -
vá nít sák:

a) fi zi kai erõ szak, fe nye ge tés vagy meg fé lem lí tés al -
kal ma zá sa, vagy jog ta lan elõny ígé re te, fel aján lá sa vagy
adá sa an nak ér de ké ben, hogy ha mis ta nú val lo mást te gye -
nek, vagy hogy be fo lyá sol ják a ta nú val lo más meg té te lét
vagy a bi zo nyí ték szol gál ta tá sát az ezen Egyez mény nek
meg fele lõen meg ha tá ro zott bûn cse lek mény el kö ve té sé vel
kap cso la tos el já rás so rán;

b) fi zi kai erõ szak, fe nye ge tés vagy meg fé lem lí tés al -
kal ma zá sa an nak ér de ké ben, hogy be fo lyá sol ják bíró vagy 
jog al kal ma zó tiszt vi se lõ hi va ta li kö te le zett sé ge i nek gya -
kor lá sát az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ha tá ro -
zott bûn cse lek mény el kö ve té sé vel kap cso lat ban. Eb ben a
pont ban sem mi sem érin ti a ré szes ál la mok azon jo gát,
hogy a hi va ta los sze mély egyéb ka te gó ri á it vé de lem ben
ré sze sí tõ jog sza bá lyok kal ren del kez ze nek.

26. cikk

Jogi személyek felelõssége

1. A ré szes ál la mok el fo gad ják azo kat az in téz ke dé se -
ket, ame lyek szük sé ge sek ah hoz, hogy – jog el ve ik nek
meg fele lõen – meg ál la pít sák a jogi sze mé lyek fe le lõs sé gét 
az ezen Egyez mény sze rint meg ál la pí tott bûn cse lek mé -
nyek ben való rész vé tel ese té ben.

2. A ré szes ál lam jog el ve i tõl füg gõ en, a jogi sze mé lyek
fe le lõs sé ge bün te tõ jo gi, pol gá ri jogi vagy köz igaz ga tá si
le het.

3. Ez a fe le lõs ség nem érin ti a bûn cse lek ményt el kö ve -
tõ ter mé sze tes sze mé lyek bün te tõ jo gi fe le lõs sé gét.

4. A ré szes ál la mok kü lö nö sen biz to sít ják, hogy az e
cikk ér tel mé ben fe le lõs jogi sze mé lye ket ha tá sos, ará nyos
és vissza tar tó bün te tõ jo gi és nem bün te tõ jo gi szank ci ók kal 
sújt ják, be le ért ve a pénz be li szank ci ó kat is.

27. cikk

Részvétel és kísérlet

1. A ré szes ál la mok olyan jog al ko tá si és egyéb in téz ke -
dé se ket hoz hat nak, ame lyek ah hoz szük sé ge sek, hogy
– ha zai jo guk nak meg fele lõen – bûn cse lek ménnyé nyil vá -
nít sák az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
bûn cse lek mény ben bár mi lyen mi nõ ség ben – bûn se géd -
ként vagy fel buj tó ként – való rész vé telt.

2. A ré szes ál la mok olyan jog al ko tá si és egyéb in téz ke -
dé se ket te het nek, ame lyek szük sé ge sek ah hoz, hogy – ha -
zai jo guk nak meg fele lõen – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít -
sák az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
bûn cse lek mény el kö ve té sé nek kí sér le tét.
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3. A ré szes ál la mok olyan jog al ko tá si és egyéb in téz ke -
dé se ket te het nek, ame lyek ah hoz szük sé ge sek, hogy – ha -
zai jo guk nak meg fele lõen – bûn cse lek ménnyé nyil vá nít -
sák az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
bûn cse lek mény re tett elõ ké szü le tet.

28. cikk

Tudomás, szándék és cél mint a bûncselekmény
elemei

Az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
bûn cse lek mény ele me ként elõ írt tu do más ra, szán dék ra és
cél ra az ob jek tív tény sze rû kö rül mé nyek bõl le het kö vet -
kez tet ni.

29. cikk

Elévülés

A ré szes ál la mok szük ség sze rint ha zai jo guk ban hosszú 
el évü lé si idõ tar ta mot ál la pí ta nak meg az ezen Egyez mény -
nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse lek ménnyel szem -
be ni el já rá sok meg kez dé sé hez, és hosszabb el évü lé si idõ -
tar ta mot ál la pí ta nak meg vagy fel füg gesz tik az el évü lést,
ha a fel té te le zett el kö ve tõ ki von ta ma gát az igaz ság szol -
gál ta tás alól.

30. cikk

Büntetõeljárás, ítélethozatal és szankciók

1. A ré szes ál la mok az ezen Egyez mény sze rin ti bûn -
cse lek mé nyek el kö ve té sét an nak sú lyos sá gá val ará nyos
szank ci ók kal sújt ják.

2. A ré szes ál la mok meg hoz zák azo kat az in téz ke dé se -
ket, ame lyek szük sé ge sek ah hoz, hogy – jog rend sze rük -
nek és al kot má nyos el ve ik nek meg fele lõen – meg fe le lõ
egyen súlyt ala kít sa nak ki vagy tart sa nak fenn a hi va ta los
sze mé lye ik szá má ra fel ada ta ik el lá tá sa ér de ké ben biz to sí -
tott men tes sé gek vagy igaz ság szol gál ta tá si ki vált sá gok és
– ha szük sé ges – az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek -
mé nyek ha té kony nyo mo zá sá nak, bün te tõ el já rás meg in dí -
tá sá nak és el bí rá lá sá nak le he tõ sé ge kö zött.

3. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy az ezen
Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mény  miatti bün te tõ el já rás
vo nat ko zá sá ban ha zai jo guk ál tal biz to sí tott dön té si jog -
kört úgy gya ko rol ják, hogy a le he tõ leg ha té ko nyab bá te -
gyék a fel de rí té si és fe le lõs ség re vo ná si in téz ke dé se ket
ezen bûn cse lek mé nyek te kin te té ben és kel lõ figye lemben
ré sze sít sék az ezen bûn cse lek mé nyek el kö ve té sé tõl való
el ret ten tés kö ve tel mé nyét.

4. Az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek ese -
té ben a ré szes ál la mok – ha zai jo guk nak meg fele lõen és
kel lõ fi gye lem mel a vé de ke zés jo gá ra – tö re ked nek arra,
hogy a tár gya lá sig vagy fel leb be zé sig való ide ig le nes sza -
ba don bo csá tá sá ról  szóló ha tá ro za tok kal kap cso la to san
elõ írt fel té te lek ve gyék figye lembe azt, hogy a vád lott je -
len lé tét biz to sí ta ni kell a ké sõb bi bün te tõ el já rá sok so rán.

5. A ré szes ál la mok figye lembe ve szik a kér dé ses bûn -
cse lek mény sú lyát, ami kor a bûn cse lek mé nyért el ítélt sze -
mé lyek ko ráb bi sza ba don bo csá tá sá nak vagy fel té te les
sza bad láb ra he lye zé sé nek le he tõ sé gét ve szik fon to ló ra.

6. A ré szes ál la mok – jog rend sze rük alap el ve i nek meg -
fe le lõ mér ték ben – olyan el já rá sok ki ala kí tá sát ve szik fon -
to ló ra, ame lyek so rán az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse -
lek ménnyel vá dolt hi va ta los sze mélyt a meg fe le lõ ha tó ság
szük ség sze rint el bo csát hat ja, fel füg geszt he ti vagy más
be osz tás ba he lyez he ti, szem elõtt tart va az ár tat lan ság vé -
lel me el vé nek tisz te let ben tar tá sát.

7. Ha azt a bûn cse lek mény sú lya in do kol ja, a ré szes ál -
la mok – jog rend sze rük alap el ve i nek meg fe le lõ mérték -
ben – fon to ló ra ve szik olyan el já rá sok ki ala kí tá sát, ame -
lyek alap ján az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé -
nyek ben el ítélt sze mé lye ket ha zai jo guk ban meg ha tá ro zott 
idõ tar tam ra bí ró sá gi vég zés vagy más meg fe le lõ esz köz
út ján ki zár ják a kö vet ke zõk bõl:

a) köz hi va tal el lá tá sa; és

b) hi va tal el lá tá sa tel jes vagy rész le ges ál la mi tu laj don -
ban lévõ vál la lat nál.

8. Ezen cikk 1. be kez dé se nem érin ti az ille té kes ha tó -
sá gok ál tal a köz al kal ma zot tak kal szem ben gya ko rolt fe -
gyel mi jog kört.

9. Eb ben az Egyez mény ben sem mi sem érin ti azt az
 elvet, hogy az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek
és az al kal ma zan dó jogi vé de lem vagy a le foly ta tás tör -
vényességét el len õr zõ más jog el vek le írá sát a ré szes ál lam
ha zai joga szá má ra tart ják fenn, és eze ket a bûncselek -
ményeket e ha zai jog nak meg fele lõen kell ül döz ni és
 büntetni.

10. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy elõ se gít sék
az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nye ket el kö ve tõ
sze mé lyek vissza il lesz ke dé sét a tár sa da lom ba.

31. cikk

Zár alá vétel, lefoglalás és elkobzás

1. A ré szes ál la mok – ha zai jog rend sze rü kön be lül a
 lehetõ leg na gyobb mér ték ben – meg hoz zák azo kat az in -
téz ke dé se ket, ame lyek le he tõ vé te szik a kö vet ke zõk
elkob zását:
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a) az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl
szár ma zó jö ve del mek vagy az ilyen jö ve de lem ér té ké nek
meg fe le lõ ér té kû va gyon tárgy;

b) az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek so rán 
fel hasz nált vagy fel hasz nál ni szánt va gyon tárgy, be ren de -
zés vagy egyéb esz köz.

2. A ré szes ál la mok meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in -
téz ke dé se ket, hogy le he tõ vé te gyék az ezen cikk 1. be kez -
dé sé ben em lí tett té tel nek a ké sõb bi el kob zás ér de ké ben
tör té nõ azo no sí tá sát, nyo mon kö ve té sét, zár alá vé te lét
vagy le fog la lá sát.

3. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk nak meg fele lõen – el -
fo gad ják azo kat a jog al ko tá si és egyéb in téz ke dé se ket,
ame lyek az ezen cikk 1. és 2. be kez dé se sze rin ti zár alá
vett, le fog lalt vagy el kob zott va gyon tár gyak ille té kes ha -
tó sá gok ál ta li ke ze lé sé nek sza bá lyo zá sá hoz szük sé ge sek.

4. Ha eze ket a bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve del me -
ket rész ben vagy egész ben más va gyon tárggyá ala kí tot ták
vagy vál toz tat ták át, a jö ve del mek he lyett erre a va gyon -
tárgy ra kell al kal maz ni az ezen cikk ben em lí tett in téz ke dé -
se ket.

5. Ha eze ket a bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve del me -
ket tör vényes for rás ból szár ma zó va gyon tárggyal ve gyí -
tik, a ve gyí tett jö ve de lem be csült ér té ké ig ezt a va gyon tár -
gyat kell – a zár alá vé tel re vagy le fog la lás ra vo nat ko zó
jog kör sé rel me nél kül – el ko boz ni.

6. A bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem bõl, il let -
ve az ab ból a va gyon tárgy ból szár ma zó jö ve de lem re és
más ha szon ra, amely re a bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö -
ve del met át ala kí tot ták vagy át vál toz tat ták, vagy amellyel a 
bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve del met ve gyí tet ték, szin -
tén az eb ben a cikk ben em lí tett in téz ke dé se ket kell al kal -
maz ni, ugyan olyan mó don és mér ték ben, mint a bûn cse -
lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem ese té ben.

7. Ezen cikk és az Egyez mény 55. cik ke al kal ma zá sá -
ban a ré szes ál la mok a bank i, pénz ügyi vagy üz le ti fel jegy -
zé sek ren del ke zés re bo csá tá sá nak vagy zár alá vé te lé nek
el ren de lé sé re ha tal maz zák fel bí ró sá ga i kat vagy egyéb
ille té kes ha tó sá ga i kat. A ré szes ál lam a bank ti tok alap ján
nem ta gad hat ja meg az ezen be kez dés ren del ke zé sei alap -
ján való el já rást.

8. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve he tik an nak le he tõ sé -
gét, hogy az el kö ve tõ szá má ra elõ ír ják, hogy a ha zai jog
alap el ve i nek, va la mint a bí ró sá gi vagy egyéb el já rá sok jel -
le gé nek meg fe le lõ mér ték ben bi zo nyít sa az ál lí tó la go san
bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem vagy az el kob zan -
dó egyéb va gyon tárgy tör vé nyes ere de tét.

9. Ezen cikk ren del ke zé sei nem ér tel mez he tõk jó hi sze -
mû har ma dik sze mé lyek jo ga i nak hát rá nyá ra.

10. Eb ben a cikk ben sem mi sem érin ti azt az el vet, hogy
az em lí tett in téz ke dé se ket a ré szes ál lam ha zai joga ren del -

ke zé se i nek meg fele lõen és ezen ren del ke zé sek tõl füg gõ en
kell meg ha tá roz ni és vég re haj ta ni.

32. cikk

A tanúk, a szakértõk és a sértettek védelme

1. A ré szes ál la mok – ha zai jog rend sze rük nek meg fele -
lõen és le he tõ sé ge ik hez ké pest – ha té kony vé del met biz to -
sí ta nak a le het sé ges meg tor lás sal vagy meg fé lem lí tés sel
szem ben azon ta núk és szak ér tõk szá má ra, akik az ezen
Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek kel kap cso la to san
ta nú val lo mást tesz nek, és adott eset ben ro ko na ik vagy a
hoz zá juk kö zel álló sze mé lyek szá má ra is.

2. Az ezen cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett in téz ke dé sek
töb bek kö zött a kö vet ke zõ ket fog lal hat ják ma guk ban, a
vád lott jo ga i nak sé rel me nél kül, a jog sze rû el já rás hoz való 
jo got is be le ért ve:

a) Az ilyen sze mé lyek fi zi kai vé del mé re irá nyu ló el já -
rá sok ki ala kí tá sa, mint pél dá ul – a szük sé ges és meg va ló -
sít ha tó mér ték ben – tar tóz ko dá si he lyük meg vál toz ta tá sa
és adott eset ben an nak en ge dé lye zé se, hogy az ilyen sze -
mé lyek sze mély azo nos sá gá val vagy tar tóz ko dá si he lyé vel
kap cso la tos in for má ci ó kat ne hoz zák nyil vá nos ság ra vagy
a nyil vá nos ság ra ho za tal lal kap cso la to san kor lá to zá so kat
ír ja nak elõ;

b) Olyan bi zo nyí tá si sza bá lyok ki ala kí tá sa, ame lyek
biz to sít ják, hogy a ta núk és a szak ér tõk ta nú val lo má su kat
sa ját biz ton sá guk ve szé lyez te té se nél kül te hes sék meg,
mint pél dá ul an nak en ge dé lye zé se, hogy a ta nú val lo mást
az olyan kom mu ni ká ci ós esz kö zök hasz ná la tá val te gyék
meg, mint pél dá ul vi deó vagy más meg fe le lõ esz köz.

3. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy más ál la -
mok kal meg ál la po dá so kat köt nek az e cikk 1. be kez dé sé -
ben em lí tett sze mé lyek tar tóz ko dá si he lyé nek meg vál toz -
ta tá sa ér de ké ben.

4. E cikk ren del ke zé se it kell al kal maz ni a sér tet tek re,
ha azok egy ben ta núk is.

5. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk tól füg gõ en – le he tõ -
vé te szik, hogy a sér tet tek vé le mé nyét és ag gá lya it az el kö -
ve tõk kel szem be ni bün te tõ el já rás meg fe le lõ sza ka i ban a
vé de lem hez való jog sé rel me nél kül elõ ter jesszék és vizs -
gál ják.

33. cikk

A bejelentõ személyek védelme

A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy ha zai jog rend -
sze rük be meg fe le lõ in téz ke dé se ket il lesz te nek azon sze -
mé lyek hát rá nyos bá nás mód ban való ré sze sí té sé vel szem -
ben, akik jó hi sze mû en és meg ala po zot tan az ille té kes ha -
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tó sá gok nál az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek ménnyel 
kap cso la tos tény rõl be je len tést tesz nek.

34. cikk

A korrupciós cselekmény következményei

Kel lõ fi gye lem mel a har ma dik sze mé lyek jó hi sze mû en
szer zett jo ga i ra, a ré szes ál la mok – ha zai jo guk alap el ve i -
nek meg fele lõen – in téz ke dé se ket hoz nak a kor rup ció kö -
vet kez mé nye i nek ren de zé se ér de ké ben. Eb ben az össze -
füg gés ben a ré szes ál la mok a kor rup ci ót a jogi el já rá sok
so rán elég sé ges té nye zõ nek te kint he tik ah hoz, hogy egy
szer zõ dést meg sem mi sít se nek vagy ha tá lyon kí vül he lyez -
ze nek, kon cesszi ót vagy ha son ló ak tust vissza von ja nak,
vagy hogy egyéb jog or vos la ti in téz ke dést te gye nek.

35. cikk

Kártérítés

A ré szes ál la mok – ha zai jo guk el ve i nek meg fele lõen –
meg hoz zák azo kat az in téz ke dé se ket, ame lyek fel jo go sít -
ják a kor rup ci ós cse lek mény ered mé nye ként kárt szen ve -
dett szer ve ze te ket vagy sze mé lye ket kár té rí tés irán ti jogi
el já rás in dí tá sá ra a ká rért fe le lõ sek kel szem ben.

36. cikk

Szakhatóságok

A ré szes ál la mok – jog rend sze rük alap el ve i nek meg -
fele lõen – biz to sít ják a bûn ül dö zés ke re té ben a kor rup ció
el le ni fel lé pés re sza ko so dott tes tü let, tes tü le tek vagy sze -
mé lyek mû kö dé sét. E tes tü let, tes tü le tek vagy sze mé lyek
szá má ra – a ré szes ál lam jog rend sze re alap el ve i nek meg -
fele lõen – biz to sít ják azt a füg get len sé get, amely szük sé -
ges ah hoz, hogy fel ada ta i kat ha té ko nyan és jog ta lan be fo -
lyás nél kül lát has sák el. E sze mé lyek nek vagy e tes tü let
vagy tes tü le tek szak em ber gár dá ját meg fe le lõ kép zés ben
kell ré sze sí te ni, és fel ada ta ik tel je sí té sé hez meg fe le lõ
anya gi for rá sok kal kell el lát ni.

37. cikk

A bûnüldözõ hatóságokkal való együttmûködés

1. A ré szes ál la mok meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak
an nak ér de ké ben, hogy azo kat a sze mé lye ket, akik az ezen
Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mény el kö ve té sé ben részt
vesz nek vagy részt vet tek, arra ösz tö nöz zék, hogy az
illeté kes ha tó sá gok szá má ra nyo mo za ti és bi zo nyí tá si cé -

lok ra hasz nos in for má ci ó kat szol gál tas sa nak, és hogy
olyan tény le ges, konk rét se gít sé get nyújt sa nak az ille té kes
ha tó sá gok szá má ra, ami hoz zá já rul hat az el kö ve tõk nek a
bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve del mek tõl való meg -
fosz tá sá hoz és az ilyen jö ve del mek vissza szer zé sé hez.

2. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik an nak a le he tõ ség -
nek a biz to sí tá sát, hogy szük sé ges ese tek ben eny hí tik az
olyan ter hel tek bün te té sét, akik je len tõs együtt mû kö dést
ta nú sí tot tak az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mény
nyo mo zá sa vagy a vád eme lés so rán.

3. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik an nak a le he tõ ség -
nek a biz to sí tá sát, hogy – ha zai jo guk alap el ve i nek meg -
fele lõen – bün te tõ el já rás aló li men tes sé get ad nak azon
sze mély szá má ra, aki je len tõs együtt mû kö dést ta nú sí tott
az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse -
lek mé nyek nyo mo zá sa vagy a vád eme lés so rán.

4. Az ilyen sze mé lyek vé del mé re az ezen Egyez mény
32. cik ké ben elõ ír ta kat kell ér te lem sze rû en al kal maz ni.

5. Ha az e cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett, az egyik ré -
szes ál lam ban tar tóz ko dó sze mély tud lé nye ges együtt mû -
kö dést nyúj ta ni egy má sik ré szes ál lam ille té kes ha tó sá gai
szá má ra, az érin tett ré szes ál la mok fon to ló ra ve he tik, hogy 
– ha zai jo guk nak meg fele lõen – meg ál la po dá so kat köt nek
ar ról, hogy a má sik ré szes ál lam biz to sít ja az e cikk 2. és
3. be kez dé sé ben rög zí tett bá nás mó dot.

38. cikk

A hazai hatóságok közötti együttmûködés

A ré szes ál la mok meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz -
ke dé se ket, hogy – ha zai jo guk nak meg fele lõen – ösz tö -
nöz zék az együtt mû kö dést egy részt ál la mi ha tó sá ga ik, va -
la mint hi va ta los sze mé lye ik, más részt a bûn cse lek mé nyek
nyo mo zá sá ért és a vád eme lé sért fe le lõs ha tó sá ga ik kö zött.
Ez az együtt mû kö dés a kö vet ke zõ ket fog lal hat ja ma gá ban:

a) sa ját kez de mé nye zés re ez utób bi ha tó sá gok tá jé koz -
ta tá sa ar ról, ha ala pos ok kal gya nít ha tó, hogy az ezen
Egyez mény 15., 21. és 23. cik ké ben meg ál la pí tott bûn cse -
lek mé nye ket el kö vet ték; vagy

b) ké rés re az összes szük sé ges in for má ció szol gál ta tá sa 
ez utób bi ha tó sá gok szá má ra.

39. cikk

A hazai hatóságok és a magánszektor közötti
együttmûködés

1. A ré szes ál la mok meg hoz zák azo kat az in téz ke dé se -
ket, ame lyek szük sé ge sek ah hoz, hogy – ha zai jo guk nak
meg fele lõen – ösz tö nöz zék az együtt mû kö dést ha zai nyo -
mo zó és ügyé szi ha tó sá ga ik és a ma gán szek tor be li szer ve -
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ze tek, kü lö nö sen a pénz in té ze tek kö zött, az ezen Egyez -
mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek el kö ve té sé vel kap cso la -
tos ügyek te kin te té ben.

2. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik ál lam pol gá ra ik és
a te rü le tü kön ál lan dó la kó hellyel ren del ke zõ sze mé lyek
ösz tön zé sét arra, hogy a nem ze ti nyo mo zó és ügyé szi ha tó -
sá gok szá má ra je lent sék az ezen Egyez mény sze rin ti bûn -
cse lek mé nyek el kö ve té sét.

40. cikk

Banktitok

A ré szes ál la mok biz to sít ják, hogy az ezen Egyez mény
sze rin ti bûn cse lek mé nyek ha zai bûn ügyi nyo mo zá sa ese -
té ben ha zai jog rend sze rü kön be lül meg fe le lõ me cha niz -
mu sok áll nak ren del ke zés re a bank ti tok ra vo nat ko zó jog -
sza bá lyok al kal ma zá sá ból fel me rü lõ aka dá lyok fel szá mo -
lá sa ér de ké ben.

41. cikk

Bûnügyi nyilvántartás

A ré szes ál la mok olyan jog al ko tá si vagy egyéb in téz ke -
dé se ket fo gad hat nak el, ame lyek le he tõ vé te szik, hogy – a
meg fe le lõ nek ítélt fel té te lek mel lett és cél ér de ké ben – te -
kin tet be ve gyék az ál lí tó la gos el kö ve tõ ko ráb bi el íté lé sét
egy má sik ál lam ban an nak ér de ké ben, hogy ezt az in for -
má ci ót fel hasz nál ják az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse -
lek ménnyel kap cso la tos bün te tõ el já rás so rán.

42. cikk

Joghatóság

1. A ré szes ál la mok el fo gad ják az ah hoz szük sé ges in -
téz ke dé se ket, hogy meg ál la pít sák jog ha tó sá gu kat az ezen
Egyez mény ben meg ha tá ro zott bûn cse lek mé nyek vo nat -
ko zá sá ban, ha:

a) a bûn cse lek ményt az il le tõ ré szes ál lam te rü le tén kö -
ve tik el; vagy

b) a bûn cse lek ményt az el kö ve tés ide jén az il le tõ ré szes 
ál lam zász la ja alatt ha jó zó vízi jár mû vagy az il le tõ ré szes
ál lam jog sza bá lyai sze rint be jegy zett re pü lõ gép fe dél ze tén 
kö ve tik el.

2. Az ezen Egyez mény 4. cik ké tõl füg gõ en, a ré szes ál -
lam az ilyen bûn cse lek mé nyek te kin te té ben ak kor is meg -
ál la pít hat ja jog ha tó sá gát, ha:

a) a bûn cse lek ményt az il le tõ ré szes ál lam ál lam pol gá -
rá val szem ben kö ve tik el; vagy

b) a bûn cse lek ményt az il le tõ ré szes ál lam ál lam pol gá -
ra vagy a ré szes ál lam te rü le tén ál lan dó la kó hellyel ren del -
ke zõ hon ta lan sze mély kö ve ti el; vagy

c) az ezen Egyez mény 23. cikk 1. be kez dés b) pont
(ii) al pont já ban meg ál la pí tott bûn cse lek mé nyek egyi két a
ré szes ál lam te rü le tén kí vül kö ve tik el az zal a cél lal, hogy a 
ré szes ál lam te rü le tén be lül az ezen Egyez mény 23. cikk
1. be kez dés a) pont (i) vagy (ii) al pont já nak vagy a b) pont
(i) al pont já nak megfele lõen meg ál la pí tott bûn cse lek ményt 
kö ves se nek el; vagy

d) a bûn cse lek ményt a ré szes ál lam mal szem ben kö ve -
tik el.

3. Az ezen Egyez mény 44. cik ke ér de ké ben, a ré szes
ál la mok meg te szik azo kat az in téz ke dé se ket, ame lyek
szük sé ge sek le het nek jog ha tó sá guk meg ál la pí tá sá hoz az
ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek te kin te té ben,
ha a te rü le tü kön ta lál ha tó ál lí tó la gos el kö ve tõt ki zá ró lag
azon az ala pon nem ad ják ki, mert az ál lam pol gá ruk.

4. A ré szes ál la mok meg te szik azo kat az in téz ke dé se -
ket is, ame lyek szük sé ge sek  le het nek jog ha tó sá guk meg -
ál la pí tá sá hoz az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé -
nyek te kin te té ben, ha az ál lí tó la gos el kö ve tõ a te rü le tü kön
ta lál ha tó és az érin tett sze mélyt nem ad ják ki.

5. Ha az ezen cikk 1. vagy 2. be kez dé se alap ján jog ha -
tó sá gát gya kor ló ré szes ál la mot ar ról ér te sí tik, il let ve ar ról
sze rez tu do mást, hogy ugyan azon el kö ve té si ma ga tar tás
te kin te té ben más ré szes ál lam is foly tat nyo mo za ti, bün te -
tõ vagy bí ró sá gi el já rást, ak kor az érin tett ré szes ál la mok
ille té kes ha tó sá gai te vé keny sé ge ik össze han go lá sa ér de -
ké ben szük ség ese tén kon zul tál nak egy más sal.

6. Az ál ta lá nos nem zet kö zi jogi nor mák sé rel me nél -
kül, ez az Egyez mény nem zár ja ki, hogy a ré szes ál lam ha -
zai jo gá val össz hang ban meg ál la pí tott bün te tõ jog ha tó sá -
gát gya ko rol ja.

IV. Fejezet

NEMZETKÖZI EGYÜTTMÛKÖDÉS

43. cikk

Nemzetközi együttmûködés

1. A ré szes ál la mok bün te tõ ügyek ben az ezen Egyez -
mény 44–50. cik ke i nek megfele lõen együtt mû köd nek
egy más sal. A ré szes ál la mok – szük ség sze rint és ha zai
jog rend sze rük nek meg fele lõen – fon to ló ra ve szik, hogy
tá mo ga tást nyúj ta nak egy más nak a kor rup ci ó val kap cso la -
tos pol gá ri jogi és köz igaz ga tá si ügyek fel de rí té se és el já -
rá sai so rán.

2. A nem zet kö zi együtt mû kö dés so rán, ha a ket tõs bün -
tet he tõ sé get kö ve tel mény ként ír ják elõ, ezt a kö ve tel ményt 
tel je sí tett nek te kin tik – te kin tet nél kül arra, hogy a meg ke -
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re sett ré szes ál lam joga a bûn cse lek ményt ugyan azon bûn -
cse lek mé nyi ka te gó ri án be lül he lye zi-e el, vagy a bûn cse -
lek mény ese té ben ugyan azt az el ne ve zést hasz nál ja-e,
mint a meg ke re sõ ré szes ál lam –, ha a se gít ség ké rés tár gyát 
ké pe zõ bûn cse lek mény alap já ul szol gá ló el kö ve tõi ma ga -
tar tás mind két ré szes ál lam joga alap ján bûn cse lek mény -
nek mi nõ sül.

44. cikk

Kiadatás

1. Ezt a cik ket kell al kal maz ni az ezen Egyez mény sze -
rin ti bûn cse lek mé nyek re, ha a ki ada tá si ké re lem ben meg -
ne ve zett sze mély a meg ke re sett ré szes ál lam te rü le tén tar -
tóz ko dik, fel té ve, hogy a ki ada tá si ké re lem alap já ul szol -
gá ló bûn cse lek mény mind a meg ke re sõ ré szes ál lam, mind 
pe dig a meg ke re sett ré szes ál lam ha zai joga alap ján bün te -
ten dõ.

2. Nem érint ve az e cikk 1. be kez dé sé ben fog lalt ren -
del ke zé se ket, a ré szes ál lam – ha joga ezt le he tõ vé te szi –
en ge dé lyez he ti va la mely sze mély ki ada tá sát az ezen
Egyez mény ha tá lya alá tar to zó olyan bûn cse lek mé nyért,
amely sa ját ha zai joga alap ján nem bün te ten dõ.

3. Ha a ki ada tá si ké re lem több, egy más tól kü lön bö zõ
bûn cse lek ményt tar tal maz, ame lyek kö zül leg alább egy
ezen cikk alap ján ki ada tá si bûn cse lek mény nek mi nõ sül,
má sok azon ban – an nak el le né re, hogy az ezen Egyez mény 
sze rin ti bûn cse lek mé nyek hez kap cso lód nak – nem ké pe -
zik ki ada tás tár gyát a ki szab ha tó sza bad ság vesz tés tar ta ma 
 miatt, a meg ke re sett ré szes ál lam ezt a cik ket ez utób bi
bûn cse lek mé nyek te kin te té ben is al kal maz hat ja.

4. Az ezen cikk ha tá lya alá tar to zó min den bûn cse lek -
ményt úgy kell te kin te ni, mint ha az ki ada tá si bûn cse lek -
mény nek mi nõ sül ne va la mely, a ré szes ál la mok kö zött ha -
tály ban lévõ ki ada tá si szer zõ dés alap ján. A ré szes ál la mok
vál lal ják, hogy eze ket a bûn cse lek mé nye ket ki ada tá si bûn -
cse lek mény nek mi nõ sí tik min den, kö zöt tük meg kö tés re
ke rü lõ ki ada tá si szer zõ dés ese tén. A ré szes ál lam – ha joga
en ge di, hogy ezt az Egyez ményt a ki ada tás alap ja ként al -
kal maz za – nem te kin ti po li ti kai bûn cse lek mény nek az
ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nye ket.

5. Ha a ré szes ál lam, amely a ki ada tást ha tá lyos szer zõ -
dés tõl te szi füg gõ vé, olyan ré szes ál lam tól kap ki ada tá si
ké rel met, amellyel nin csen ki ada tá si szer zõ dé se, ezt az
Egyez ményt a ki ada tás jog alap já nak te kint he ti az ezen
cikk ha tá lya alá tar to zó bár mely bûn cse lek mény tekinte -
tében.

6. A ré szes ál lam, amely a ki ada tást ha tá lyos szer zõ -
dés tõl te szi füg gõ vé:

a) a meg erõ sí tõ, el fo ga dá si vagy jó vá ha gyá si ok mány
le tét be he lye zé se kor vagy az ezen Egyez mény hez való
csat la ko zás kor, tá jé koz tat ja az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká -

rát ar ról, hogy ezt az Egyez ményt jog alap nak te kin ti-e az
ezen Egyez mény töb bi ré szes ál la ma i val való ki ada tá si el -
já rás so rán; és

b) ha ezt az Egyez ményt nem te kin ti a ki ada tá si el já rás
jog alap já nak, adott eset ben ki ada tá si szer zõ dé sek meg kö -
té sé re tö re ke dik az ezen Egyez mény töb bi ré szes ál la má -
val e cikk vég re haj tá sa ér de ké ben.

7. A ré szes ál la mok, ame lyek a ki ada tást nem te szik ha -
tá lyos szer zõ dés tõl füg gõ vé, ma guk kö zött az ezen cikk
ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nye ket ki ada tá si bûn cse -
lek mé nyek ként is me rik el.

8. A ki ada tás a meg ke re sett ré szes ál lam ha zai joga
vagy az al kal ma zan dó ki ada tá si szer zõ dé sek ál tal elõ írt
fel té te lek tõl függ, töb bek kö zött a ki ada tá si bûn cse lek mé -
nyek re vo nat ko zó mi ni má lis bün te tés sel kap cso la tos kö -
ve tel mé nyek tõl és azok tól az okok tól, ame lyek alap ján a
meg ke re sett ré szes ál lam meg ta gad hat ja a ki ada tást.

9. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk tól füg gõ en – a ki ada -
tá si el já rá sok fel gyor sí tá sá ra és az el já rá sok kal kap cso la -
tos bi zo nyí tá si kö ve tel mé nyek egy sze rû sí té sé re tö re ked -
nek az ezen cikk ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyek te -
kin te té ben.

10. Ha zai joga és ki ada tá si szer zõ dé sei ren del ke zé se i tõl
füg gõ en, a meg ke re sett ré szes ál lam – a meg ke re sõ ré szes
ál lam ké ré sé re, és ha meg gyõ zõ dött ar ról, hogy a sür ge tõ
kö rül mé nyek ezt in do kol ják – a sze mélyt, aki nek ki ada tá -
sát ké rik, és aki te rü le tén ta lál ha tó, õri zet be ve szi vagy
meg fe le lõ in téz ke dést hoz an nak biz to sí tá sa ér de ké ben,
hogy az il le tõ a ki ada tá si el já rás so rán je len le gyen.

11. Ha va la mely ré szes ál lam ki zá ró lag azon az ala pon
nem adja ki a te rü le tén tar tóz ko dó fel té te le zett el kö ve tõt
az ezen cikk ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyért, mert az 
il le tõ az ál lam pol gá ra, a ki ada tá si ké rel met elõ ter jesz tõ ré -
szes ál lam ké ré sé re kö te les az ügyet in do ko lat lan ké se de -
lem nél kül ille té kes ha tó sá gai elé vin ni bün te tõ el já rás in -
dí tá sa cél já ból. Ezek a ha tó sá gok a ha tá ro za ta i kat ugyan -
olyan fel té te lek sze rint hoz zák meg, mint az érin tett ré szes
ál lam jo gá ban sú lyos nak mi nõ sü lõ, bár mely más bûn cse -
lek mény ese té ben. Az érin tett ré szes ál la mok együtt mû -
köd nek egy más sal, kü lö nö sen el já rá si és bi zo nyí tá si szem -
pont ból, a bün te tõ el já rás ha té kony sá gá nak biz to sí tá sa ér -
de ké ben.

12. Amennyi ben egy ré szes ál lam csak az zal a fel té tel lel 
ad hat ja ki vagy ad hat ja át sa ját ál lam pol gá rát más ál lam -
nak, hogy az il le tõt vissza szál lít ják ebbe az ál lam ba an nak
a bün te tõ per nek vagy bün te tõ el já rás nak az ered mé nye ként 
ki sza bott bün te tés le töl té sé re, amely nek ér de ké ben a ki -
ada tást vagy át adást kér ték, és ez az ál lam, va la mint a ki -
ada tá si ké rel met elõ ter jesz tõ ál lam meg egyez nek eb ben,
il let ve az ál ta luk meg fe le lõ nek ítélt egyéb fel té te lek ben, az 
ilyen fel té tel hez kö tött ki ada tás vagy át adás al kal mas arra,
hogy a meg ke re sett ré szes ál lam men te sül jön az ezen cikk
11. be kez dé sé ben elõ írt kö te le zett ség alól.
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13. Amennyi ben a meg ke re sett ré szes ál lam azért ta gad -
ja meg egy íté let vég re haj tá sa cél já ból kért ki ada tást, mert
az il le tõ sze mély az ál lam pol gá ra, a meg ke re sõ ré szes ál -
lam ké rel mé re kö te les fon to ló ra ven ni a meg ke re sõ ré szes
ál lam joga alap ján ho zott íté let vagy az íté let hát ra le võ ré -
szé nek vég re haj tá sát, ha azt ha zai joga le he tõ vé te szi, és az 
ab ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek kel össz hang ban.

14. An nak a sze mély nek, aki vel szem ben az ezen cikk
ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mény  miatt el já rást foly tat -
nak, biz to sí ta ni kell a mél tá nyos bá nás mó dot az el já rás va -
la mennyi sza ká ban, ide ért ve azon ré szes ál lam joga sze rin -
ti jo gok és ga ran ci ák ér vé nye sü lé sét, amely nek a te rü le tén
tar tóz ko dik.

15. Ezen Egyez mény egyet len ren del ke zé se sem ér tel -
mez he tõ úgy, hogy ki ada tá si kö te le zett sé get ke let kez tet,
ha a meg ke re sett ré szes ál lam ala pos ok kal fel té te lez he ti,
hogy a meg ke re sést ab ból a cél ból ter jesz tet ték elõ, hogy
az il le tõ sze mély neme, faja, val lá sa, nem ze ti sé ge, et ni kai
ere de te vagy po li ti kai meg gyõ zõ dé se  miatt bün te tõ el já rást 
foly tas sa nak le, il let ve vele szem ben bün te tést szab ja nak
ki, vagy azt, hogy a meg ke re sés tel je sí té se a sze mély hely -
ze tét ezen okok bár me lyi ke  miatt sú lyos bí ta ná.

16. A ré szes ál la mok nem ta gad hat ják meg a ki ada tá si
ké re lem tel je sí té sét ki zá ró lag azon az ala pon, hogy meg -
íté lé sük sze rint a bûn cse lek mény nek pénz ügyi vo nat ko zá -
sai is van nak.

17. A ki ada tás meg ta ga dá sa elõtt a meg ke re sett ré szes
ál lam szük ség sze rint kon zul tál a meg ke re sõ ré szes ál lam -
mal, hogy szá má ra meg fe le lõ le he tõ sé get biz to sít son vé le -
mé nye elõ ter jesz téséhez és az ál lí tá sá ra vo nat ko zó tá jé -
koz ta tás meg adá sá hoz.

18. A ré szes ál la mok tö re ked nek a ki ada tá si el já rás le -
foly ta tá sa vagy ha té kony sá gá nak ja ví tá sa ér de ké ben két-
vagy több ol da lú meg ál la po dá sok vagy Egyez mé nyek
meg kö té sé re.

45. cikk

Az elítélt személyek átadása

A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy két- vagy több -
ol da lú meg ál la po dá so kat vagy Egyez mé nye ket köt nek az
ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek alap ján sza -
bad ság vesz tés bün te tés re vagy más sza bad ság el vo nás sal
járó in téz ke dés re ítélt sze mé lyek át adá sá ra, hogy azok a
bün te tést sa ját te rü le tü kön tölt hes sék le.

46. cikk

Kölcsönös jogsegély

1. A ré szes ál la mok a le he tõ leg szé le sebb kör ben jog se -
gélyt nyúj ta nak egy más nak az ezen Egyez mény ha tá lya

alá tar to zó bûn cse lek mé nyek  miatt in dult nyo mo zá sok,
 továbbá a bün te tõ el já rá sok és bí ró sá gi el já rá sok so rán.

2. A meg ke re sett ré szes ál lam vo nat ko zó tör vényei,
szer zõ dé sei és meg ál la po dá sai ál tal en ge dé lye zett le he tõ
leg szé le sebb kör ben nyújt köl csö nös jog se gélyt az olyan
bûn cse lek mé nyek nyo mo zá sa, to váb bá a bün te tõ el já rás és
bí ró sá gi el já rás so rán, ame lyek  miatt a 26. cikk ér tel mé ben 
a meg ke re sõ ré szes ál lam ban jogi sze mély von ha tó fe le -
lõs ség re.

3. E cikk nek meg fele lõen köl csö nös jog se gély irán ti
ké re lem nyújt ha tó be bár mely aláb bi cél ból:

a) sze mé lyek tõl bi zo nyí ték vagy nyi lat ko zat meg szer -
zé se;

b) bí ró sá gi do ku men tu mok kéz be sí té sé nek fo ga na to sí -
tá sa;

c) ház ku ta tás és le fog la lás, va la mint zár alá vé tel;
d) tár gyak és hely szí nek vizs gá la ta;
e) in for má ci ók, bi zo nyí tá si esz kö zök és szak ér tõi vé le -

mé nyek át adá sa;
f) vo nat ko zó do ku men tu mok és fel jegy zé sek ere de ti

pél dá nya i nak vagy hi te les má so la ta i nak át adá sa, be le ért ve 
a kor mány za ti, bank i, pénz ügyi, tár sa sá gi vagy üz le ti fel -
jegy zé se ket is;

g) bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem, va gyon -
tárgy, esz köz vagy más do log be azo no sí tá sa vagy fel ku ta -
tá sa bi zo nyí tá si cé lok ra;

h) sze mé lyek ön kén tes meg je le né sé nek meg könnyí té se 
a meg ke re sõ ré szes ál lam ban;

i) a meg ke re sett ré szes ál lam ha zai jo gá val nem el len té -
tes egyéb tí pu sú se gít ség nyúj tás;

j) bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem be azo no sí -
tá sa, zár alá vé te le és fel ku ta tá sa ezen Egyez mény V. fe je -
ze te ren del ke zé se i nek meg fele lõen;

k) va gyon vissza adá sa ezen Egyez mény V. fe je ze te
ren del ke zé se i nek megfele lõen.

4. A ha zai jog sé rel me nél kül, a ré szes ál lam ille té kes
ha tó sá gai elõ ze tes meg ke re sés nél kül bün te tõ ügyek re vo -
nat ko zó in for má ci ó kat to váb bít hat nak egy má sik ré szes
ál lam ille té kes ha tó sá ga i hoz, ha úgy vé lik, hogy ezek az
in for má ci ók se gít sé get nyújt hat nak a ha tó ság szá má ra
nyo mo zá sok és bün te tõ el já rá sok meg kez dé sé ben vagy
ered mé nyes le foly ta tá sá ban, vagy ez utób bi ré szes ál lam
ál tal ezen Egyez mény alap ján meg ke re sés elõ ter jesz tésére
ve zet het.

5. Az e cikk 4. be kez dé se alap ján tör té nõ in for má ció át -
adás nem be fo lyá sol ja az in for má ci ót szol gál ta tó ille té kes
ha tó ság ál la má ban fo lyó nyo mo zá so kat és bün te tõ el já rá -
so kat. Az in for má ci ót át ve võ ille té kes ha tó ság ele get tesz
an nak a ké rés nek, hogy az em lí tett in for má ció – akár át me -
ne ti leg – bi zal mas ma rad jon, il let ve be tart ja a fel hasz ná lá -
sá val kap cso la tos kor lá to zá so kat. Ez azon ban nem aka dá -
lyoz za meg az át ve võ ré szes ál la mot ab ban, hogy el já rá sa i -
ban nyil vá nos ság ra hoz za a meg vá dolt sze mélyt men te sí tõ 
in for má ci ó kat. Ilyen eset ben az át ve võ ré szes ál lam a nyil -
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vá nos ság ra ho za tal elõtt ér te sí ti a to váb bí tó ré szes ál la mot, 
és ké rés re kon zul tál a to váb bí tó ré szes ál lam mal. Ha ki vé -
te les eset ben nem le het sé ges az elõ ze tes ér te sí tés, az át ve -
võ ré szes ál lam ké se de lem nél kül ér te sí ti a to váb bí tó ré -
szes ál la mot a nyil vá nos ság ra ho za tal ról.

6. E cikk ren del ke zé sei nem be fo lyá sol ják az olyan
egyéb két ol da lú vagy több ol da lú szer zõ dés alap ján való
kö te le zett sé ge ket, ame lyek rész ben vagy egész ben a köl -
csö nös jog se gély re irány adó ak vagy lesz nek irány adó ak.

7. E cikk 9–29. be kez dé se it kell al kal maz ni az e cikk
alap ján elõ ter jesz tett meg ke re sé sek re, ha az érin tett ré szes
ál la mo kat nem köti köl csö nös jog se gély re vo nat ko zó szer -
zõ dés. Ha a ré szes ál la mo kat ilyen szer zõ dés köti, a vo nat -
ko zó szer zõ dés meg fe le lõ ren del ke zé se it kell al kal maz ni,
ha csak ab ban nem ál la pod nak meg, hogy azok he lyett in -
kább e cikk 9–29. be kez dé se it al kal maz zák. A ré szes ál la -
mo kat nyo ma té ko san fel ké rik e be kez dé sek al kal ma zá sá -
ra, amennyi ben ezek meg könnyí tik az együtt mû kö dést.

8. A ré szes ál la mok a bank ti tok alap ján nem ta gad hat ják
meg az e cikk alap ján való köl csö nös jog se gély nyúj tá sát.

9. a) A meg ke re sett ré szes ál lam – ket tõs bün tet he tõ ség
hi á nyá ban az e cikk alap ján való se gít ség nyúj tás ra irá nyu ló
meg ke re sé sek re vá la szol va – figye lembe ve szi en nek az
Egyez mény nek a cél ja it, az 1. cikk ben rög zí tet tek sze rint;

b) A ré szes ál la mok meg ta gad hat ják a se gít ség nyúj tást, 
ha nem áll fenn a ket tõs bün tet he tõ ség. A meg ke re sett ré -
szes ál lam azon ban – ha az meg egye zik jog rend sze re alap -
ve tõ sza bá lya i val – kény szer in téz ke dés sel nem járó se gít -
sé get nyújt. Ezt a se gít sé get meg le het ta gad ni, ha a ké rés
cse kély jel le gû ügyek re vagy olyan ügyek re irá nyul, ame -
lyek re néz ve ezen Egyez mény más ren del ke zé sei alap ján
együtt mû kö dés vagy se gít ség nyúj tás kér he tõ;

c) A ré szes ál la mok fon to ló ra ve he tik olyan in téz ke dé -
sek el fo ga dá sát, ame lyek le he tõ vé te szik szá muk ra, hogy
ket tõs bün tet he tõ ség hi á nyá ban e cikk alap ján szé le sebb
körû se gít sé get nyújt sa nak.

10. A sze mély – akit az egyik ré szes ál lam te rü le tén fog -
va tar ta nak vagy ott bün te té sét töl ti, és aki nek egy má sik
ré szes ál lam ban való meg je le né sét ké rik sze mély azo no sí -
tás, ta nú val lo más vagy más ok ból, amely nek cél ja, hogy a
bi zo nyí ték szer zés so rán se gít sé get nyújt son az ezen
Egyez mény ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyek kel
 kapcsolatos nyo mo zás, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rás szá -
má ra – az aláb bi fel té te lek fenn ál lá sa ese tén ad ha tó át:

a) a sze mély a jo gai is mer te té sét köve tõen, eh hez ön -
ként hoz zá já rul;

b) mind két ré szes ál lam ille té kes ha tó sá gai eb ben meg -
ál la pod nak az ál la ma ik ál tal meg fe le lõ nek tar tott fel té te lek 
mel lett.

11. E cikk 10. be kez dé sé nek al kal ma zá sá ban:
a) A ré szes ál lam, amely nek a sze mélyt át ad ják, jo go -

sult és kö te les az át adott sze mélyt fog va tar ta ni, ki vé ve, ha
az át adó ál lam más ra kéri vagy jo go sít ja fel;

b) A ré szes ál lam, amely nek a sze mélyt át ad ták, elõ ze -
tes meg ál la po dá suk nak meg fele lõen, ha la dék ta la nul vagy
a két ál lam ille té kes ha tó sá gai egyéb meg ál la po dá sá nak
meg fele lõen kö te les tel je sí te ni azon kö te le zett sé gét, hogy
vissza ad ja az il le tõ sze mélyt az át adó ál lam nak;

c) A ré szes ál lam, amely nek a sze mélyt át ad ják, nem
kér he ti az át adó ál lam tól a ki ada tá si el já rás meg in dí tá sát
az érin tett sze mély vissza adá sa cél já ból;

d) az át adott sze mély nek az át adó ál lam ban le töl ten dõ
sza bad ság vesz tés-bün te té sé be be szá mít ják azt az idõt,
ame lyet ab ban az ál lam ban töl tött fog va tar tás ban, amely -
nek át ad ták.

12. Anél kül, hogy az e cikk alap ján va la mely sze mélyt
át adó ré szes ál lam hoz zá já rul na, ez zel a sze méllyel szem -
ben, ál lam pol gár sá gá tól füg get le nül, nem le het bün te tõ el -
já rást le foly tat ni, sem õt fog va tar ta ni vagy sze mé lyi sza -
bad sá gá ban bár mely egyéb mó don kor lá toz ni an nak az ál -
lam nak a te rü le tén, amely nek át ad ták, az át adó ál lam te rü -
le té nek el ha gyá sát meg elõ zõ en el kö ve tett cse lek mé nyek
és el íté lé sek  miatt.

13. A ré szes ál la mok ki je lö lik azt a köz pon ti ha tó sá got,
amely nek joga és kö te le zett sé ge, hogy át ve gye a köl csö -
nös jog se gély re irá nyu ló meg ke re sé se ket és azo kat vég re -
hajt sa, vagy a vég re haj tás ér de ké ben to váb bít sa az ille té -
kes ha tó sá gok szá má ra. Ha a ré szes ál lam kü lön ál ló jog se -
gé lyi rend szer rel bíró kü lön le ges tér ség gel vagy te rü let tel
ren del ke zik, ki je löl he ti azt a meg kü lön böz te tett köz pon ti
ha tó sá got, amely ugyan ezen ha tás kör rel ren del ke zik az il -
le tõ tér ség re vagy te rü let re néz ve. A köz pon ti ha tó sá gok
biz to sít ják a ka pott meg ke re sé sek gyors és meg fe le lõ vég -
re haj tá sát vagy to váb bí tá sát. Ha a köz pon ti ha tó ság a meg -
ke re sést a vég re haj tás ra ille té kes ha tó ság szá má ra to váb -
bít ja, elõ se gí ti a meg ke re sés nek az ille té kes ha tó ság ál ta li
gyors és meg fe le lõ vég re haj tá sát. Az e cél ra ki je lölt köz -
pon ti ha tó ság ról a ré szes ál la mok a meg erõ sí tõ, el fo ga dá si
vagy jó vá ha gyá si, il let ve az eh hez az Egyez mény hez való
csat la ko zá si ok má nya ik le tét be he lye zé se kor ér te sí tik az
Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rát. A köl csö nös jog se gély re
irá nyu ló meg ke re sé se ket és az ez zel kap cso la tos bár mely
köz lé se ket a ré szes ál la mok ál tal ki je lölt köz pon ti ha tó sá -
gok hoz to váb bít ják. Ez a kö ve tel mény nem érin ti a ré szes
ál lam azon jo gát, hogy elõ ír ja, hogy eze ket a meg ke re sé se -
ket és köz lé se ket szá má ra dip lo má ci ai csa tor ná kon ke resz -
tül to váb bít sák, il let ve sür gõs eset ben, ha ez zel a ré szes ál -
la mok egyet ér te nek, a Nem zet kö zi Bûn ügyi Rend õr ség
Szer ve ze tén ke resz tül, ha le het sé ges.

14. A meg ke re sé se ket írás ban kell elõ ter jesz te ni, vagy
ha le het sé ges, írás be li fel jegy zés ké szí té sé re al kal mas esz -
köz zel, a meg ke re sett ré szes ál lam szá má ra el fo gad ha tó
nyel ven, olyan fel té te lek alap ján, amely az il le tõ ré szes ál -
lam szá má ra le he tõ vé te szi a hi te les ség meg ál la pí tá sát. A
ré szes ál la mok szá má ra el fo gad ha tó nyelv rõl vagy nyel -
vek rõl meg erõ sí tõ, el fo ga dá si vagy jó vá ha gyá si, il let ve az
eh hez az Egyez mény hez való csat la ko zá si ok má nya ik le -
tét be he lye zé se kor ér te sí tik az Egye sült Nem ze tek Fõ tit ká -
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rát. Sür gõs eset ben, és ha ezt a ré szes ál la mok el fo gad ják, a 
meg ke re sé se ket szó ban is meg le het ten ni, de írás ban ha la -
dék ta la nul meg kell erõ sí te ni.

15. A köl csö nös jog se gély re irá nyu ló meg ke re sés a kö -
vet ke zõ ket tar tal maz za:

a) a meg ke re sést elõ ter jesz tõ ha tó ság meg ne ve zé se;
b) a nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rás tár gya és 

jel le ge, amely re a meg ke re sés vo nat ko zik, va la mint a nyo -
mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rást le foly ta tó ha tó ság
neve és fel ada tai;

c) a vo nat ko zó té nyek összeg zé se, ki vé ve a bí ró sá gi
do ku men tu mok kéz be sí té sé nek cél ját szol gá ló meg ke re sé -
se ket;

d) a kért se gít ség le írá sa és azon kü lön le ges el já rá sok
rész le tei, ame lye ket a meg ke re sõ ré szes ál lam kö vet ni kí -
ván;

e) ahol le het sé ges, az érin tett sze mély sze mély azo nos -
sá gá ra vo nat ko zó ada tok, tar tóz ko dá si he lye és ál lam pol -
gár sá ga;

f) a bi zo nyí ték, az in for má ció vagy az in téz ke dés ké ré -
sé nek cél ja.

16. A meg ke re sett ré szes ál lam to váb bi in for má ci ó kat
kér het, ha ez a meg ke re sés ha zai jo gá val össz hang ban tör -
té nõ vég re haj tá sá hoz szük sé ges, vagy ha meg könnyít he ti
ezt a vég re haj tást.

17. A meg ke re sést a meg ke re sett ré szes ál lam ha zai
 jogával össz hang ban és amennyi ben az le het sé ges a meg -
ke re sés ben meg ha tá ro zott el já rá sok nak meg fe le lõ en hajt -
ják vég re, ha az nem el len té tes a meg ke re sett ré szes ál lam
jo gá val.

18. Amennyi ben le het sé ges és meg fe lel a ha zai jog alap -
el ve i nek, ha egy ma gán sze mély a ré szes ál lam te rü le tén tar -
tóz ko dik és az il le tõt egy má sik ré szes ál lam igaz ság ügyi
ha tó sá ga i nak ta nú ként vagy szak ér tõ ként meg kell hall gat -
nia, az elsõ ré szes ál lam a má sik meg ke re sé sé re en ge dé lyez -
he ti, hogy a ki hall ga tás vi deo kon fe ren cia út ján tör tén jen, ha 
a kér dé ses ma gán sze mély szá má ra nem le het sé ges vagy kí -
vá na tos, hogy sze mé lye sen meg je len jen a meg ke re sõ ré szes 
ál lam te rü le tén. A ré szes ál la mok meg ál la pod hat nak ab ban,
hogy a ki hall ga tást a meg ke re sõ ré szes ál lam igaz ság ügyi
ha tó sá ga foly tas sa le, és azon a meg ke re sett ré szes ál lam
igaz ság ügyi ha tó sá ga részt ve gyen.

19. A meg ke re sõ ré szes ál lam a meg ke re sett ré szes ál lam
elõ ze tes egyet ér té se nél kül nem to váb bít hat ja vagy hasz nál -
hat ja fel a meg ke re sett ré szes ál lam ál tal szol gál ta tott in for -
má ci ó kat vagy bi zo nyí té kot a meg ke re sés ben meg ál la pí tott
nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rá so kon kí vül. E be -
kez dés nem je len ti aka dá lyát an nak, hogy a meg ke re sõ ré -
szes ál lam el já rá sai so rán nyil vá nos ság ra hoz za a meg vá dolt 
sze mélyt men te sí tõ in for má ci ót vagy bi zo nyí té kot. Ez utób -
bi eset ben a meg ke re sõ ré szes ál lam a nyil vá nos ság ra ho za -
tal elõtt ér te sí ti a meg ke re sett ré szes ál la mot, és ha ké rik,
kon zul tál a meg ke re sett ré szes ál lam mal. Ha ki vé te les ese -
tek ben az elõ ze tes ér te sí tés nem le het sé ges, a meg ke re sõ ré -
szes ál lam ké se de lem nél kül ér te sí ti a meg ke re sett ré szes ál -
la mot a nyil vá nos ság ra ho za tal ról.

20. A meg ke re sõ ré szes ál lam elõ ír hat ja, hogy a meg ke -
re sett ré szes ál lam bi zal ma san ke zel je a meg ke re sés té nyét 
és lé nye gi tar tal mát, ki vé ve, ha az a meg ke re sés vég re haj -
tá sá hoz szük sé ges. Ha a meg ke re sett ré szes ál lam nem tud
ele get ten ni a bi zal mas ke ze lés kö ve tel mé nyé nek, er rõl
 haladéktalanul ér te sí ti a meg ke re sõ ré szes ál la mot.

21. A köl csö nös jog se gély meg ta gad ha tó:

a) ha a meg ke re sést nem e cikk ren del ke zé se i nek meg -
fele lõen ter jesz tik elõ;

b) ha a meg ke re sett ré szes ál lam úgy íté li meg, hogy a
meg ke re sés vég re haj tá sa va ló szí nû leg hát rá nyo san érin ti
szu ve re ni tá sát, biz ton sá gát, a köz ren det vagy egyéb alap -
ve tõ ér de ke it;

c) ha a meg ke re sett ré szes ál lam ha tó sá gai szá má ra a
ha zai jog meg til ta ná a kért cse lek mény le foly ta tá sát ha -
son ló bûn cse lek mény te kin te té ben, ha az sa ját ille té -
kessége alá tar to zó nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já -
rás tár gyát ké pez né;

d) ha a meg ke re sett ré szes ál lam jo gá val el len té tes len -
ne a köl csö nös jog se gély irán ti meg ke re sés tel je sí té se.

22. A ré szes ál la mok nem uta sít hat ják el a köl csö nös
jog se gély re irá nyu ló meg ke re sést ki zá ró lag azon az ala -
pon, hogy a bûn cse lek mény nek pénz ügyi vo nat ko zá sai
van nak.

23. A köl csö nös jog se gély meg ta ga dá sát in do kol ni kell.

24. A meg ke re sett ré szes ál lam a le he tõ leg rö vi debb
idõn be lül vég re hajt ja a meg ke re sést és a le he tõ sé gek sze -
rint be tart ja a meg ke re sõ ré szes ál lam ál tal, a meg ke re sés -
ben ja va solt és meg in do kolt ha tár idõ ket. A meg ke re sõ ré -
szes ál lam in do kol tan in for má ci ó kat kér het a meg ke re sett
ré szes ál lam tól, a meg ke re sés tel je sí té se ér de ké ben ho zott
in téz ke dé sek ál lá sá ról és fej le mé nye i rõl. A meg ke re sett
ré szes ál lam vá la szol a meg ke re sõ ré szes ál lam ál tal elõ -
ter jesz tett, a meg ke re sés ál lá sá ra, fej le mé nye i re és ke ze lé -
sé re vo nat ko zó in do kolt meg ke re sés re. A meg ke re sõ ré -
szes ál lam ha la dék ta la nul ér te sí ti a meg ke re sett ré szes ál -
la mot, ha a kért se gít ség re töb bé már nin csen szük ség.

25. A meg ke re sett ré szes ál lam el ha laszt hat ja a köl csö -
nös jog se gély tel je sí té sét azon az ala pon, hogy az fo lya -
mat ban lévõ nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rást
érint.

26. A meg ke re sés nek az e cikk 21. be kez dé se alap ján
való el uta sí tá sa vagy a meg ke re sés vég re haj tá sá nak az
e cikk 25. be kez dé se alap ján való el ha lasz tá sa elõtt, a meg -
ke re sett ré szes ál lam kon zul tál a meg ke re sõ ré szes ál lam -
mal an nak meg fon to lá sa ér de ké ben, hogy nyújt ha tó-e
 jogsegély az ál ta la szük sé ges nek te kin tett fel té te lek és
 kikötések alap ján. Ha a meg ke re sõ ré szes ál lam el fo gad ja
az e fel té te lek tõl füg gõ se gít sé get, ele get tesz a fel té te lek -
nek.
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27. Nem érint ve e cikk 12. be kez dé sé nek rendelkezé -
seit, azon ta nú val, szak ér tõ vel vagy más sze méllyel szem -
ben, aki a meg ke re sõ ré szes ál lam ké ré sé re be le egye zé sét
adja ah hoz, hogy bi zo nyí té kot szol gál tas son vagy se gít sé -
get nyújt son nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rás ban
a meg ke re sõ ré szes ál lam te rü le tén, nem in dí ta nak bün te -
tõ el já rást, tart ják fog va, íté lik el vagy al kal maz nak vele
szem ben sze mé lyes sza bad sá gát kor lá to zó in téz ke dést a
meg ke re sett ré szes ál lam te rü le té rõl való tá vo zá sa elõtt el -
kö ve tett cse lek mény vagy el íté lés te kin te té ben. Ez a vé de -
lem meg szû nik, ha a ta nú nak, szak ér tõ nek vagy más sze -
mély nek – ti zen öt egy mást kö ve tõ na pig tar tó vagy a ré -
szes ál la mok ál tal meg ál la pí tott idõ tar tam ra néz ve at tól
szá mít va, hogy hi va ta lo san ar ról ér te sí tet ték, hogy je len lé -
té re töb bé az igaz ság ügyi ha tó sá gok nem tar ta nak igényt –
le he tõ sé ge lett vol na a tá vo zás ra, de az érin tett sze mély ön -
kén te sen a meg ke re sõ ré szes ál lam te rü le tén ma radt, vagy
el hagy ta ugyan, de sza bad aka ra tá ból oda vissza tért.

28. A meg ke re sés vég re haj tá sá nak ren des költ sé ge it a
meg ke re sett ré szes ál lam vi se li, ha csak az érin tett ré szes
ál la mok más ként nem ál la pod nak meg. Ha a ké rés tel je sí -
té se je len tõs vagy rend kí vü li jel le gû ki adá so kat tesz vagy
tesz majd szük sé ges sé, a ré szes ál la mok kon zul tál nak azon 
fel té te lek és ki kö té sek meg ha tá ro zá sa ér de ké ben, ame lyek 
alap ján a meg ke re sést vég re hajt ják, to váb bá a költ sé gek
vi se lé sé nek mód já ról.

29. A meg ke re sett ré szes ál lam:

a) át ad ja a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra a bir to ká -
ban lévõ azon kor mány za ti fel jegy zé sek, do ku men tu mok
vagy in for má ci ók má so la tát, ame lyek ha zai joga alap ján a
nyil vá nos ság ren del ke zé sé re áll nak;

b) be lá tá sa sze rint – rész ben vagy egész ben vagy az ál -
ta la meg fe le lõ nek te kin tett fel té te lek tõl füg gõ en – át ad hat -
ja a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra a bir to ká ban lévõ
azon kor mány za ti fel jegy zé sek, do ku men tu mok vagy in -
for má ci ók má so la tát, ame lyek ha zai joga alap ján nem áll -
nak a nyil vá nos ság ren del ke zé sé re.

30. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy szük sé ges
eset ben olyan két ol da lú vagy több ol da lú meg ál la po dá so -
kat vagy ren del ke zé se ket köt nek, il let ve fo gad nak el, ame -
lyek e cikk ren del ke zé se i nek cél ját szol gál nák, gya kor la ti
ha tállyal ru ház nák fel vagy erõ sí te nék eze ket a ren del ke -
zé se ket.

47. cikk

Büntetõeljárások átadása

A ré szes ál la mok meg fon tol ják an nak le he tõ sé get, hogy 
a bün te tõ el já rá sok egye sí té se cél já ból át ad ják egy más nak
az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek  miatt in dult 
bün te tõ el já rá so kat azok ban az ese tek ben, ami kor ezt az át -
adást a meg fe le lõ igaz ság szol gál ta tás ér de ké ben in do kolt -

nak te kin tik, kü lö nö sen azok ban az ese tek ben, ami kor
több szö rös jog ha tó ság ál la pít ha tó meg.

48. cikk

Együttmûködés a bûnüldözés területén

1. A ré szes ál la mok – ha zai jogi és köz igaz ga tá si rend -
sze re ik nek meg fele lõen – szo ro san együtt mû köd nek egy -
más sal, hogy ja vít sák az ezen Egyez mény ha tá lya alá tar -
to zó bûn cse lek mé nyek el le ni fel lé pés re irá nyu ló bûn ül dö -
zé si in téz ke dé sek ha té kony sá gát. A ré szes ál la mok kü lö -
nö sen a kö vet ke zõk ér de ké ben tesz nek ha té kony in téz ke -
dé se ket:

a) a kom mu ni ká ci ós csa tor nák erõ sí té se és – ahol szük -
sé ges – ki ala kí tá sa az ille té kes ha tó sá ga ik, ügy nök sé ge ik
és szol gá la ta ik kö zött an nak ér de ké ben, hogy meg könnyít -
sék az ezen Egyez mény ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé -
nyek va la mennyi szem pont já ra vo nat ko zó in for má ci ók
meg szer zé sét és gyors cse ré jét, be le ért ve – ha ezt az érin -
tett ré szes ál la mok meg fe le lõ nek te kin tik – a más bûn cse -
lek mé nyek kel való kap cso la to kat is;

b) a töb bi ré szes ál lam mal tör té nõ együtt mû kö dés a kö -
vet ke zõk re vo nat ko zó vizs gá la tok le foly ta tá sa so rán az
ezen Egyez mény ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyek te -
kin te té ben:

(i) az ilyen bûn cse lek mé nyek ben való rész vé tel lel gya -
nú sí tott sze mé lyek sze mély azo nos sá ga, fel ta lá lá si he lye és 
te vé keny sé gei, vagy az érin tett egyéb sze mé lyek tar tóz ko -
dá si he lye;

(ii) a bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem vagy az
ilyen bûn cse lek mé nyek bõl ere dõ va gyon tárgy moz gá sa;

(iii) az ilyen bûn cse lek mé nyek el kö ve té se so rán fel -
hasz nált vagy fel hasz nál ni szánt va gyon tárgy, be ren de zés
vagy esz köz moz gá sa;

c) adott eset ben elem zé si vagy vizs gá la ti cé lok ra anya -
gok szük sé ges té te le i nek vagy mennyi sé gé nek biz to sí tá sa;

d) adott eset ben in for má ció cse re a töb bi ré szes ál lam -
mal az ezen Egyez mény ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé -
nyek el kö ve té sé hez hasz nált esz kö zök kel vagy mód sze -
rek kel kap cso la to san, be le ért ve a ha mis sze mély azo nos sá -
gok, ha mi sí tott, meg vál toz ta tott vagy ha mis do ku men tu -
mok fel hasz ná lá sát és az el rej tõ te vé keny sé gek egyéb esz -
kö ze it is;

e) a ha té kony ko or di ná ció meg könnyí té se az ille té kes
ha tó sá ga ik, ügy nök sé ge ik és szol gá la ta ik kö zött, és a
szak em ber gár da és az egyéb szak ér tõk cse ré jé nek se gí té -
se, be le ért ve – az érin tett ré szes ál la mok kö zöt ti két ol da lú
meg ál la po dá sok tól vagy ren del ke zé sek tõl füg gõ en – kap -
cso lat tar tó tisz tek ki ne ve zé sét is;

f) in for má ció cse re és ko or di ná ció az ezen Egyez mény
ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyek ko rai meg ál la pí tá sa
cél já ból ho zott köz igaz ga tá si és egyéb in téz ke dé sek te kin -
te té ben.
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2. Ezen Egyez mény ér vé nye sü lé se ér de ké ben a ré szes
ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy a vég re haj tó ha tó sá ga ik
kö zöt ti együtt mû kö dés rõl  szóló két ol da lú vagy több ol da lú 
meg ál la po dá so kat vagy ren del ke zé se ket köt nek, il let ve
fo gad nak el, és ha már lé tez nek ilyen meg ál la po dá sok
vagy ren del ke zé sek, mó do sít ják azo kat. Ilyen, az érin tett
ré szes ál la mok kö zöt ti meg ál la po dá sok vagy ren del ke zé -
sek hi á nyá ban a ré szes ál la mok fon to ló ra ve he tik, hogy ez
az Egyez mény szol gál jon a bûn ül dö zés te rü le tén tör té nõ
köl csö nös együtt mû kö dés alap já ul az ezen Egyez mény ha -
tá lya alá tar to zó bûn cse lek mé nyek te kin te té ben. Adott
eset ben a ré szes ál la mok tel jes mér ték ben fel hasz nál ják a
meg ál la po dá so kat vagy a ren del ke zé se ket, be le ért ve a
nem zet kö zi vagy re gi o ná lis szer ve ze te ket is, hogy ja vít sák 
a tör vényvégrehajtó szer ve ze te ik kö zöt ti együtt mû kö dést.

3. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy a ren del ke -
zé sük re álló esz kö zö kön be lül együtt mû köd je nek an nak
ér de ké ben, hogy re a gál ja nak az ezen Egyez mény ha tá lya
alá tar to zó, a mo dern tech no ló gia al kal ma zá sá val el kö ve -
tett bûn cse lek mé nyek re.

49. cikk

Közös nyomozás

A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik olyan két ol da lú vagy
több ol da lú meg ál la po dá sok vagy ren del ke zé sek meg kö té -
sét, il let ve el fo ga dá sát, ame lyek alap ján – egy vagy több
ál lam ban nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el já rás tár gyát 
ké pe zõ ügyek te kin te té ben – az érin tett ille té kes ha tó sá gok 
kö zös nyo mo za ti tes tü le te ket ál lít hat nak fel. Ilyen meg ál -
la po dá sok vagy ren del ke zé sek hi á nyá ban kö zös nyomo -
zásokat le het le foly tat ni konk rét eset ben való meg ál la po -
dás alap ján. Az érin tett ré szes ál la mok biz to sít ják, hogy
tel jes mér ték ben tisz te let ben tart ják azon ré szes ál lam szu -
ve re ni tá sát, amely nek te rü le tén ezt a nyo mo zást vé gez ni
ter ve zik.

50. cikk

Különleges nyomozati technikák

1. A kor rup ció ha té kony fel szá mo lá sá nak ér de ké ben a
ré szes ál la mok – ha zai jog rend sze rük alap el vei ál tal en ge -
dett mér ték ben és a ha zai jo guk ál tal elõ írt fel té te lek nek
meg fele lõen – meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé -
se ket, ame lyek a ren del ke zé sük re álló esz kö zö kön be lül
le he tõ vé te szik ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra az el len õr zött
szál lí tás meg fe le lõ al kal ma zá sát, és ha meg fe le lõ nek te -
kin tik, az olyan kü lön le ges nyo mo za ti tech ni kák al kal ma -
zá sát te rü le tü kön be lül, mint pél dá ul az elekt ro ni kus vagy
egyéb for má jú le hall ga tás vagy fe dett mû ve le tek, és ame -
lyek le he tõ vé te szik az eb bõl szár ma zó bi zo nyí té kok nak a
bí ró ság ál ta li el fo ga dá sát.

2. Az ezen Egyez mény ha tá lya alá tar to zó bûn cse lek -
mé nyek fel de rí té se ér de ké ben a ré szes ál la mo kat arra ösz -
tön zik, hogy ha szük sé ges, meg fe le lõ két ol da lú vagy több -
ol da lú meg ál la po dá so kat vagy ren del ke zé se ket kös se nek,
il let ve fo gad ja nak el az ilyen kü lön le ges nyo mo za ti tech -
ni kák al kal ma zá sá ra néz ve a nem zet kö zi szin tû együtt mû -
kö dés össze füg gé sé ben. Eze ket a meg ál la po dá so kat vagy
ren del ke zé se ket az ál la mok szu ve rén egyen ran gú sá ga el -
vé nek tel jes be tar tá sá val kö tik, il let ve fo gad ják el és hajt -
ják vég re, és szi go rú an az ezen meg ál la po dá sok ban vagy
ren del ke zé sek ben fog lalt fel té te lek nek meg fele lõen al kal -
maz zák.

3. Az e cikk 2. be kez dé sé ben rög zí tet tek sze rin ti meg -
ál la po dás vagy ren del ke zés hi á nyá ban konk rét ala pon kell
ha tá ro za tot hoz ni az ilyen kü lön le ges nyo mo za ti tech ni kák 
nem zet kö zi szint en való al kal ma zá sá ról, és ha szük sé ges,
pénz ügyi ren del ke zé se ket és kö te le zett ség vál la lá so kat
 lehet fi gye lem be ven ni az ille té kességnek az érin tett ré szes 
ál la mok ál ta li gya kor lá sa te kin te té ben.

4. Az érin tett ré szes ál la mok egyet ér té sé vel, az el len õr -
zött szál lí tás nem zet kö zi szint en tör té nõ al kal ma zá sá ra vo -
nat ko zó ha tá ro za tok olyan mód sze re ket is ma guk ban fog -
lal hat nak, mint pél dá ul az áruk és pénz esz kö zök fel tar tóz -
ta tá sa és to vább ra is sér tet le nül ha gyá sa, vagy rész ben
vagy egész ben tör té nõ el szál lí tá sa vagy ki cse ré lé se.

V. Fejezet

VAGYON VISSZAJUTTATÁSA

51. cikk

Általános rendelkezések

Va gyon nak az e fe je zet alap ján való vissza jut ta tá sa
ezen Egyez mény alap el vé nek mi nõ sül, és a ré szes ál la mok 
e te kin tet ben a leg szé le sebb együtt mû kö dést és se gít sé get
biz to sít ják egy más szá má ra.

52. cikk

A bûncselekménybõl származó jövedelem
áthelyezésének megelõzése és felderítése

1. Ezen Egyez mény 14. cik ké nek sé rel me nél kül, a ré -
szes ál la mok – ha zai jo guk nak meg fele lõen – meg hoz zák az 
ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket, mi sze rint az ille té -
kességükön be lü li pénz in té ze tek szá má ra elõ ír ják, hogy el -
len õriz zék ügy fe le ik sze mély azo nos sá gát, hogy in do kolt lé -
pé se ket te gye nek a nagy ér té kû szám lá kon el he lye zett pénz -
össze gek ha szo nél ve zõi sze mély azo nos sá gá nak meg ál la pí -
tá sa ér de ké ben, és hogy ala pos vizs gá lat alá ves sék az olyan
ma gán sze mé lyek, csa lád tag ja ik és kö ze li mun ka tár sa ik ál tal 
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vagy ne vé ben kért vagy fenn tar tott szám lá kat, amely sze -
mé lye ket fon tos köz fel ada tok kal bíz nak vagy bíz tak meg.
Ezek az ala pos vizs gá la tok arra irá nyul nak, hogy az ille té -
kes ha tó sá gok szá má ra tör té nõ je len tés té tel cél já ból fel de -
rít sék a gya nús tranz ak ci ó kat, és nem ér tel mez he tõk úgy,
hogy a pénz in té ze tek szá má ra el le he tet le nít sék vagy meg -
tilt sák a tör vényes ügy fe lek kel való üz le ti kap cso la tot.

2. Az e cikk 1. be kez dé sé ben elõ írt in téz ke dé sek vég re -
haj tá sá nak meg könnyí té se ér de ké ben a ré szes ál la mok
– ha zai jo guk nak meg fele lõen és a re gi o ná lis, in ter re gi o -
ná lis és nem zet kö zi szer ve ze tek ál ta li vo nat ko zó, a pénz -
mo sás sal szem be ni kez de mé nye zé sek ál tal ösz tö nöz ve –
a kö vet ke zõ ket te szik:

a) irány mu ta tá so kat ad nak ki az azon ter mé sze tes vagy
jogi sze mé lyek tí pu sa i ról, ame lyek szám lái te kin te té ben az 
ille té kességükön be lü li pénz in té ze tek tõl el vár ják, hogy a
szám lá kat ala pos vizs gá lat alá ves sék azon szám lák és
tranz ak ci ók tí pu sa i ról, ame lyek nek kü lö nös fi gyel met kell
szen tel ni, és azok ról a meg fe le lõ szám la nyi tá si, ve ze té si és 
nyil ván tar tá si in téz ke dé sek rõl, ame lye ket az ilyen szám -
lák kal kap cso la to san hoz ni kell; és

b) adott eset ben – egy má sik ré szes ál lam ké ré sé re vagy 
sa ját kez de mé nye zé sük re – ér te sí tik az ille té kességükön
be lü li pénz in té ze te ket azon adott ter mé sze tes vagy jogi
sze mé lyek sze mély azo nos sá gá ról, ame lyek szám lái te kin -
te té ben az ille té kességükön be lü li pénz in té ze tek tõl el vár -
ják, hogy a szám lá kat ala pos vizs gá lat alá ves sék azon
 személyeken kí vül, akik nek sze mély azo nos sá gát a pénz in -
té ze tek egyéb ként meg ál la pít hat ják.

3. Az e cikk 2. be kez dés a) pont ja össze füg gé sé ben, a
ré szes ál la mok in téz ke dé se ket haj ta nak vég re an nak biz -
tosítása ér de ké ben, hogy pénz in té ze te ik meg fe le lõ idõ -
tartamra néz ve meg fe le lõ fel jegy zé se ket ve zes se nek az
e cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett sze mé lye ket érin tõ szám -
lák ról és tranz ak ci ók ról, ame lyek mi ni mum ként infor -
mációkat tar tal maz nak az ügy fél, va la mint ha le het sé ges,
a ha szon él ve zõ sze mély azo nos sá gá ról.

4. An nak ér de ké ben, hogy meg elõz zék és fel de rít sék az
ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek jö ve del mé nek
át he lye zé sét, a ré szes ál la mok meg fe le lõ és ha té kony in téz -
ke dé se ket haj ta nak vég re an nak ér de ké ben, hogy – sza bá -
lyo zó és fel ügye le ti tes tü le te ik se gít sé gé vel – meg aka dá -
lyoz zák olyan ban kok lé te sí té sét, ame lyek nem ren del kez -
nek fi zi kai je len lét tel, és nem tar toz nak sza bá lyo zott pénz -
ügyi cso port hoz. A ré szes ál la mok ezen túl me nõ en fon to ló -
ra ve he tik azt, hogy pénz in té ze te ik szá má ra elõ ír ják, hogy
uta sít sák vissza az ilyen in téz mé nyek kel való le ve le zõ ban ki 
kap cso lat lé te sí té sét vagy foly ta tá sát, és hogy el len áll ja nak
olyan kül föl di pénz in té ze tek kel való kap cso la tok lé te sí té sé -
nek, ame lyek le he tõ vé te szik, hogy szám lá i kat olyan ban -
kok hasz nál ják, ame lyek nem ren del kez nek fi zi kai je len lét -
tel, és nem tar toz nak sza bá lyo zott pénz ügyi cso port hoz.

5. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy – ha zai jo -
guk nak meg fele lõen – ha té kony pénz ügyi nyil vá nos ság ra

ho za ta li rend sze re ket ala kí ta nak ki meg fe le lõ hi va ta los
sze mé lye ik szá má ra, és a nem tel je sí tés ese té ben megfe -
lelõ szank ci ó kat ír nak elõ. A ré szes ál la mok azt is fonto -
lóra ve szik, hogy meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke -
dé se ket, hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé
 tegyék az ilyen in for má ci ók meg osz tá sát a töb bi tag ál lam
ille té kes ha tó sá ga i val, ha ez az ezen Egyez mény sze rin ti
bûn cse lek mé nyek bõl szár ma zó jö ve de lem fel de rí té sé hez,
vissza kö ve te lé sé hez és vissza szer zé sé hez szük sé ges.

6. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk nak meg fele lõen – fon -
to ló ra ve szik az ah hoz szük sé ges in téz ke dé sek meg ho za ta lát, 
hogy a meg fe le lõ hi va ta los sze mé lyek szá má ra, akik kül föl di
or szág ban pénz ügyi szám la te kin te té ben ér de kelt ség gel, alá -
írá si jog gal vagy egyéb jog kör rel ren del kez nek, elõ ír ják,
hogy ezt a kap cso la tot je lent sék a meg fe le lõ ha tó sá gok szá -
má ra, és hogy az ilyen szám lák ra vo nat ko zó an meg fe le lõ fel -
jegy zé se ket ve zes se nek. Nem tel je sí tés ese té ben ezek az in -
téz ke dé sek is meg fe le lõ szank ci ó kat ír nak elõ.

53. cikk

A vagyontárgy közvetlen visszaszerzésére irányuló
intézkedések

A ré szes ál la mok, a ha zai jo guk nak meg fele lõen:
a) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,

hogy egy má sik ré szes ál lam szá má ra le he tõ vé te gyék,
hogy bí ró sá gai elõtt pol gá ri pert in dít son az ezen Egyez -
mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse lek mény el kö -
ve té sén ke resz tül szer zett va gyon tárggyal kap cso la tos jog -
cím vagy tu laj don jog meg ál la pí tá sa ér de ké ben;

b) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy bí ró sá ga ik szá má ra le he tõ vé te gyék, hogy az ezen
Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek el kö ve tõi szá má ra
el ren del jék, hogy kár té rí tést vagy kár ta la ní tást fi zes se nek
azon ré szes ál lam szá má ra, amely az ezen bûn cse lek mé -
nyek  miatt kárt szen ve dett; és

c) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy bí ró sá ga ik vagy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ -
vé te gyék, hogy azok – ami kor el kob zás ról kell dön te ni –
az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse -
lek mény el kö ve té sén ke resz tül szer zett va gyon tárgy te kin -
te té ben egy má sik ré szes ál lam kö ve te lé sét mint tör vényes
tu laj do nos kö ve te lé se is mer jék el.

54. cikk

A vagyontárgy visszaszerzésére irányuló mechanizmus
az elkobzás során való nemzetközi együttmûködésen

keresztül

1. A ré szes ál la mok, an nak ér de ké ben, hogy az ezen
Egyez mény 55. cik ke alap ján köl csö nös jog se gélyt nyújt -
sa nak az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
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bûn cse lek mény el kö ve té sén ke resz tül szer zett vagy el kö -
ve té sé vel kap cso la tos va gyon tárgy te kin te té ben, ha zai jo -
guk nak meg fele lõen:

a) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé te gyék, hogy
ér vényt sze rez ze nek egy má sik ré szes ál lam bí ró sá ga ál tal
ki adott el kob zá si vég zés nek;

b) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé te gyék, hogy
– amennyi ben ille té kességgel ren del kez nek – el ren del jék
az ilyen kül föl di ere de tû va gyon tárgy el kob zá sát pénz mo -
sás vagy ille té kességükbe tar to zó egyéb bûn cse lek mény
el bí rá lá sa vagy ha zai jo guk alap ján en ge dé lye zett más el -
já rás út ján; és

c) ve gyék fon to ló ra az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se -
ket, hogy le he tõ vé te gyék az ilyen va gyon tárgy el kob zá sát
bün te tõ jo gi el íté lés nél kül olyan ese tek ben, ami kor az el -
kö ve tõ vel szem ben nem le het vá dat emel ni el ha lá lo zás,
szö kés vagy tá vol lét  miatt, vagy más meg fe le lõ ese tek ben.

2. A ré szes ál la mok, an nak ér de ké ben, hogy köl csö nös
jog se gélyt nyújt sa nak az ezen Egyez mény 55. cikk 2. be -
kez dé se ér tel mé ben tett meg ke re sés alap ján, ha zai jo guk -
nak meg fele lõen:

a) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé te gyék, hogy
zár alá ve gyék vagy le fog lal ják a va gyon tár gyat a meg ke -
re sõ ré szes ál lam bí ró sá ga vagy ille té kes ha tó sá ga ál tal ki -
adott zár alá vé te li vagy le fog la lá si vég zés alap ján, amely
meg fe le lõ ala pot szol gál tat a meg ke re sett ré szes ál lam szá -
má ra an nak vé lel me zé sé hez, hogy az ilyen cse lek mény
meg té te le meg ala po zott, és hogy a va gyon tárgy vé gül el -
kob zá si vég zés tár gyát ké pez né e cikk 1. be kez dés a) pont -
já nak al kal ma zá sá ban;

b) meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé te gyék, hogy
zár alá ve gyék vagy le fog lal ják a va gyon tár gyat olyan
meg ke re sés alap ján, amely meg fe le lõ ala pot szol gál tat a
meg ke re sett ré szes ál lam szá má ra an nak vé lel me zé sé hez,
hogy az ilyen cse lek mény meg té te le meg ala po zott, és
hogy a va gyon tárgy vé gül el kob zá si vég zés tár gyát ké pez -
né e cikk 1. be kez dés a) pont já nak al kal ma zá sá ban;

c) fon to ló ra ve szik olyan to váb bi in téz ke dé sek meg ho -
za ta lát, ame lyek ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra le he tõ vé te -
szik, hogy a va gyon tár gyat el kob zás ra meg õriz zék, mint
pél dá ul kül föl di le tar tóz ta tás vagy az ilyen va gyon tárgy
meg szer zé sé vel kap cso la tos bün te tõ jo gi vád alap ján.

55. cikk

Elkobzás céljából történõ nemzetközi együttmûködés

1. A ré szes ál lam, amely egy má sik, az ezen Egyez -
mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott bûn cse lek mény fe lett
ille té kességgel ren del ke zõ ré szes ál lam tól meg ke re sést
ka pott az ezen Egyez mény 31. cikk 1. be kez dé sé ben em lí -

tett, az ál lam te rü le tén ta lál ha tó bûn cse lek mény bõl szár -
ma zó jö ve de lem, va gyon tárgy, be ren de zés vagy más esz -
köz el kob zá sá ra, ha zai jog rend sze rén be lül a le he tõ leg na -
gyobb mér ték ben ele get tesz a kö vet ke zõk nek:

a) a meg ke re sést ille té kes ha tó sá gai elé ter jesz ti el kob -
zá si vég zés meg ho za ta la cél já ból, és ha ezt a vég zést meg -
hoz zák, ér vényt sze rez an nak; vagy

b) ille té kes ha tó sá gai elé ter jesz ti – an nak ér de ké ben,
hogy an nak a kért mér ték ben ér vényt sze rez zen – a meg ke -
re sõ ré szes ál lam te rü le tén bí ró ság ál tal ki adott el kob zá si
vég zést az ezen Egyez mény 31. cikk 1. be kez dé sé nek és az
54. cikk 1. be kez dés a) pont já nak meg fele lõen, amennyi ben 
ez az el kob zá si vég zés az ezen Egyez mény 31. cikk 1. be -
kez dé sé ben em lí tett, a meg ke re sett ré szes ál lam te rü le tén
ta lál ha tó bûn cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem re, va -
gyon tárgy ra, be ren de zés re vagy más esz köz re vo nat ko zik.

2. Az ezen Egyez mény nek meg fele lõen meg ál la pí tott
bûn cse lek mény fe lett illeté kességgel ren del ke zõ má sik ré -
szes ál lam ál tal tett meg ke re sést köve tõen, a meg ke re sett
ré szes ál lam in téz ke dé se ket hoz, hogy be azo no sít sa, nyo -
mon kö ves se és zár alá vegy e vagy le fog lal ja az ezen
Egyez mény 31. cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett bûn cse lek -
mény bõl szár ma zó jö ve del met, va gyon tár gyat, be ren de -
zést vagy más esz közt vég sõ el kob zás ér de ké ben, ame lyet
vagy a meg ke re sõ ré szes ál lam rend el el, vagy pe dig – az
e cikk 1. be kez dé se alap ján való meg ke re sés alap ján –
a meg ke re sett ré szes ál lam.

3. Az ezen Egyez mény 46. cik ké nek ren del ke zé se it
kell erre a cikk re ér te lem sze rû en al kal maz ni. A 46. cikk
15. be kez dé sé ben meg ha tá ro zott in for má ci ók mel lett, az
e cikk alap ján tett meg ke re sé sek a kö vet ke zõ ket tar tal maz -
zák:

a) az e cikk 1. be kez dés a) pont já ra vo nat ko zó meg ke -
re sés ese té ben, az el kob zan dó va gyon tárgy le írá sa, be le -
ért ve – a le het sé ges mér ték ben – a va gyon tárgy fel ta lá lá si
he lyét, és adott eset ben a va gyon tárgy be csült ér té két, va -
la mint a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra ala pul szol gá ló
té nyek rõl  szóló nyi lat ko zat, ame lyek elég sé ge sek ah hoz,
hogy a meg ke re sett ál lam ha zai joga alap ján vég zést
 kérjen;

b) az e cikk 1. be kez dés b) pont já ra vo nat ko zó meg ke -
re sés ese té ben, a meg ke re sés alap já ul szol gá ló, a meg ke re -
sõ ré szes ál lam ál tal ki adott el kob zá si vég zés jo gi lag el fo -
gad ha tó má so la ta, a té nyek rõl  szóló nyi lat ko zat és tá jé koz -
ta tás ar ról, hogy mi lyen mér ték ben ké rik a vég zés vég re -
haj tá sát, a meg ke re sõ ré szes ál lam ál tal an nak ér de ké ben
tett in téz ke dé se ket meg ál la pí tó nyi lat ko zat, hogy meg fe le -
lõ ér te sí tést nyújt son a jó hi sze mû har ma dik sze mé lyek
szá má ra, és hogy biz to sít sa a jog sze rû el já rást, va la mint az
ar ról  szóló nyi lat ko zat, hogy az el kob zá si vég zés jog erõs;

c) az e cikk 2. be kez dé sé re vo nat ko zó meg ke re sés ese -
té ben, a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra ala pul szol gá ló
té nyek rõl  szóló nyi lat ko zat és a kért cse lek mé nyek le írá sa, 
va la mint – ha ren del ke zés re áll – a meg ke re sés alap já ul
szol gá ló vég zés jo gi lag el fo gad ha tó má so la ta.

2005/156. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 9193



4. Az e cikk 1. és 2. be kez dé sé ben elõ írt ha tá ro za to kat
vagy cse lek mé nye ket a meg ke re sett ré szes ál lam hoz za, il -
let ve te szi meg ha zai joga ren del ke zé se i nek és el já rá si sza -
bá lya i nak vagy a meg ke re sõ ré szes ál lam mal szem ben kö -
te le zõ két ol da lú vagy több ol da lú meg ál la po dás nak vagy
ren del ke zés nek meg fele lõen, il let ve ezek tõl füg gõ en.

5. A ré szes ál la mok az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká ra
szá má ra át ad ják az e cik ket ha tály ba lép te tõ tör vényeik és
ren de le te ik má so la tát és e tör vények és ren de le tek ké sõb bi
mó do sí tá sa i nak má so la tát vagy ezek le írá sát.

6. Ha a ré szes ál lam úgy dönt, hogy az e cikk 1. és 2. be -
kez dé sé ben em lí tett in téz ke dé sek meg ho za ta lát vo nat ko zó 
szer zõ dés lé té tõl te szi füg gõ vé, az il le tõ ré szes ál lam ezt az 
Egyez ményt szük sé ges és elég sé ges szer zõ dé si alap nak te -
kin ti.

7. Az e cikk alap ján való együtt mû kö dést is meg le het
ta gad ni vagy fel le het ol da ni az ide ig le nes in téz ke dé se ket,
ha a meg ke re sett ré szes ál lam nem kap elég sé ges és idõ be li 
bi zo nyí té kot, vagy ha a va gyon tárgy de mi ni mis ér té kû.

8. Az e cikk alap ján ho zott ide ig le nes in téz ke dés fel ol -
dá sa elõtt, a meg ke re sett ré szes ál lam – ha le het sé ges –
a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra le he tõ sé get biz to sít
arra, hogy az in téz ke dés to vább foly ta tá sa ér de ké ben elõ -
ter jessze in do ka it.

9. E cikk ren del ke zé sei nem ér tel mez he tõk úgy, hogy
hát rá nyo san érin tik a jó hi sze mû har ma dik sze mé lyek jo ga it.

56. cikk

Különleges együttmûködés

A ha zai jog sé rel me nél kül, a ré szes ál la mok olyan in -
téz ke dé sek meg ho za ta lá ra tö re ked nek, ame lyek le he tõ vé
te szik szá muk ra, hogy – sa ját nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí -
ró sá gi el já rá sa ik sé rel me nél kül – elõ ze tes meg ke re sés nél -
kül to váb bít sák az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé -
nyek bõl szár ma zó jö ve de lem rõl  szóló in for má ci ó kat egy
má sik ré szes ál lam szá má ra, ha úgy vé lik, hogy az ilyen in -
for má ci ók fel tá rá sa se gít he ti az in for má ci ót át ve võ ré szes
ál la mot ab ban, hogy nyo mo za ti, bün te tõ- vagy bí ró sá gi el -
já rást in dít son vagy foly tas son le, vagy az il le tõ ré szes ál -
lam ál ta li meg ke re sés hez ve zet het az Egyez mény ezen fe -
je ze te alap ján.

57. cikk

Vagyontárgyak visszajuttatása és a felettük való
rendelkezés

1. A ré szes ál lam ál tal az ezen Egyez mény 31. vagy
55. cik ke alap ján el kob zott va gyon tárgy fe lett az il le tõ ré -
szes ál lam ren del ke zik, be le ért ve az e cikk 3. be kez dé se
alap ján való, a ko ráb bi tör vényes tu laj do nos szá má ra tör -

té nõ vissza jut ta tást is, az ezen Egyez mény ren del ke zé se i -
nek és ha zai jo gá nak meg fele lõen.

2. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk alap el ve i nek meg -
fele lõen – el fo gad ják az ah hoz szük sé ges jog al ko tá si és
egyéb in téz ke dé se ket, hogy ille té kes ha tó sá ga ik szá má ra
le he tõ vé te gyék az el kob zott va gyon tárgy vissza jut ta tá sát,
ha egy má sik ré szes ál lam ké ré se alap ján jár nak el, az ezen
Egyez mény nek meg fele lõen és a jó hi sze mû har ma dik sze -
mé lyek jo ga it figye lembe véve.

3. Ezen Egyez mény 46. és 55. cik ké nek, va la mint
e cikk 1. és 2. be kez dé sé nek meg fele lõen, a meg ke re sett
ré szes ál lam:

a) köz pén zek el sik kasz tá sa és el sik kasz tott köz pén zek
tisz tá ra mo sá sa ese té ben, az ezen Egyez mény 17. és 23. cik -
ké ben em lí tet tek sze rint, ha az el kob zást az 55. cikk nek
meg fele lõen haj tot ták vég re és a meg ke re sõ ré szes ál lam be -
li jog erõs íté let alap ján – er rõl a kö ve tel mény rõl a meg ke re -
sett ré szes ál lam le mond hat –, vissza jut tat ja az el kob zott va -
gyon tár gyat a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má ra;

b) az ezen Egyez mény ha tá lya alá tar to zó egyéb bûn -
cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem ese té ben, ha az el kob -
zást az 55. cikk nek meg fele lõen haj tot ták vég re és a meg -
ke re sõ ré szes ál lam be li jog erõs íté let alap ján – er rõl a kö -
ve tel mény rõl a meg ke re sett ré szes ál lam le mond hat –,
vissza jut tat ja az el kob zott va gyon tár gyat a meg ke re sõ ré -
szes ál lam szá má ra, ha a meg ke re sõ ré szes ál lam meg fele -
lõen bi zo nyít ja az el kob zott va gyon tárgy fe let ti ko ráb bi
tu laj don jo gát a meg ke re sett ré szes ál lam szá má ra, vagy ha
a meg ke re sett ré szes ál lam az el kob zott va gyon tárgy
vissza jut ta tá sá nak alap ja ként el is me ri a meg ke re sõ ré szes
ál lam nak oko zott kárt;

c) min den egyéb eset ben, pri o ri tás ban ré sze sí ti az el -
kob zott va gyon tárgy nak a meg ke re sõ ré szes ál lam szá má -
ra tör té nõ vissza jut ta tá sát, az il le tõ va gyon tár gyat a ko ráb -
bi tör vényes tu laj do no sok nak vissza jut tat va vagy a bûn -
cse lek mény sér tett je it kár té rí tés ben ré sze sít ve.

4. Adott eset ben, és ha a ré szes ál la mok más ként nem
ha tá roz nak, a meg ke re sett ré szes ál lam le von hat ja az e cikk
alap ján az el kob zott va gyon tárgy vissza jut ta tá sá hoz vagy a
fe let te való ren del ke zés hez ve ze tõ nyo mo za ti, bün te tõ-
vagy bí ró sá gi el já rá sok so rán fel me rült in do kolt ki adá so kat.

5. Adott eset ben, a ré szes ál la mok kü lön le ges figye -
lemben ré sze sít he tik, hogy konk rét eset ben meg ál la po dá -
so kat kös se nek vagy köl csö nö sen el fo gad ha tó ren del ke zé -
se ket fo gad ja nak el az el kob zott va gyon tárgy fe let ti vég le -
ges ren del ke zés ér de ké ben.

58. cikk

Pénzügyi nyomozó egység

A ré szes ál la mok együtt mû köd nek egy más sal ab ból a
cél ból, hogy meg elõz zék és fel szá mol ják az ezen Egyez -
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mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl szár ma zó jö ve de lem
át he lye zé sét, és hogy elõ se gít sék az ezen jö ve de lem
vissza szer zé sé nek mód ja it és esz kö ze it, és en nek ér de ké -
ben egy olyan pénz ügyi nyo mo zó egy ség lét re ho zá sát ve -
szik fon to ló ra, amely nek fel ada ta a gya nús pénz ügyi tranz -
ak ci ók ról  szóló je len té sek át vé te le, elem zé se és az ille té -
kes ha tó sá gok szá má ra tör té nõ to váb bí tá sa.

59. cikk

Kétoldalú és többoldalú megállapodások
és rendelkezések

A ré szes ál la mok két ol da lú vagy több ol da lú meg ál la po -
dá sok és ren del ke zé sek meg kö té sét, il let ve el fo ga dá sát ve -
szik fon to ló ra, hogy ja vít sák az Egyez mény e fe je ze te
alap ján vál lalt nem zet kö zi együtt mû kö dés ha té kony sá gát.

VI. Fejezet

TECHNIKAI TÁMOGATÁS ÉS INFORMÁCIÓCSERE

60. cikk

Képzés és technikai támogatás

1. A ré szes ál la mok a szük sé ges mér ték ben meg ha tá ro -
zott kép zé si prog ra mo kat kez de mé nyez nek, dol goz nak ki
vagy fej lesz te nek to vább a kor rup ció meg elõ zé sé ért és fel -
szá mo lá sá ért fe le lõs szak em ber gár dá juk szá má ra. Ezek a
kép zé si prog ra mok töb bek kö zött a kö vet ke zõ te rü le tek kel 
fog lal koz hat nak:

a) a kor rup ció meg elõ zé sé re, fel de rí té sé re, ki nyo mo zá -
sá ra, bün te té sé re és fel szá mo lá sá ra irá nyu ló ha té kony in -
téz ke dé sek, be le ért ve a bi zo nyí ték gyûj té si és nyo mo za ti
mód sze rek al kal ma zá sát is;

b) ka pa ci tás épí tés a stra té gi ai kor rup ció el le nes po li ti ka 
ki dol go zá sa és meg ter ve zé se so rán;

c) az ille té kes ha tó sá gok kép zé se a köl csö nös jog se -
gély re irá nyu ló, az ezen Egyez mény kö ve tel mé nye i nek
ele get tevõ meg ke re sé sek ki dol go zá sa te rén;

d) az in téz mé nyek nek, a köz szol gá lat irá nyí tá sá nak és
a köz pén zek ke ze lé sé nek, be le ért ve a köz be szer zést is, va -
la mint a ma gán szek tor nak az ér té ke lé se és erõ sí té se;

e) az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl
szár ma zó jö ve de lem át he lye zé sé nek meg elõ zé se és fel szá -
mo lá sa, és az ilyen jö ve del mek vissza szer zé se;

f) az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl
szár ma zó jö ve de lem át he lye zé sé nek fel de rí té se és le fog la -
lá sa;

g) az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl
szár ma zó jö ve de lem moz gá sá nak és az ilyen jö ve de lem át -
he lye zé se, el rej té se vagy el tit ko lá sa ér de ké ben al kal ma -
zott mód sze rek nek a meg fi gye lé se;

h) meg fe le lõ és ha té kony jogi és köz igaz ga tá si me cha -
niz mu sok és mód sze rek az ezen Egyez mény sze rin ti bûn -
cse lek mé nyek bõl szár ma zó jö ve de lem vissza jut ta tá sá nak
meg könnyí té se ér de ké ben;

i) az igaz ság ügyi ha tó sá gok kal együtt mû kö dõ sér tet tek 
és ta núk vé del me so rán al kal ma zott mód sze rek; és

j) kép zés a nem ze ti és nem zet kö zi ren de le tek te rén és
nyelv tan fo lya mok.

2. A ré szes ál la mok – le he tõ sé ge ik nek meg fele lõen –
fon to ló ra ve szik, hogy egy más szá má ra a le he tõ leg szé le -
sebb tech ni kai tá mo ga tást nyújt ják, kü lö nö sen a fej lõ dõ
or szá gok ja vá ra, a kor rup ció fel szá mo lá sá ra irá nyu ló ter -
ve ik ben és prog ram ja ik ban, be le ért ve az anya gi tá mo ga -
tást és kép zést is az e cikk 1. be kez dé sé ben em lí tett te rü le -
te ken, va la mint kép zést és tá mo ga tást, és a vo nat ko zó
szak tu dás és szak is me ret köl csö nös cse ré jét, ami meg -
könnyí ti a ré szes ál la mok kö zöt ti nem zet kö zi együtt mû kö -
dést a ki ada tás és a köl csö nös jog se gély te rü le te in.

3. A ré szes ál la mok a szük sé ges mér ték ben erõ sí tik az
arra irá nyu ló erõ fe szí té se i ket, hogy ma xi ma li zál ják a nem -
zet kö zi és re gi o ná lis szer ve ze tek ben, va la mint a vo nat ko zó
két ol da lú és több ol da lú meg ál la po dá sok vagy rendel kezések 
ke re té ben fo lyó ope ra tív és kép zé si te vé keny sé ge ket.

4. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy ké rés re egy -
más szá má ra tá mo ga tást nyúj ta nak a kor rup ció tí pu sa i ra,
oka i ra, ha tá sa i ra és költ sé ge i re irá nyu ló ér té ke lé sek, ta nul -
má nyok és ku ta tá sok el ké szí té se, il let ve vég zé se te rén sa -
ját or szá guk ban, an nak ér de ké ben, hogy az ille té kes ha tó -
sá gok és a tár sa da lom rész vé te lé vel stra té gi á kat és cse lek -
vé si ter ve ket dol goz za nak ki a kor rup ció fel szá mo lá sá hoz.

5. Az ezen Egyez mény sze rin ti bûn cse lek mé nyek bõl
szár ma zó jö ve de lem vissza szer zé sé nek meg könnyí té se ér -
de ké ben, a ré szes ál la mok oly mó don is együtt mû köd het -
nek, hogy egy más szá má ra át ad ják azon szak ér tõk ne vét,
akik e cél meg va ló sí tá sá ban se gít sé get nyújt hat nak.

6. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy kis tér sé gi, re -
gi o ná lis és nem zet kö zi kon fe ren ci á kat és sze mi ná ri u mo kat
ren dez nek an nak ér de ké ben, hogy elõ se gít sék az együtt -
mûködést és a tech ni kai tá mo ga tást, és hogy ösz tö nöz zék a
köl csö nös ag gály ra okot adó prob lé mák meg vi ta tá sát, be le -
ért ve a fej lõ dõ or szá gok és az át ala ku ló gaz da ság gal ren del -
ke zõ or szá gok sa já tos prob lé má it és igé nye it is.

7. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy ön kén tes
me cha niz mu so kat ala kí ta nak ki an nak ér de ké ben, hogy
tech ni kai tá mo ga tá si prog ra mo kon és pro jek te ken ke resz -
tül pén zü gyi leg hoz zá já rul ja nak a fej lõ dõ or szá gok nak és
az át ala ku ló gaz da ság gal ren del ke zõ or szá gok nak az ezen
Egyez mény al kal ma zá sá ra irá nyu ló erõ fe szí té se i hez.

8. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy ön kén tes
hoz zá já ru lá so kat tesz nek az ENSZ Ká bí tó szer-el len õr zé si
és Bûn meg elõ zé si Hi va ta la szá má ra an nak ér de ké ben,
hogy a Hi va ta lon ke resz tül erõ sít sék a fej lõ dõ or szá gok be -
li prog ra mo kat és pro jek te ket en nek az Egyez mény nek a
vég re haj tá sa ér de ké ben.
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61. cikk

A korrupcióról  szóló információk gyûjtése,
cseréje és elemzése

1. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy szak ér tõk -
kel kon zul tál va elem zik a te rü le tü kön mu tat ko zó kor rup -
ció trend je it, va la mint azo kat a kö rül mé nye ket, ame lyek
kö zött a kor rup ci ós bûn cse lek mé nye ket el kö ve tik.

2. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy ki dol goz zák 
és a nem zet kö zi és re gi o ná lis szer ve ze te ken ke resz tül
meg oszt ják egy más sal a kor rup ci ó val kap cso la tos sta tisz -
ti kai, elem zõ szak tu dást és in for má ci ó kat az zal a cél lal,
hogy – amennyi ben le het sé ges – kö zös meg ha tá ro zá so kat,
szab vá nyo kat és mód sze re ket dol goz za nak ki, va la mint in -
for má ci ó kat sze rez ze nek a kor rup ció meg elõ zé sé re és fel -
szá mo lá sá ra irá nyu ló leg jobb gya kor la tok ról.

3. A ré szes ál la mok fon to ló ra ve szik, hogy fi gye lem -
mel kí sé rik a kor rup ció fel szá mo lá sá ra irá nyu ló po li ti ká i -
kat és tény le ges in téz ke dé se i ket, és ér té ke lik ezek ha té -
kony sá gát és tel je sít mé nyét.

62. cikk

Egyéb intézkedések: az Egyezmény végrehajtása
a gazdasági fejlesztésen és a technikai támogatáson

keresztül

1. A ré szes ál la mok meg hoz zák az ezen Egyez mény
nem zet kö zi együtt mû kö dé sen ke resz tül tör té nõ op ti má lis
vég re haj tá sá hoz ve ze tõ in téz ke dé se ket, figye lembe véve a 
kor rup ci ó nak az ál ta lá ban a tár sa da lom ra, és kü lö nö sen a
fenn tart ha tó fej lõ dés re gya ko rolt ha tá sát.

2. A ré szes ál la mok konk rét erõ fe szí té se ket tesz nek a
le het sé ges mér ték ben és egy más sal, va la mint nem zet kö zi
és re gi o ná lis szer ve ze tek kel együtt mû köd ve:

a) hogy ja vít sák kü lön bö zõ szin tû együtt mû kö dé sü ket
a fej lõ dõ or szá gok kal, ez utób bi ak nak a kor rup ció meg elõ -
zé sé vel és fel szá mo lá sá val kap cso la tos ka pa ci tá sa meg -
erõ sí té se cél já ból;

b) hogy erõ sít sék a fej lõ dõ or szá gok nak a kor rup ció
ha té kony meg elõ zé sé re és le küz dé sé re irá nyu ló erõ fe szí -
té sei tá mo ga tá sát szol gá ló pénz ügyi és anya gi tá mo ga tást,
és hogy se gít sé get nyújt sa nak szá muk ra ezen Egyez mény
ered mé nyes vég re haj tá sá hoz;

c) hogy tech ni kai tá mo ga tást nyújt sa nak a fej lõ dõ or -
szá gok nak és az át ala ku ló gaz da ság gal ren del ke zõ or szá -
gok nak an nak ér de ké ben, hogy se gít sék õket az ezen
Egyez mény vég re haj tá sá val kap cso lat ban. En nek ér de ké -
ben a ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy meg fe le lõ és
rend sze res ön kén tes hoz zá já ru lá so kat te gye nek az Egye -
sült Nem ze tek fi nan szí ro zá si me cha niz mu sá ban ki fe je zet -
ten erre a cél ra ki je lölt szám lá ra. A ré szes ál la mok – ha zai
jo guk nak és az ezen Egyez mény ren del ke zé se i nek meg -

fele lõen – kü lö nö sen azt is fon to ló ra ve he tik, hogy az em -
lí tett szám lá ra utal ják az ezen Egyez mény ren del ke zé se i -
nek meg fele lõen el kob zott pénz összeg nek vagy bûn cse -
lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem vagy va gyon tárgy ér té -
ké nek egy bi zo nyos szá za lé kát;

d) hogy a töb bi ál la mot és adott eset ben pénz in té ze te -
ket arra ösz tön zik és ve szik rá, hogy e cikk nek meg fele -
lõen csat la koz za nak erõ fe szí té se ik hez, kü lö nö sen úgy,
hogy még több kép zé si prog ra mot és mo dern be ren de zést
nyúj ta nak a fej lõ dõ or szá gok szá má ra an nak ér de ké ben,
hogy se gít sék õket ezen Egyez mény cél ja i nak meg va ló sí -
tá sá ban.

3. A le het sé ges mér té kig, ezek az in téz ke dé sek nem
érin tik a ha tá lyos kül föl di se gít ség nyúj tá si kö te le zett ség -
vál la lá so kat vagy az egyéb, két ol da lú, re gi o ná lis vagy
nem zet kö zi szin tû pénz ügyi együtt mû kö dé si ren del ke zé -
se ket.

4. A ré szes ál la mok két ol da lú vagy több ol da lú meg ál -
la po dá so kat vagy ren del ke zé se ket köt het nek, il let ve fo -
gad hat nak el az anya gi és lo gisz ti kai tá mo ga tás ról, figye -
lembe véve az ezen Egyez mény ál tal elõ írt nem zet kö zi
együtt mû kö dé si esz kö zök ha té kony sá gá hoz, va la mint a
kor rup ció meg elõ zé sé hez, fel de rí té sé hez és fel szá mo lá sá -
hoz szük sé ges pénz ügyi ren del ke zé se ket.

VII. Fejezet

A VÉGREHAJTÁS MECHANIZMUSA

63. cikk

Az Egyezmény részes államainak konferenciája

1. Lét re hoz zák az ezen Egyez mény ré szes ál la ma i nak
kon fe ren ci á ját, hogy ja vít sák a ré szes ál la mok ka pa ci tá sát
és a kö zöt tük fo lyó együtt mû kö dést az eb ben az Egyez -
mény ben rög zí tett cé lok meg va ló sí tá sa ér de ké ben, és hogy 
elõ se gít sék és fe lül vizs gál ják az Egyez mény végrehaj -
tását.

2. A ré szes ál la mok kon fe ren ci á ját az Egye sült Nem ze -
tek fõ tit ká ra hív ja össze leg ké sõbb egy év vel az ezen
Egyez mény ha tály ba lé pé se után. Ezt köve tõen a ré szes ál -
la mok kon fe ren ci á ja rend sze re sen ülé se zik a kon fe ren cia
ál tal el fo ga dott el já rá si sza bá lyok nak meg fele lõen.

3. A ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja el fo gad ja az el já rá si
sza bá lyo kat és az ezen cikk ben rög zí tett te vé keny sé gek
mû kö dé sé re irány adó sza bá lyo kat, be le ért ve a meg fi gye -
lõk el fo ga dá sá val és rész vé te lé vel, va la mint a te vé keny sé -
gek vég zé se so rán fel me rült ki adá sok ki fi ze té sé vel kap -
cso la tos sza bá lyo kat is.

4. A ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja meg ál la po dik az
e cikk 1. be kez dé sé ben rög zí tett cé lok meg va ló sí tá sá ra
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 irányuló te vé keny sé gek ben, el já rá sok ban és mun ka mód -
sze rek ben, be le ért ve a kö vet ke zõ ket:

a) a ré szes fe lek nek az ezen Egyez mény II–V. fe je ze -
tei, va la mint 60. és 62. cik ke alap ján való te vé keny sé gei
meg könnyí té se, be le ért ve az ön kén tes hoz zá já ru lá sok
moz gó sí tá sá nak ösz tön zé sét is;

b) a ré szes ál la mok kö zöt ti in for má ció cse re meg -
könnyí té se a kor rup ció min tá i ról és trend je i rõl, és a kor -
rup ció meg elõ zé sé re és fel szá mo lá sá ra, va la mint a bûn -
cse lek mény bõl szár ma zó jö ve de lem vissza szer zé sé re irá -
nyu ló leg jobb gya kor la tok ról, töb bek kö zött a vo nat ko zó
in for má ci ók köz zé té te le út ján, az eb ben a cikk ben em lí tet -
tek sze rint;

c) együtt mû kö dés a meg fe le lõ nem zet kö zi és re gi o ná -
lis szer ve ze tek kel és me cha niz mu sok kal, va la mint a nem
kor mány za ti szer ve ze tek kel;

d) a töb bi nem zet kö zi és re gi o ná lis me cha niz mus ál tal
a kor rup ció meg elõ zé se és fel szá mo lá sa ér de ké ben ké szí -
tett vo nat ko zó in for má ci ók meg fe le lõ fel hasz ná lá sa a
mun ka szük ség te len meg ket tõ zé sé nek el ke rü lé se ér de ké -
ben;

e) ezen Egyez mény vég re haj tá sá nak a ré szes ál la mok
ál ta li rend sze res fe lül vizs gá la ta;

f) aján lá sok meg té te le ezen Egyez mény és vég re haj tá -
sá nak ja ví tá sa ér de ké ben;

g) a ré szes ál la mok tech ni kai tá mo ga tá si kö ve tel mé -
nye i nek fi gye lem be vé te le ezen Egyez mény vég re haj tá sa
te kin te té ben és az e szem pont ból szük sé ges nek te kin tett
in téz ke dés aján lá sa.

5. E cikk 4. be kez dé sé nek al kal ma zá sá ban, a ré szes ál -
la mok kon fe ren ci á ja – a szol gál ta tott in for má ci ó kon és a
ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja ál tal ki ala kí tott ki egé szí tõ
fe lül vizs gá la ti me cha niz mu son ke resz tül – meg szer zi a
szük sé ges is me re te ket a ré szes ál la mok ál tal az ezen
Egyez mény vég re haj tá sa so rán ho zott in téz ke dé sek rõl és
azok ról a ne héz sé gek rõl, ame lyek kel en nek so rán a ré szes
ál la mok nak szá mol ni uk kel lett.

6. A ré szes ál la mok in for má ci ó kat szol gál tat nak a ré -
szes ál la mok kon fe ren ci á ja szá má ra prog ram ja ik ról, ter -
veikrõl és gya kor la ta ik ról, va la mint az ezen Egyez mény
vég re haj tá sá ra irá nyu ló jog al ko tá si és köz igaz ga tá si in téz -
ke dé se ik rõl, a ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja ál tal kér tek
sze rint. A ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja vizs gál ja az in for -
má ci ók át vé te lé nek és az in for má ci ók alap ján való el já rás -
nak a leg ha té ko nyabb mód ja it, be le ért ve töb bek kö zött a
ré szes ál la mok tól és az ille té kes nem zet kö zi szer ve ze tek -
tõl ka pott in for má ci ó kat is. Fi gye lem be ve he tik a ré szes
ál la mok kon fe ren ci á ja ál tal meg ha tá ro zan dó el já rá sok nak
meg fele lõen sza bály sze rû en akk re di tált nem kor mány za ti
szer ve ze tek tõl szár ma zó in for má ci ó kat is.

7. E cikk 4–6. be kez dé sei alap ján, a ré szes ál la mok
kon fe ren ci á ja – ha szük sé ges nek te kin ti – meg fe le lõ me -
cha niz must vagy tes tü le tet hoz lét re, il let ve ál lít fel, hogy
tá mo ga tást biz to sít son az Egyez mény tény le ges vég re haj -
tá sa so rán.

64. cikk

Titkárság

1. Az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká ra biz to sít ja a szük sé -
ges tit kár sá gi szol gál ta tá so kat az Egyez mény ré szes ál la -
ma i nak kon fe ren ci á ja szá má ra.

2. A tit kár ság:
a) tá mo ga tást nyújt a ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja szá -

má ra az ezen Egyez mény 63. cik ké ben rög zí tett te vé keny -
sé gek vég zé se so rán, to váb bá biz to sít ja a szük sé ges szol -
gál ta tá so kat a ré szes ál la mok kon fe ren ci á já nak ülé sei szá -
má ra;

b) ké rés re tá mo ga tást nyújt a ré szes ál la mok nak a ré -
szes ál la mok kon fe ren ci á ja szá má ra tör té nõ in for má ció -
szol gál ta tás so rán, az ezen Egyez mény 63. cikk 5. és 6. be -
kez dé sé ben ter ve zet tek sze rint; és

c) biz to sít ja a szük sé ges ko or di ná ci ót a meg fe le lõ nem -
zet kö zi és re gi o ná lis szer ve ze tek tit kár sá ga i val.

VIII. Fejezet

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

65. cikk

Az Egyezmény végrehajtása

1. A ré szes ál la mok – ha zai jo guk alap el ve i nek meg -
fele lõen – meg hoz zák az ah hoz szük sé ges in téz ke dé se ket,
a jog al ko tá si és köz igaz ga tá si in téz ke dé se ket is be le ért ve,
hogy biz to sít sák az ezen Egyez mény alap ján való kö te le -
zett sé ge ik vég re haj tá sát.

2. A ré szes ál la mok az ezen Egyez mény ál tal elõ ír tak -
nál szi go rúbb vagy sú lyo sabb in téz ke dé se ket is el fo gad -
hat nak a kor rup ció meg elõ zé se és fel szá mo lá sa ér de ké ben.

66. cikk

Viták rendezése

1. A ré szes ál la mok arra tö re ked nek, hogy az ezen
Egyez mény ér tel me zé sé vel vagy al kal ma zá sá val kap cso -
la tos vi tá kat tár gya lá sos úton ren dez zék.

2. Az érin tett ré szes ál la mok egyi ké nek ké ré sé re,
 választottbíróság elé ter jesz tik a két vagy több ré szes
 állam kö zött az ezen Egyez mény ér tel me zé sé vel vagy
 alkalmazásával kap cso la tos azon vi tát, ame lyet in do kolt
idõn be lül nem le het tár gya lá sos úton ren dez ni. Ha a vá -
lasz tott bí ró sá gi el já rás ra irá nyu ló ké rés kel te után hat hó -
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nap pal az érin tett ré szes ál la mok kép te le nek meg ál la po -
dás ra jut ni a vá lasz tott bí ró ság szer ve ze te te kin te té ben, a
ré szes ál la mok bár me lyi ke a vi tát a Nem zet kö zi Bí ró ság
elé vi he ti a Bí ró ság alap ok má nyá nak meg fe le lõ ké re lem
alap ján.

3. A ré szes ál la mok – az Egyez mény alá írá sa, ra ti fi ká -
lá sa, jó vá ha gyá sa vagy el fo ga dá sa, il let ve az Egyez mény -
hez való csat la ko zás ide jé ben – olyan ér tel mû nyi lat ko za -
tot te het nek, hogy nem te kin tik ma gu kat az ezen cikk
2. be kez dé se alap ján kö te le zett nek. A töb bi ré szes ál la mot
nem köti az ezen cikk 2. be kez dé se az ilyen ér tel mû fenn -
tar tás sal élõ ré szes ál lam irá nyá ban.

4. Az e cikk 3. be kez dé sé nek meg fele lõen fenn tar tás sal 
élõ ré szes ál lam ezt a fenn tar tást bár mi kor vissza von hat ja
az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá hoz in té zett ér te sí tés sel.

67. cikk

Aláírás, ratifikáció, elfogadás, jóváhagyás
 és csatlakozás

1. Ez az Egyez mény va la mennyi ál lam szá má ra alá írás -
ra nyit va áll 2003. de cem ber 9-tõl 11-ig Me ri dá ban (Me xi -
kó), majd ezt köve tõen az Egye sült Nem ze tek New York-i
szék há zá ban 2005. de cem ber 9-ig.

2. Ez az Egyez mény a re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós
szer ve ze tek ál ta li alá írás ra is nyit va áll, fel té ve, hogy
e szer ve ze tek leg alább egy tag ál la ma alá ír ta ezt az Egyez -
ményt e cikk 1. be kez dé sé nek meg fele lõen.

3. Ez az Egyez mény meg erõ sí tés, el fo ga dás vagy jó vá -
ha gyás tár gyát ké pe zi. A ra ti fi ká ci ós, el fo ga dá si vagy jó -
vá ha gyá si ok má nyo kat az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá nál
he lye zik le tét be. A re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer -
ve zet ak kor he lyez he ti le tét be ra ti fi ká ci ós, el fo ga dá si vagy 
jó vá ha gyá si ok má nyát, ha leg alább egy tag ál la ma ha son -
ló kép pen cse le ke dett. Eb ben a meg erõ sí tõ, el fo ga dá si
vagy jó vá ha gyá si ok mány ban az il le tõ szer ve zet nyi lat ko -
zik kom pe ten ci á ja mér té ké rõl az ezen Egyez mény ha tá lya
alá tar to zó ügyek te kin te té ben. Ez a szer ve zet a le té te mé -
nyest kom pe ten ci á ja mér té ké nek vo nat ko zó mó do sí tá sa i -
ról is tá jé koz tat ja.

4. Ez az Egyez mény nyit va áll bár mely ál lam vagy
olyan re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve zet ál ta li
csat la ko zás ra, amely nek leg alább egy tag ja az ezen Egyez -
mény ré szes ál la ma. A csat la ko zá si ok má nyo kat az Egye -
sült Nem ze tek fõ tit ká rá nál he lye zik le tét be. Csat la ko zá sa
ide jé ben a re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve zet nyi -
lat ko zik kom pe ten ci á ja mér té ké rõl az ezen Egyez mény
ha tá lya alá tar to zó ügyek te kin te té ben. Ez a szer ve zet a le -
té te mé nyest kom pe ten ci á ja mér té ké nek vo nat ko zó mó do -
sí tá sa i ról is tá jé koz tat ja.

68. cikk

Hatálybalépés

1. Ez az Egyez mény a har min ca dik meg erõ sí tõ, el fo ga -
dá si, jó vá ha gyá si vagy csat la ko zá si ok mány le tét be he lye -
zé si idõ pont ját kö ve tõ ki lenc ve ne dik na pon lép ha tály ba.
E be kez dés al kal ma zá sá ban, a re gi o ná lis gaz da sá gi in teg -
rá ci ós szer ve zet ál tal le tét be he lye zett ok mányt nem az
ezen szer ve zet tag ál la mai ál tal le tét be he lye zett ok má nyok 
ki egé szí té se ként ve szik szám ba.

2. Azon ál lam vagy re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós
szer ve zet szá má ra, amely a har min ca dik meg erõ sí tõ, el fo -
ga dá si, jó vá ha gyá si vagy csat la ko zá si ok mány le tét be he -
lye zé se után ra ti fi kál ja, fo gad ja el, hagy ja jóvá ezt az
Egyez ményt vagy csat la ko zik eh hez az Egyez mény hez, ez 
az Egyez mény az il le tõ ál lam vagy szer ve zet ál tal a meg fe -
le lõ ok mány le tét be he lye zé sét kö ve tõ har min ca dik na pon
vagy az ezen Egyez mény nek az e cikk 1. be kez dé se alap -
ján való ha tály ba lé pé si idõ pont já ban lép ha tály ba, még pe -
dig a két idõ pont kö zül a ké sõb bi idõ pont ban.

69. cikk

Módosítás

1. Ezen Egyez mény ha tály ba lé pé sé tõl szá mí tott öt év
el tel té vel, a ré szes ál lam mó do sí tást ja va sol hat és azt az
Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá hoz to váb bít ja, aki ezt köve -
tõen a ja va solt mó do sí tást köz li a ré szes ál la mok kal és az
Egyez mény ré szes ál la ma i nak kon fe ren ci á já val a ja vas lat
ta nul má nyo zá sa és a vo nat ko zó ha tá ro zat meg ho za ta la
cél já ból. A ré szes ál la mok kon fe ren ci á ja min den erõ fe szí -
tést meg tesz an nak ér de ké ben, hogy az egyes mó do sí tá -
sok kal kap cso la to san kon szen zust ala kít sa nak ki. Ha a
kon szen zus ra irá nyu ló va la mennyi erõ fe szí tést ki me rí tet -
ték és sem mi lyen meg ál la po dás ra nem ju tot tak, a mó do sí -
tás el fo ga dá sá hoz utol só le he tõ ség ként a ré szes ál la mok
kon fe ren ci á ján je len lévõ és sza va zó ré szes ál la mok két -
har ma dos több sé gét ír ják elõ.

2. A re gi o ná lis gaz da sá gi in teg rá ci ós szer ve ze tek – a
kom pe ten ci á juk ba tar to zó ügyek ben – e cikk alap ján való
sza va za ti jo gu kat az ezen Egyez mény ré szes ál la ma i nak
mi nõ sü lõ tag ál la ma ik szá má val egyen lõ sza va zat szám mal
gya ko rol ják. Ezek a szer ve ze tek nem gya ko rol hat ják sza -
va za ti jo gu kat, ha tag ál la ma ik sa ját sza va za ti jo gu kat gya -
ko rol ják, és for dít va.

3. Az e cikk 1. be kez dé sé nek meg fele lõen el fo ga dott
mó do sí tás a ré szes ál la mok ál ta li ra ti fi ká ció, el fo ga dás
vagy jó vá ha gyás tár gyát ké pe zi.
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4. Az e cikk 1. be kez dé sé nek meg fele lõen el fo ga dott
mó do sí tás a ré szes ál lam te kin te té ben az il le tõ mó do sí tás
ra ti fi ká ci ós, el fo ga dá si vagy jó vá ha gyá si ok má nyá nak az
Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá nál való le tét be he lye zé si idõ -
pont ját köve tõen ki lenc ven nap pal lép ha tály ba.

5. Ami kor a mó do sí tás ha tály ba lép, mind azon ré szes
ál la mok ra néz ve kö te le zõ, ame lyek azt ma guk ra néz ve kö -
te le zõ nek is mer ték el. A töb bi ré szes ál la mot to vább ra is
az ezen Egyez mény ren del ke zé sei és az ál ta luk ra ti fi kált,
el fo ga dott vagy jó vá ha gyott mó do sí tá sok kö tik.

70. cikk

Felmondás

1. A ré szes ál la mok fel mond hat ják ezt az Egyez ményt
az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá hoz in té zett ér te sí tés sel. Ez 
a fel mon dás az ér te sí tés nek a fõ tit kár ál ta li át vé te le idõ -
pont ját köve tõen egy év vel vá lik ha tá lyos sá.

2. Ha az Egyez ményt va la mely re gi o ná lis gaz da sá gi in -
teg rá ci ós szer ve zet va la mennyi tag ál la ma fel mond ja, az
úgy te kin ten dõ, hogy az adott szer ve zet mond ta fel az
Egyez ményt.

71. cikk

Letéteményes és hivatalos nyelvek

1. Ezen Egyez mény ki je lölt le té te mé nye se az Egye sült
Nem ze tek fõ tit ká ra.

2. Az Egyez mény ere de ti pél dá nyát – amely nek an gol,
arab, fran cia, kí nai, orosz és spa nyol nyel vû szö ve ge egy -
aránt hi te les – az Egye sült Nem ze tek fõ tit ká rá nál kell le -
tét be he lyez ni.

A fen ti ek hi te lé ül, a Kor má nyuk ál tal erre kel lõ en fel ha -
tal ma zott telj ha tal mú meg bí zot tak alá ír ták ezt az Egyez -
ményt.”

3.  § (1) E tör vény – a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott ki -
vé tel lel – a ki hir de té sét kö ve tõ na pon lép ha tály ba.

(2) E tör vény 2.  §-a 2005. de cem ber 14-én lép ha tály ba.

(3) E tör vény vég re haj tá sá hoz szük sé ges in téz ke dé sek -
rõl a kül ügy mi nisz ter gon dos ko dik.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CXXXV.
tör vény

a bûncselekmények áldozatainak segítésérõl
és az állami kárenyhítésrõl*

An nak ér de ké ben, hogy a bûn cse lek ményt el szen ve dett
és e miatt élet mi nõ sé gük ben ve szély be ke rült sze mé lyek
tár sa dal mi, er köl csi és anya gi sé rel mei eny hül je nek – a tár -
sa dal mi szo li da ri tás és mél tá nyos ság el vei alap ján –, az
Or szág gyû lés a kö vet ke zõ tör vényt al kot ja:

I. Fejezet

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

A tör vény hatálya

1.  § (1) A tör vény ha tá lya a Ma gyar Köz tár sa ság te rü le -
tén el kö ve tett bûn cse lek mény sér tett jé re, va la mint arra a
ter mé sze tes sze mély re ter jed ki, aki a bûn cse lek mény köz -
vet len kö vet kez mé nye ként sé rel met, így kü lö nö sen tes ti
vagy lel ki sé rü lést, ér zel mi meg ráz kód ta tást, il let ve va gyo ni 
kárt szen ve dett el (a továb biak ban együtt: ál do zat), ha

a) ma gyar ál lam pol gár,
b) az Eu ró pai Unió bár mely tag ál la má nak ál lam pol gá ra,
c) az Eu ró pai Uni ón kí vü li ál lam nak az Eu ró pai Uni ó -

ban jog sze rû en tar tóz ko dó ál lam pol gá ra,
d) a Ma gyar Köz tár sa ság te rü le tén jog sze rû en tar tóz -

ko dó hon ta lan sze mély,
e) em ber ke res ke de lem ál do za ta,
f) az ál lam pol gár sá ga sze rin ti ál lam nak a Ma gyar Köz -

tár sa ság gal kö tött nem zet kö zi meg ál la po dá sa vagy vi szo -
nos ság alap ján erre jo go sult.

(2) A vi szo nos ság fenn ál lá sa te kin te té ben az igaz ság -
ügy-mi nisz ter nyi lat ko za ta az irány adó.

(3) Az e tör vény sze rin ti ál do zat se gí tõ szol gál ta tás és ál -
la mi kár eny hí tés (a továb biak ban együtt: tá mo ga tás) az ál -
do za tot ak kor is meg il le ti, ha

a) a fel je len tés el uta sí tá sá ra, a nyo mo zás meg szün te té -
sé re, az el já rás meg szün te té sé re, ille tõ leg a vád lott fel men -
té sé re gyer mek kor, kó ros el me ál la pot, kény szer vagy fe -
nye ge tés, té ve dés, jo gos vé de lem, vég szük ség vagy elöl já -
ró pa ran csa,

b) a fel je len tés el uta sí tá sá ra, il let ve az el já rás meg szün -
te té sé re a Bün te tõ Tör vény könyv rõl  szóló 1978. évi
IV. tör vény (a továb biak ban: Btk.) 32.  §-ában meghatá -
rozott bün tet he tõ sé get meg szün te tõ ok
 miatt ke rült sor.

2.  § (1) E tör vény sze rin ti ál do zat se gí tõ szol gál ta tás
(a to váb bi ak ban: szol gál ta tás) igény be vé te lé re jo go sult az
a Ma gyar or szá gon élet vi tel sze rû en élõ ma gyar ál lam pol -
gár is, aki jog sze rû kül föl di tar tóz ko dá sa alatt szán dé kos,
sze mély el le ni erõ sza kos bûn cse lek mény ál do za tá vá vált,
és ezt meg fe le lõ mó don iga zol ja.

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. no vem ber 29-i ülés nap ján fo gad ta el.
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(2) E tör vény sze rin ti ál la mi kár eny hí tés re (a továb biak -
ban: kár eny hí tés) az ál do zat az 1.  § (1) be kez dé sé nek
c) pont ja alap ján ak kor jo go sult, ha az Eu ró pai Unió va la -
mely tag ál la má ban la kó hellyel vagy szo ká sos és jog sze rû
tar tóz ko dá si hellyel ren del ke zik. Kár eny hí tés ben ré sze sít -
he tõ az ál do zat ak kor is, ha Ma gyar or szá gon tar tóz ko dá si
vagy be ván dor lá si en ge déllyel ren del ke zik.

(3) E tör vény VI. fe je ze te sze rin ti tá mo ga tá si el já rás
igény be vé te lé re jo go sult az a Ma gyar or szá gon szo ká sos
tar tóz ko dá si hellyel ren del ke zõ sze mély, aki az Eu ró pai
Unió más tag ál la má ban vált szán dé kos, sze mély el le ni
erõ sza kos bûn cse lek mény ál do za tá vá.

3.  § E tör vény ha tá lya nem ter jed ki a bün te tõ el já rás ter -
helt jé re.

II. Fejezet

SZOLGÁLTATÁSOK

A szolgáltatások fajtái

4.  § (1) Az ál lam ál do zat se gí tõ szol gál ta tás ként elõ se gí -
ti az ál do zat ér de ke i nek ér vé nye sí té sét, azon na li pénz ügyi
se gélyt ad, il let ve szak jo gá szi se gít ség nyúj tást biz to sít.

(2) Az ér dek ér vé nye sí tés elõ se gí té se ke re té ben a me -
gyei (fõ vá ro si) igaz ság ügyi hi va tal ál do zat se gí tõ szol gá la -
tai (a továb biak ban: te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat) az ál -
do za tot a szük ség le té nek meg fe le lõ mó don és mér ték ben
hoz zá se gí tik alap ve tõ jo gai ér vé nye sí té sé hez, az egész -
ség ügyi, egész ség biz to sí tá si el lá tá sok és a szo ci á lis el lá tá -
sok igény be vé te lé hez.

(3) Azon na li pénz ügyi se gély ként a te rü le ti ál do zat se gí -
tõ szol gá lat fe de zi az ál do zat lak ha tás sal, ru ház ko dás sal,
élel me zés sel és uta zás sal kap cso la tos, va la mint a gyó gyá -
sza ti és ke gye le ti jel le gû rend kí vü li ki adá sa it ak kor, ha a
bûn cse lek mény kö vet kez té ben az ál do zat ezen ki adá sok
meg fi ze té sé re nem ké pes. A se gély leg ma ga sabb össze ge
az alap összeg gel egye zik meg. Az alap összeg mér té ke a
tárgy évet meg elõ zõ má so dik év – a Köz pon ti Sta tisz ti kai
Hi va tal ál tal köz zé tett – nem zet gaz da sá gi brut tó havi át -
lag ke re se té nek 43 szá za lé ka.

(4) A szak jo gá szi se gít ség nyúj tás ke re té ben az ál lam az
ál do za tok ré szé re a jogi se gít ség nyúj tás ról  szóló 2003. évi
LXXX. tör vény ben (a továb biak ban: Jst.) meg ha tá ro zott
tá mo ga tá so kat biz to sít ja.

(5) Az ér dek ér vé nye sí tés elõ se gí té se és az azon na li
pénz ügyi se gély a rá szo rult ság vizs gá la ta nél kül té rí tés -
men te sen jár az ál do zat nak. A szak jo gá szi se gít ség nyúj -
tás ra a Jst.-ben meg ha tá ro zott fel té te lek ese tén jo go sult az
ál do zat.

A szolgáltatásokból kizárt áldozat

5.  § Nem kap hat szol gál ta tást az az ál do zat, aki
a) a kért tá mo ga tást az ügy ben ko ráb ban már meg kap ta,
b) ko ráb ban be nyúj tott tá mo ga tás irán ti ké rel mé ben

va lót lan ada to kat szol gál ta tott, az ezt meg ál la pí tó ha tá ro -
zat jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott 2 évig,

c) a tá mo ga tás irán ti ké rel mé ben fog lal tak el len õr zé sé -
re irá nyu ló vizs gá lat el vég zé sét aka dá lyoz za,

d) a ko ráb bi tá mo ga tás irán ti ké rel mé ben fog lal tak el -
len õr zé sét meg aka dá lyoz ta, az ezt meg ál la pí tó ha tá ro zat
jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott 2 évig,

e) a ko ráb ban igény be vett, e tör vény sze rin ti, pénz ben
nyúj tott tá mo ga tást, il let ve a jogi se gít ség nyúj tás dí ját
– bár arra kö te les lett vol na – nem té rí tet te vissza az ál lam -
nak.

III. Fejezet

A KÁRENYHÍTÉS

A kárenyhítés igénybevételére jogosult áldozat

6.  § (1) Kár eny hí tés re az a rá szo ru ló ál do zat jo go sult,
a) aki nek sé rel mé re szán dé kos, sze mély el le ni erõ sza -

kos bûn cse lek ményt kö vet tek el, s en nek kö vet kez mé nye -
ként tes ti ép sé ge, egész sé ge sú lyo san ká ro so dott,

b) aki az a) pont ban meg ha tá ro zott bûn cse lek mény kö -
vet kez té ben ká ro so dott vagy meg halt sér tett nek az el kö ve -
tés idõ pont já ban egy ház tar tás ban élõ egye nes ági ro ko na,
örök be fo ga dó ja vagy ne ve lõ szü lõ je, örök be fo ga dott vagy
ne velt gyer mek e, há zas tár sa, élet tár sa,

c) aki nek el tar tá sá ra az a) pont ban meg ha tá ro zott bûn -
cse lek mény kö vet kez té ben ká ro so dott vagy meg halt sér -
tett jog sza bály, vég re hajt ha tó bí ró sá gi, ille tõ leg ha tó sá gi
ha tá ro zat vagy ér vé nyes szer zõ dés alap ján kö te les vagy
kö te les volt.

(2) Rá szo ru ló nak te kin ten dõ az ál do zat, ha havi net tó
jö ve del me – kö zös ház tar tás ban élõk ese tén az egy fõre esõ 
jö ve de lem – nem ha lad ja meg az alap összeg két sze re sét
(a továb biak ban: rá szo ru ló).

(3) Jö ve del mi hely ze té re te kin tet nél kül rá szo ru ló nak
te kin ten dõ az az ál do zat, aki

a) rend sze res szo ci á lis se gély ben, idõs ko rú ak já ra dé -
ká ban ré sze sül,

b) adós ság ke ze lé si szol gál ta tás, la kás fenn tar tá si tá mo -
ga tás jo go sult ja,

c) a csa lád já ban olyan gyer me ket gon doz, aki nek rend -
sze res gyer mek vé del mi ked vez mény re való jo go sult sá gát
meg ál la pí tot ták,

d) szá má ra egész ség ügyi szol gál ta tás igény be vé te le
cél já ból a te le pü lé si ön kor mány zat pol gár mes te re ön kor -
mány za ti ha tás kör ben szo ci á lis rá szo rult sá got ál la pí tott
meg,
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e) ápo lá si díj ban, köz gyógy el lá tás ban, rok kant sá gi já -
ra dék ban ré sze sül,

f) fo gya té kos sá gi tá mo ga tás ra, va kok sze mé lyi já ra dé -
ká ra vagy ma ga sabb össze gû csa lá di pót lék ra jo go sult,

g) át me ne ti szál lást vagy éj je li me ne dék he lyet igény be
vevõ haj lék ta lan sze mély,

h) csa lá dok, gyer me kek át me ne ti ott ho nát igény be
vevõ sze mély,

i) Ma gyar or szág te rü le tén me ne kült ügyi el já rás alatt
álló sze mély.

A kárenyhítés formái és mértéke

7.  § (1) A kár eny hí tést egy összeg ben vagy havi já ra -
dék ként kell fi zet ni.

(2) Egy össze gû kár eny hí tés ként az ál do zat a bûn cse lek -
mény  miatt be kö vet ke zett va gyo ni ká rá nak tel jes vagy
rész be ni meg té rí té sét igé nyel he ti. Az egy össze gû kár eny -
hí tés mér té ke:

a) az alap összeg öt szö rö sét meg nem ha la dó kár
100 szá za lé ka,

b) az alap összeg öt szö rö se és tíz sze re se kö zöt ti kár ese -
tén az alap összeg 5-szö rö se, és az alap összeg öt szö rö se fe -
let ti rész 75 szá za lé ka,

c) az alap összeg tíz sze re sét meg ha la dó kár ese tén az
alap összeg 8,75-szö rö se, és az alap összeg tíz sze re se fe let ti 
rész 50 szá za lé ka, de leg fel jebb az alap összeg ti zen öt szö -
rö se.

(3) A sér tett bûn cse lek mény  miatt be kö vet ke zett ke re -
sõ kép te len sé ge ese tén – ha a ke re sõ kép te len ség vár ha tó an
a 6 hó na pot meg ha lad ja – az ál do zat já ra dék for má jú kár -
eny hí tés ként a rend sze res jö ve del mé ben be kö vet ke zett
csök ke nés rész be ni eny hí té sét igé nyel he ti. A já ra dék havi
mér té ke:

a) az iga zolt jö ve de lem csök ke nés 75 szá za lé ka, ha az ál -
do zat 18 év alat ti sze mély vagy má sok gon do zá sá ra szo rul,

b) az iga zolt jö ve de lem csök ke nés 50 szá za lé ka, ha az
ál do zat má sok gon do zá sá ra nem szo rul.

(4) A já ra dék leg ma ga sabb össze ge ha von ta az alap -
összeg gel egye zik meg. A já ra dék leg fel jebb há rom évig
ad ha tó.

(5) A já ra dék fo lyó sí tá sát meg kell szün tet ni, ha
a) a bûn cse lek mény re te kin tet tel az ál do zat rend sze res

szo ci á lis vagy nyug díj-biz to sí tá si el lá tás ra való jo go sult sá -
gát meg ál la pí tot ták, és az el lá tás fo lyó sí tá sát meg kezd ték,

b) jog erõs bí ró sá gi ha tá ro zat az ál do zat ré szé re kár té rí -
tés ként já ra dé kot ál la pí tott meg, és an nak fo lyó sí tá sát
meg kezd ték,

c) a biz to sí tó az ál do zat ré szé re já ra dék fo lyó sí tá sát
kez di meg,

d) az ál do zat ke re sõ kép te len sé ge meg szû nik,
e) az ál do zat a kö te le zõ en elõ írt or vo si, szak ér tõi vizs -

gá lat ról iga zo lat la nul tá vol ma radt.

A kárenyhítésbõl kizárt áldozat

8.  § Nem kap hat kár eny hí tést az ál do zat, ha
a) az 5.  §-ban fog lalt ki zá ró ok áll fenn,
b) a bûn cse lek mény bõl ere dõ tár sa da lom biz to sí tá si,

egyéb biz to sí tá si igé nyét nem ér vé nye sí tet te, il let ve kár -
igé nyét, biz to sí tá si igé nyét ér vé nye sí tet te, és kára a kár -
eny hí té si ké re lem be nyúj tá sá ig meg té rült (ide ért ve a kül -
föl di ál lam tól, biz to sí tó tól vagy nem kor mány za ti ál do zat -
vé dõ szer ve zet tõl ka pott jut ta tást is),

c) ma ga tar tá sa a bûn cse lek mény ki vál tó oka volt, vagy
a bûn cse lek mény el kö ve té sé ben köz re ha tott, és azt a bí ró -
ság jog erõs ha tá ro za tá ban meg ál la pí tot ta,

d) fel ró ha tó ma ga tar tá sa okoz ta a kárt, vagy az köz re -
ha tott a kár be kö vet kez té ben, és azt a bí ró ság jog erõs ha tá -
ro za tá ban meg ál la pí tot ta,

e) a kár eny hí tés re okot adó bûn cse lek mény  miatt in dult 
bün te tõ el já rás ban a ta nú val lo mást jo go su lat la nul meg ta -
gad ta, vagy a szak ér tõi vizs gá lat ban a köz re mû kö dé si kö -
te le zett sé gét nem tel je sí tet te, ille tõ leg az idé zés sel szem -
be ni mu lasz tá sa  miatt vele szem ben jog erõ sen rend bír sá -
got szab tak ki,

f) a kár eny hí té si el já rás ban az or vo si, szak ér tõi vizs gá -
lat ban tör té nõ köz re mû kö dé si kö te le zett sé gét nem tel je sí -
ti, a kért ki egé szí tõ ada to kat nem szol gál tat ja, a meg hall -
ga tás ról in do ko lat la nul tá vol ma rad,

g) a bün te tõ el já rás le foly ta tá sá hoz szük sé ges ma gán in -
dít ványt nem tet te meg,

h) a kár eny hí tés re okot adó bûn cse lek mény  miatt in dult 
bün te tõ el já rás ban, il let ve a bûn cse lek ménnyel össze füg -
gés ben

1. ha mis vád (Btk. 233–236.  §),
2. ha tó ság fél re ve ze té se (Btk. 237.  §),
3. ha mis ta nú zás (Btk. 238–241.  §),
4. ha mis ta nú zás ra fel hí vás (Btk. 242.  §),
5. ha tó sá gi el já rás aka dá lyo zá sa (Btk. 242/A.  §),
6. men tõ kö rül mény el hall ga tá sa (Btk. 243.  §),
7. bûn pár to lás (Btk. 244.  §),
8. zár tö rés (Btk. 249.  §),
9. az el kö ve tõ, ille tõ leg az el kö ve tõ hoz zá tar to zó ja

 sérelmére sze mély el le ni erõ sza kos vagy köz ve -
szélyt oko zó

bûn cse lek ményt kö ve tett el, és azt a bí ró ság jog erõs ha tá -
ro za tá ban meg ál la pí tot ta.

IV. Fejezet

ÁLTALÁNOS ELJÁRÁSI SZABÁLYOK

Tájékoztatás

9.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a hoz zá for -
duló ügy fe let tá jé koz tat ja

a) a bün te tõ el já rás be li jo ga i ról és kö te le zett sé ge i rõl,
b) a szá má ra el ér he tõ tá mo ga tá sok faj tá i ról és az igény -

lés fel té te le i rõl,
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c) az e tör vény ben biz to sí tott tá mo ga tá so kon kí vül
igény be ve he tõ egyéb el lá tá sok ról, jut ta tá sok ról, jog ér vé -
nye sí té si le he tõ sé gek rõl,

d) az ál do zat se gí tés ben részt vevõ ál la mi, ön kor mány -
za ti, ci vil és egy há zi szer ve ze tek el ér he tõ sé gé rõl,

e) a bûn cse lek mény tí pu sá ra fi gye lem mel az is mé telt
ál do zat tá vá lás el ke rü lé sé nek le he tõ sé ge i rõl.

(2) Ha a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat más ha tó ság tól,
szerv tõl vagy szer ve zet tõl, il let ve az ál do zat se gí tõ szol gá -
lat hoz be nyúj tott tá mo ga tás irán ti ké re lem bõl ter mé sze tes
sze mély ál do zat tá vá lá sá ról sze rez tu do mást, írás ban tá jé -
koz tat ja az ügy fe let – az (1) be kez dés ben fog lal ta kon túl –
ar ról, hogy ál do zat se gí tõ tá mo ga tás jo go sult ja le het, és jo -
go sult sá ga ese tén a tá mo ga tá sok iránt ké rel met ter jeszt het
elõ.

(3) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a tá jé koz ta tás meg -
tör tén té rõl – a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott eset ki vé te -
lé vel – fel jegy zést ké szít.

A támogatás engedélyezése iránti kérelem

10.  § (1) Az ál do zat a ké rel mét bár mely te rü le ti ál do zat -
se gí tõ szol gá lat nál elõ ter jeszt he ti.

(2) A tá mo ga tás irán ti ké rel met – ki vé ve a szak jo gá szi
se gít ség nyúj tás irán ti ké rel met – egy pél dány ban, az erre a
cél ra rend sze re sí tett nyom tat vány (a továb biak ban: nyom -
tat vány) ki töl té sé vel kell be nyúj ta ni. A nyom tat vány ki töl -
té sé hez a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat se gít sé get nyújt.

(3) A ké re lem ben meg kell je löl ni
a) a ter mé sze tes sze mély ál do zat ne vét, szü le té si he lyét 

és idõ pont ját, any ja ne vét, la kó he lyét és ál lam pol gár sá gát,
b) a ké re lem be nyúj tá sá nak alap já ul szol gá ló bûn cse -

lek mény re vo nat ko zó ada to kat (a bûn cse lek mény meg ne -
ve zé se, a bûn cse lek mény el kö ve té sé nek he lye, idõ pont ja
és lé nye ges kö rül mé nyei),

c) azt, hogy a b) pont ban meg je lölt bûn cse lek mény az
ál do zat szá má ra mi lyen sé re lem mel, így kü lö nö sen tes ti
vagy lel ki sé rü lés sel, ér zel mi meg ráz kód ta tás sal, il let ve
va gyo ni kár ral járt,

d) az igé nyelt tá mo ga tás faj tá ját,
e) azt, hogy a ko ráb ban igény be vett tá mo ga tá sok kal

kap cso lat ban ter he li-e az ál do za tot az ál lam mal szem ben
vissza fi ze té si kö te le zett ség,

f) azt, hogy az ál do zat tal szem ben az igé nyelt tá mo ga -
tás nyúj tá sát ki zá ró ok fenn áll-e.

(4) A 11.  § sze rin ti iga zo lást az ál do zat a ké re lem hez csa -
tol hat ja, ha az zal ren del ke zik. Ha az ál do zat a ké rel mé hez
nem csa tol ja a 11.  § sze rin ti iga zo lást, azt a te rü le ti ál do zat -
se gí tõ szol gá lat a ké re lem be nyúj tá sát kö ve tõ en ha la dék ta -
la nul be szer zi. A 2.  § (1) be kez dé se ese tén az ál do zat nak ké -
rel mé hez a meg fe le lõ do ku men tu mo kat csa tol nia kell.

Igazolás

11.  § (1) A bün te tõ el já rás adott sza ka szá ban el já ró nyo -
mo zó ha tó ság, ügyész vagy bí ró ság a tá mo ga tás igény be vé -
te lé hez iga zo lást ál lít ki az ál do zat vagy a te rü le ti áldozat -
segítõ szol gá lat ké rel me alap ján. Az iga zo lás tar tal maz za

a) az ál do zat 10.  § (3) be kez dé sé nek a) pont ja sze rin ti
ada ta it,

b) a bün te tõ el já rás tár gyát ké pe zõ cse lek mény re vo nat -
ko zó ada to kat (a tény ál lás és an nak Btk. sze rin ti minõsí -
tése),

c) a bün te tõ el já rás ra vo nat ko zó ada to kat (el já ró ha tó -
ság meg ne ve zé se, ügy szám, a fo ga na to sí tott bün te tõ el já -
rá si in téz ke dé sek, vád eme lés meg tör tén te, el ha lasz tá sa,
mel lõ zé se, a ké rel me zõ bün te tõ el já rá si po zí ci ó ja, az ügy -
ben volt-e/van-e fo lya mat ban köz ve tí tõi el já rás).

(2) Ha az ál do zat el len a 8.  § h) pont já ban meg je lölt
bûn cse lek mény  miatt, a kár eny hí tés re okot adó bûn cse lek -
ménnyel össze füg gés ben bün te tõ el já rás in dult, az iga zo lás 
en nek té nyét is rög zí ti.

(3) A nyo mo zó ha tó ság, az ügyész, il let ve a bí ró ság kö -
te les az iga zo lást a ké re lem kéz hez vé te lét kö ve tõ mun ka -
na pon a hi va ta li idõ vé gé ig ki ál lí ta ni.

(4) Az iga zo lás ha tá lyát vesz ti, ha az iga zo lás ban sze -
rep lõ cse lek mény  miatt in dí tott bün te tõ el já rás ban az el já ró 
ha tó ság a fel je len tést bûn cse lek mény vagy bûn cse lek -
mény gya nú já nak hi á nya  miatt jog erõ sen el uta sít ja, va la -
mint a nyo mo zást bûn cse lek mény vagy bûn cse lek mény
bi zo nyí tott sá gá nak hi á nyá ban jog erõ sen meg szün te ti. Az
ál do zat ké rel mé re ki ál lí tott iga zo lás ak kor is ha tá lyát vesz -
ti, ha azt az ál do zat a tá mo ga tás irán ti ké rel mé nek mel lék -
le te ként a ki ál lí tást kö ve tõ 15 na pon túl nyújt ja be a te rü le ti 
ál do zat se gí tõ szol gá lat hoz.

(5) A bün te tõ el já rás be fe je zé sé rõl ha tá ro za tot hozó ha -
tó ság – ha az ügy ben ko ráb ban iga zo lást ál lí tot tak ki –
3 na pon be lül tá jé koz tat ja a te rü le ti leg ille té kes te rü le ti ál -
do zat se gí tõ szol gá la tot az el já rás ered mé nyé rõl.

Adatváltozás bejelentése

12.  § Ha e tör vény más ként nem ren del ke zik, az ál do zat
a ké re lem ben kö zölt ada tok ban be kö vet ke zõ vál to zást – a
ké rel met ér dem ben el bí rá ló dön tés jog erõ re emelkedé -
séig – an nak meg tör tén té tõl szá mí tott 8 na pon be lül kö te -
les az el já rás ra ille té kes te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat nak 
be je len te ni.

A kérelemben foglaltak valódiságának ellenõrzése

13.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a ké re lem el -
bí rá lá sá hoz az ál do za tot meg hall gat hat ja, a tá mo ga tás
igény be vé te lé nek fel té te le i re vo nat ko zó ada to kat nyil ván -
tar tó ha tó sá go kat a kö zölt ada tok va ló di sá gá nak el len õr zé -
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se ér de ké ben meg ke res he ti, vagy a ké re lem ben meg je lölt
ada tok va ló di sá gát az ál do zat la ká sán vagy tar tóz ko dá si
he lyén is meg vizs gál hat ja.

(2) A tá mo ga tás fel té te le i nek vizs gá la ta cél já ból meg -
ke re sés re

a) az adó ha tó ság az adó ti tok ról,
b) a nyo mo zó ha tó ság, az ügyész, il let ve a bí ró ság a

bün te tõ el já rás ál lá sá ról,
c) a ke ze lést vég zõ or vos az or vo si ti tok ról,
d) az erre ha tás kör rel ren del ke zõ ha tó ság a 6.  § (3) be -

kez dé sé ben meg je lölt jo go sult sá gok ról tá jé koz tat ja a te rü -
le ti ál do zat se gí tõ szol gá la tot.

(3) A meg hall ga tás ról és a vizs gá lat ról jegy zõ köny vet
kell ké szí te ni.

Fellebbezés

14.  § A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat ha tá ro za ta el len
a Köz pon ti Igaz ság ügyi Hi va tal Ál do zat se gí tõ Szol gá la tá -
hoz (a továb biak ban: köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat)
 lehet fel leb bez ni.

Visszatérítés

15.  § (1) Az ál do zat a tá mo ga tás irán ti ké rel met ér dem -
ben el bí rá ló ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé sét kö ve tõ 3 évig
kö te les vissza té rí te ni a pénz ben nyúj tott tá mo ga tást, ha

a) az el já ró ha tó ság jog erõ sen meg ál la pí tot ta, hogy a
tá mo ga tás alap já ul szol gá ló cse lek mény nem bûn cse lek -
mény, ki vé ve az 1.  § (3) be kez dé se sze rin ti ese te ket,

b) az ál do zat a tá mo ga tás irán ti ké rel mé ben va lót lan
ada tot szol gál ta tott,

c) a kár más for rás ból rész ben vagy egész ben meg té -
rült, de leg fel jebb a meg té rü lés mér té ké ig,

d) a tá mo ga tás igény be vé te lét ki zá ró ok a tá mo ga tást
köve tõen kö vet ke zett be.

(2) Ha az ál do zat nak a tá mo ga tást vissza kell té rí te nie,
erre az a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat kö te le zi ha tá ro zat -
tal, ame lyik a tá mo ga tást en ge dé lyez te.

(3) Az ál do zat kö te les a tá mo ga tást egy összeg ben, a
vissza fi ze tés re kö te le zõ jog erõs ha tá ro zat kéz hez vé te lé tõl
szá mí tott 30 na pon be lül az Igaz ság ügyi Hi va tal „ál do zat -
se gí tés” el ne ve zé sû cél elõ irány za tá nak meg fi zet ni.

(4) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a vissza té rí ten dõ
összeg meg fi ze té sé re ké re lem re, in do kolt eset ben egy al -
ka lom mal leg fel jebb hat hó nap ha lasz tást vagy rész let fi ze -
tést en ge dé lyez het.

(5) A vissza nem té rí tett tá mo ga tás adók mód já ra be haj -
tan dó köz tar to zás nak mi nõ sül, a tel je sí tés el mu lasz tá sa
ese tén a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat meg ke re si a tar -
tozás össze gé nek be haj tá sá ra ha tás kör rel ren del ke zõ szer -
vet.

Nyilvántartás

16.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a tá jé koz ta tá -
sok ról, a be ér ke zett ké rel mek rõl, a meg ítélt tá mo ga tá sok -
ról – a tá mo ga tás irán ti ké rel mek el bí rá lá sa, a vissza té rí té si 
kö te le zett ség tel je sí té sé nek el len õr zé se, va la mint me gyei
és or szá gos sta tisz ti kai adat gyûj tés ér de ké ben – nyil ván -
tar tást ve zet.

(2) A nyil ván tar tás tar tal maz za

a) az ál do zat nak a 10.  § (3) be kez dé sé nek a) pont ja sze -
rin ti ada ta it,

b) a 10.  § (3) be kez dé sé nek c) pont ja sze rin ti ada to kat,

c) a 11.  § (1) be kez dé sé nek c) pont ja sze rin ti ada to kat,

d) a tá mo ga tás ra vo nat ko zó ada to kat:

1. az el já ró te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat neve,
2. az igé nyelt tá mo ga tás for má ja,
3. a ha tá ro zat tar tal ma,
4. a ha tá ro zat ho za tal he lye és idõ pont ja,
5. a jog or vos la ti ké re lem el bí rá lá sa, jog erõ re emel -

ke dés idõ pont ja,
6. a meg is mé telt el já rás ada tai,
7. a tá mo ga tás el len õr zé sé re vo nat ko zó ada tok,
8. a köz re mû kö dõ szer ve ze tek ne vei.

(3) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a nyil ván tar tás ban
rög zí tett ada to kat a ké re lem elõ ter jesz tésétõl szá mí tott
10 évig tart ja nyil ván és ke ze li.

(4) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a nyil ván tar tás
ada ta i ról meg ke re sés re tá jé koz ta tást ad a bün te tõ- vagy
pol gá ri ügy ben el já ró bí ró ság, a bün te tõ ügy ben el já ró
ügyész vagy nyo mo zó ha tó ság, va la mint a jogi se gí tõ szá -
má ra.

(5) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a gyer me kek ve -
szé lyez te tett sé gé nek meg elõ zé se, meg szün te té se cél já ból
a nyil ván tar tás ban sze rep lõ ada tok ról, az ál do zat tá vá lás
kö rül mé nye i re, il let ve a kis ko rú ve szé lyez te tett sé gé re
 utaló ada tok ról a gyer mek jó lé ti szol gá la tok nak, il let ve az
el já ró gyám ha tó ság nak tá jé koz ta tást ad.

(6) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá la tok ál tal ve ze tett
nyil ván tar tá sok or szá gos adat bá zist al kot nak. Az adat bá -
zis fel hasz ná lá sá val a köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat
éven te sta tisz ti kai ki mu ta tást ké szít.

Illeték- és díjmentesség

17.  § Az ál do zat se gí tõ el já rá sok il le ték- és díj men te sek.

Kézbesítés

18.  § Pos tai úton tör té nõ kéz be sí tés ese tén a kül de ményt 
a „cím zett sa ját ke zé hez” jel zés sel kell el lát ni.
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A pénzbeli támogatás fedezete

19.  § Az ál do zat ré szé re az azon na li pénz ügyi se gélyt,
 illetve a kár eny hí tést az Igaz ság ügyi Hi va tal „ál do zat se gí -
tés” el ne ve zé sû, fe lül rõl nyi tott cél elõ irány za tá nak ter hé re
kell ki fi zet ni. A cél elõ irány zat más cél ra nem hasz nál ha tó
fel.

Egyéb eljárási szabályok

20.  § (1) A te rü le ti és a köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat
el já rá sá ra az e tör vény ben nem sza bá lyo zott kér dé sek ben
a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos
sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény sza bá lya it kell
al kal maz ni.

(2) A ké re lem rõl min den eset ben ha tá ro zat tal kell dön -
te ni; a ha tá ro za tot nem szük sé ges in do ko lás sal el lát ni, ha
az a ké re lem nek helyt ad.

(3) Az el já rás ira ta i ba az ál do za ton és kép vi se lõ jén
 kívül a 16.  § (4) és (5) be kez dé sé ben meg je lölt sze mé lyek
és ha tó sá gok te kint het nek be.

(4) A mél tá nyos sá gi el já rás le foly ta tá sá ra a köz pon ti
 áldozatsegítõ szol gá lat nak van ha tás kö re.

(5) A te rü le ti és a köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az
e tör vény sze rin ti ügye ket nem in té zi elekt ro ni kus úton.

V. Fejezet

A SZOLGÁLTATÁSOKRA VONATKOZÓ KÜLÖNÖS
SZABÁLYOK

Hatáskör és ille té kesség

21.  § (1) A szol gál ta tás irán ti ké rel met az a te rü le ti ál do -
zat se gí tõ szol gá lat bí rál ja el, amely nél a ké rel met az ál do -
zat elõ ször be nyúj tot ta.

(2) Ha az ál do zat kéri, az ügyet a la kó he lye vagy tar tóz -
ko dá si he lye sze rint ille té kes te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá -
lat hoz kell át ten ni.

Az igényérvényesítés határideje

22.  § (1) Ér dek ér vé nye sí tés elõ se gí té se és szak jo gá szi
se gít ség nyúj tás irán ti ké rel met a bûn cse lek mény elköve -
tését kö ve tõ 6 hó na pon be lül le het elõ ter jesz te ni.

(2) Azon na li pénz ügyi se gély irán ti ké rel met a bûn cse -
lek mény el kö ve té sét kö ve tõ 3 mun ka na pon be lül le het elõ -
ter jesz te ni.

Elintézési határidõ

23.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a ké re lem rõl
– ha a tá mo ga tás igény be vé te lé nek fel té te lei an nak alap ján
meg ál la pít ha tó ak – az iga zo lás be ér ke zé sét kö ve tõ 8 na pon
be lül ha tá ro zat tal dönt. Ha az ál do zat a sze mé lye sen be -
nyúj tott ké rel mé hez az iga zo lást csa tol ja, a te rü le ti ál do zat -
se gí tõ szol gá lat a ké re lem rõl ha la dék ta la nul dönt. A ké re -
lem el uta sí tá sá ról  szóló ha tá ro za tot in do ko lás sal kell el -
látni.

(2) Ha a ké re lem hi á nyos, a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol -
gá lat a hi á nyok rö vid ha tár idõ vel tör té nõ pót lá sá ra hív ja
fel az ál do za tot.

Az érdekérvényesítés elõsegítése

24.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az eset összes 
kö rül mé nye i nek mér le ge lé se után a bûn cse lek mény kö vet -
kez té ben jo ga i ban sé rel met szen ve dett ál do zat nak jogi
 tanácsot és se gít sé get ad a sé re lem ren de zé sé hez.

(2) Ha a kö rül mé nyek alap ján be bi zo nyo so dik, hogy
a rá szo ru ló ál do zat sé rel mé nek ren de zé sé hez a Jst.-ben
meg ha tá ro zott szak jo gá szi tá mo ga tá sok ra van szük ség, a
te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat to váb bít ja a ké rel met a
 területi jogi se gít ség nyúj tó szol gá lat nak, amely a dönté -
sérõl és a meg tett in téz ke dé sek rõl ha la dék ta la nul ér te sí ti a
te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá la tot.

25.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az eset összes 
kö rül mé nye i nek mér le ge lé se után kö te les az ál do za tot
 tájékoztatni:

a) az igény be ve he tõ egész ség ügyi, egész ség biz to sí tá si 
el lá tá sok ról,

b) a be uta ló val, il let ve be uta ló nél kül igény be ve he tõ
egész ség ügyi szol gál ta tá sok ról,

c) az el lá tá so kat nyúj tó in téz mé nyek cí mé rõl, el ér he tõ -
sé gé rõl,

d) a be te gek jo ga i ról és kö te le zett sé ge i rõl,
e) a be teg jo gi kép vi se lõ sze re pé rõl, ne vé rõl és el ér he -

tõ sé gé rõl,
f) az egész ség ügyi köz ve tí tõi el já rás tar tal má ról,
g) az e) és f) pon to kon kí vü li egyéb jog ér vé nye sí té si

 lehetõségekrõl.

(2) Az ál do zat ké rel mé re a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol -
gálat se gít sé get nyújt

a) az egész ség ügyi szol gál ta tás le he tõ leg gyor sabb
igény be vé te lé hez,

b) az egész ség biz to sí tá si el lá tás sal kap cso la tos pa nasz -
jog ér vé nye sí té sé hez.

(3) An nak ér de ké ben, hogy az ál do zat a le he tõ leg gyor -
sab ban tud ja igény be ven ni a szá má ra leg meg fe le lõbb
egész ség ügyi szol gál ta tást, a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá -
lat az ille té kességi te rü le tén mû kö dõ egész ség ügyi szol -
gál ta tó val együtt mû kö dé si meg ál la po dást köt het.
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(4) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az ál do za tot – be le -
egye zé se ese tén – egész ség ügyi szol gál ta tó hoz irá nyít ja.
A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat el sõd le ge sen ah hoz az
egész ség ügyi szol gál ta tó hoz irá nyít ja az ál do za tot,
amellyel együtt mû kö dé si meg ál la po dást kö tött.

26.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az eset összes 
kö rül mé nye i nek mér le ge lé se után kö te les az ál do za tot
 tájékoztatni:

a) a pénz be li és ter mé szet ben nyúj tott szo ci á lis el lá tá -
sok és a szo ci á lis szol gál ta tá sok,

b) a nyug díj-biz to sí tá si el lá tá sok,
c) a mun ka nél kü li-el lá tá sok és a fog lal koz ta tást elõ -

segítõ tá mo ga tá sok,
d) a csa lád tá mo ga tá si el lá tá sok,
e) a gyer mek jó lé ti alap el lá tá sok, a gyer mek vé del mi

szak el lá tás és a gyer mek vé del mi gon dos ko dás
for má i ról, a jo go sult ság fel té te le i rõl, az igény lés mód já ról, 
va la mint az el lá tá so kat és szol gál ta tá so kat nyúj tó intéz -
mények cí mé rõl, el ér he tõ sé gé rõl.

(2) Az ál do zat ké rel mé re a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá -
lat se gít sé get nyújt

a) az el lá tá sok, szol gál ta tá sok igény be vé te lé hez,
b) az el lá tá sok kal, szol gál ta tá sok kal kap cso la tos pa -

nasz jog ér vé nye sí té sé hez.

Azonnali pénzügyi segély

27.  § A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az ál do za ti stá tus 
el bí rá lá sát köve tõen, ké re lem re, mél tá nyos sá gi dön tés
alap ján, az ál do zat bûn cse lek mény kö vet kez té ben ki ala -
kult hely ze té re fi gye lem mel, az eset összes kö rül mé nye it
vizs gál va és mér le gel ve azon na li pénz ügyi se gélyt ad hat,
vagy más ha tó ság ál tal elõ leg ként biz to sí tott tá mo ga tást a
bi zony lat sze rint meg té rít het.

A szakjogászi segítségnyújtás

28.  § A Jst.-ben meg ha tá ro zott tá mo ga tá so kat az Igaz -
ság ügyi Hi va tal Jogi Se gít ség nyúj tó Szol gá la ta nyújt ja.
En nek so rán a Jst. ren del ke zé se it az e tör vény ben fog lalt
el té ré sek kel kell al kal maz ni.

VI. Fejezet

A KÁRENYHÍTÉSRE VONATKOZÓ KÜLÖNÖS
SZABÁLYOK

Hatáskör és ille té kesség

29.  § (1) A kár eny hí té si el já rás tá mo ga tá si és dön té si el -
já rás ból áll.

(2) A tá mo ga tá si el já rás ban a tá mo ga tó ha tó ság se gí ti az 
ál do za tot a nyom tat vány ki töl té sé ben, to váb bít ja a ké rel -
met a dön tõ ha tó ság nak, út mu ta tást ad a ki egé szí tõ ada tok
irán ti meg ke re sés tel je sí té sé hez, il let ve szük ség sze rint be -
szer zi a ki egé szí tõ ada to kat. Tá mo ga tó ha tó ság ként az a
te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat jár el, amely nél a kár eny hí -
tés irán ti ké rel met az ál do zat elõ ször be nyúj tot ta (a továb -
biak ban: tá mo ga tó ha tó ság). Ha az ál do zat kéri, az ügyet a
la kó he lye vagy tar tóz ko dá si he lye sze rint ille té kes te rü le ti
ál do zat se gí tõ szol gá lat hoz kell át ten ni.

(3) A dön té si el já rás so rán az el já ró ha tó ság a kár eny hí -
tés irán ti ké rel met ér dem ben el bí rál ja. Dön tõ ha tó ság ként
a Fõ vá ro si Igaz ság ügyi Hi va tal Ál do zat se gí tõ Szol gá la tá -
nak ön ál ló szer ve ze ti egy sé ge (a továb biak ban: dön tõ ha -
tó ság) jár el.

(4) A kár eny hí tés irán ti ké rel met a dön tõ ha tó ság hoz
kell cí mez ni. Az ál do zat a ké rel mét be nyújt hat ja úgy is,
hogy nem ve szi igény be a tá mo ga tó ha tó ság se gít sé gét.

Az igényérvényesítés határideje

30.  § (1) A kár eny hí té si ké rel met – a (2)–(4) be kez dés -
ben,  illetve a 45.  § (2) be kez dé sé ben fog lalt ki vé te lek kel –
a bûn cse lek mény el kö ve té sét kö ve tõ 3 hó na pon be lül le het 
be nyúj ta ni.

(2) Ha a ké re lem elõ ter jesz tése el há rít ha tat lan aka dály -
ba üt kö zik, a ké rel met az aka dály meg szû né sét kö ve tõ
3 hó na pon be lül le het elõ ter jesz te ni.

(3) Ha egy ko ráb ban ál lam igaz ga tá si el já rás ban vizs gált 
cse lek mény rõl ké sõbb de rül ki, hogy az bûn cse lek mény, a
ké rel met a bün te tõ el já rás meg in dí tá sát kö ve tõ 3 hó na pon
be lül le het elõ ter jesz te ni.

(4) Ha a bûn cse lek mény el kö ve té sét köve tõen ké sõbb
de rül ki, hogy az ál do zat tes ti ép sé gé nek, egész sé gé nek sú -
lyos ká ro so dá sa és a bûn cse lek mény kö zött ok-oko za ti
össze füg gés áll fenn, a ké rel met a tu do más ra ju tás tól szá -
mí tott 3 hó na pon be lül le het elõ ter jesz te ni.

(5) A (2)–(4) be kez dé sek ese tén a ké re lem a bûn cse lek -
mény el kö ve té sét kö ve tõ 5 év el tel té vel nem nyújt ha tó be.
Ha az ál do zat a (2)–(4) be kez dé sek alap ján kéri a kár eny -
hí tést, en nek okát meg fele lõen iga zol nia kell.

Tájékoztatás

31.  § A tá mo ga tó ha tó ság a tá mo ga tás irán ti ké re lem
ese tén ha la dék ta la nul tá jé koz tat ja az ál do za tot a kár eny hí -
tés sel kap cso la tos in for má ci ók ról, a ké re lem hez szük sé ges 
do ku men tu mok ról és ar ról, hogy eze ket az ál do zat ho gyan
tud ja be sze rez ni.
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A nyomtatvány és mellékletei

32.  § (1) A kár eny hí tés irán ti ké re lem ben – a 10.  §-ban
fog lal ta kon túl – meg kell je löl ni

a) a rá szo rult ság meg ál la pí tá sá hoz szük sé ges ada to kat
[jö ve de lem re vo nat ko zó ada tok, az ál do zat tal egy ház tar -
tás ban élõ sze mé lyek szá ma és a jö ve del mük re vo nat ko zó
ada tok, vagy a 6.  § (3) be kez dé se sze rin ti ada tok],

b) az igé nyelt kár eny hí tés for má ját,

c) egy össze gû kár eny hí tés ese tén az igé nyelt összeg
nagy sá gát, já ra dék jel le gû kár eny hí tés ese tén az igé nyelt
já ra dék havi össze gét és a fo lyó sí tás idõ tar ta mát,

d) azt, hogy az ál do zat ren del ke zik-e olyan biz to sí tás -
sal, amely bõl ká rá nak rész be ni vagy tel jes meg té rü lé se
vár ha tó,

e) azt, hogy a d) pon ton túl me nõ en vár ha tó-e, hogy a
kár vagy an nak egy ré sze más for rás ból meg té rül,

f) azt, hogy a bûn cse lek ménnyel össze füg gés ben fel -
me rült kár az el kö ve tõ tõl vagy más for rás ból meg té rült-e,
ha igen, mi lyen mér ték ben,

g) azt, hogy az ál do zat el len a 8.  § h) pont já ban meg ha -
tá ro zott bûn cse lek mény  miatt el já rás van-e fo lya mat ban.

(2) A ké re lem hez az aláb bi do ku men tu mo kat kell csa -
tol ni:

a) a jö ve de lem re vo nat ko zó iga zo lást, vagy az erre ha -
tás kör rel ren del ke zõ ha tó ság iga zo lá sát a 6.  § (3) be kez dé -
se sze rin ti jo go sult ság ról,

b) a tes ti ép ség, egész ség sú lyos ká ro so dá sát iga zo ló
szak ér tõi vé le ményt vagy or vo si do ku men tu mo kat, vagy a
ha lot ti anya köny vi ki vo na tot.

(3) Egy össze gû kár eny hí tés irán ti igény ese tén a (2) be -
kez dés ben meg ha tá ro zott do ku men tu mo kon túl csa tol ni
kell a kár mér té két iga zo ló ira to kat (pl. szám la, nyug ta
vagy más bi zony lat) is.

(4) Já ra dék irán ti igény ese tén a (2) be kez dés ben meg -
ha tá ro zott do ku men tu mo kon túl csa tol ni kell a ke re sõ kép -
te len sé get iga zo ló és an nak vár ha tó idõ tar ta mát va ló szí nû -
sí tõ szak ér tõi vé le ményt vagy or vo si iga zo lást is.

(5) A 6.  § (1) be kez dé sé nek b), il let ve c) pont ja alap ján
jo go sult ál do zat ese tén csa tol ni kell az együtt élést, ro ko ni
kap cso la tot, tar tá si kö te le zett sé get iga zo ló do ku men tu mo -
kat is.

Bejelentési kötelezettség

33.  § (1) Az ál do zat 8 na pon be lül kö te les be je len te ni, ha
a) a 8.  § c)–e) és h) pont ja sze rin ti ki zá ró okok va la me -

lyi két bí ró ság vagy nyo mo zó ha tó ság jog erõs ha tá ro za ta
meg ál la pít ja,

b) a bûn cse lek ménnyel össze füg gés ben fel me rült kár
az el kö ve tõ tõl vagy más for rás ból meg té rült.

(2) A be je len té si kö te le zett ség az ál do za tot a kár eny hí -
té si ké rel met ér dem ben el bí rá ló ha tá ro zat jog erõ re emel -
ke dé sét kö ve tõ 3 évig ter he li.

A kérelem továbbítása

34.  § A tá mo ga tó ha tó ság a nyom tat ványt és an nak mel -
lék le te it 3 mun ka na pon be lül to váb bít ja a dön tõ ha tó ság -
hoz.

A döntõ hatóság intézkedése a kérelem beérkezését
köve tõen

35.  § (1) A dön tõ ha tó ság a ké re lem be ér ke zé sét kö ve tõ
5 mun ka na pon be lül dönt ar ról, hogy a ké re lem ér de mi
 elbírálásához szük ség van-e arra, hogy

a) az ál do zat ki egé szí tõ ada to kat szol gál tas son,
b) az erre ille té kes tá mo ga tó ha tó ság a ké rel me zõt vagy 

más sze mélyt meg hall gas son.

(2) Az (1) be kez dés ben fog lalt dön tést köve tõen a dön tõ 
ha tó ság ha la dék ta la nul vissza iga zol ja az ál do zat nak a
 kérelem kéz hez vé te lé nek té nyét, egy út tal tá jé koz ta tást ad
ar ról, hogy ki az ügy elõ adó ja, mi az ügy ik ta tó szá ma és
 lehetõség sze rint jel zi azt az idõ pon tot is, amed dig a ké re -
lem mel kap cso lat ban az ér de mi ha tá ro zat ho za tal meg tör -
té nik.

(3) Ha a kár eny hí tés re okot adó bûn cse lek mény  miatt
in dult bün te tõ el já rás so rán vagy a bûn cse lek ménnyel
össze füg gés ben a 8.  § h) pont já ban meg ha tá ro zott bûn cse -
lek mény  miatt az ál do zat el len bün te tõ el já rás in dult, a
dön tõ ha tó ság el já rá sát a bün te tõ el já rás be fe je zé sé ig fel -
füg gesz ti.

Közremûködés a meghallgatás teljesítésében

36.  § Az ál do za tot a dön tõ ha tó ság meg ke re sé se alap ján
az a tá mo ga tó ha tó ság hall gat ja meg, amely a ké rel met
 továbbította. Más sze mély meg hall ga tá sa ese tén, il let ve
ab ban az eset ben, ha az ál do zat ké rel mét köz vet le nül a
dön tõ ha tó ság hoz nyúj tot ta be, a meg hall ga tást az a tá mo -
ga tó ha tó ság tel je sí ti, amely nek ille té kességi te rü le tén a
meg hall gat ni kí vánt sze mély ál lan dó la kó he lye van. A
meg hall ga tás ról jegy zõ könyv ké szül, ame lyet a meg -
hallgatást kö ve tõ 3 mun ka na pon be lül meg kell kül de ni a
dön tõ ha tó ság nak.

Érdemi döntés

37.  § (1) A dön tõ ha tó ság az ér de mi dön tés meg ho za ta la
so rán meg vizs gál ja

a) az ál do zat ká rá nak vagy jö ve de lem csök ke né sé nek
mér té két,
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b) az ál do zat rá szo rult sá gát és a kár eny hí tés re való
 jogosultságát,

c) a kár eny hí tés re okot adó bûn cse lek mény és a be kö -
vet ke zett kár, jö ve de lem csök ke nés kö zöt ti ok-oko za ti
össze füg gést.

(2) Egy össze gû kár eny hí tés irán ti ké re lem el bí rá lá sa
ese tén, az (1) be kez dés sze rin ti el já rást köve tõen a dön tõ
ha tó ság meg ál la pít ja a kár mér té két, és en nek alap ján meg -
ha tá roz za a kár eny hí tés össze gét, vagy a ké rel met eluta -
sítja.

(3) Já ra dék irán ti ké re lem el bí rá lá sa ese tén, az (1) be -
kez dés sze rin ti el já rást köve tõen a dön tõ ha tó ság meg ál la -
pít ja az egy fõre esõ jö ve de lem csök ke nés mér té két, és
 ennek alap ján meg ha tá roz za a já ra dék össze gét és a folyó -
sítás idõ tar ta mát, vagy a ké rel met el uta sít ja.

A járadék felülvizsgálata

38.  § (1) A já ra dék ra jo go sult la kó he lye sze rint ille té kes 
te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat a já ra dé kot en ge dé lye zõ
ha tá ro zat ban meg ha tá ro zott idõ kö zön ként el len õr zi a já ra -
dék ra való jo go sult sá got. Az el len õr zés so rán az ál do zat
– a mû té tet és a mû tét nek mi nõ sü lõ vizs gá la ti el já rást
 kivéve – or vo si, szak ér tõi vizs gá lat ra kö te lez he tõ.

(2) Ha a já ra dék fe lül vizs gá la ta so rán a te rü le ti ál do zat -
se gí tõ szol gá lat ar ról sze rez tu do mást, hogy a 7.  § (5) be -
kez dé se sze rin ti meg szün te tõ ok áll fenn, ak kor a já ra dék
meg szün te té se irán ti elõ ter jesz tést ké szít, me lyet dön tés re
a dön tõ ha tó ság hoz to váb bít.

A kárenyhítési összeg kifizetése, a járadék folyósítása

39.  § A kár eny hí té si összeg ki fi ze té sé rõl, a já ra dék fo -
lyó sí tá sá ról a Köz pon ti Igaz ság ügyi Hi va tal gon dos ko dik.
A já ra dé kot úgy kell fo lyó sí ta ni, hogy azt a jo go sult min -
den hó nap 10. nap já ig meg kap ja.

Eljárás az Európai Unió más tagállamába irányuló,
illet ve onnan érkezõ kárenyhítési kérelmek esetén

40.  § (1) Az e tör vény ben fog lal ta kat az Eu ró pai Unió
más tag ál la má ba irá nyu ló, il let ve on nan ér ke zõ kár eny hí -
té si ké rel mek ese tén a (2) és (3) be kez dé sek sze rin ti el té ré -
sek kel kell al kal maz ni.

(2) A tá mo ga tó ha tó ság az Eu ró pai Unió más tag ál la má -
ba irá nyu ló ké re lem ese tén az ál do zat ren del ke zé sé re bo -
csát ja az adott tag ál lam ál tal hasz nált nyom tat ványt, va la -
mint se gít sé get nyújt a nyom tat vány ki töl té sé ben. A tá mo -
ga tó ha tó ság a kár eny hí tés irán ti ké rel met és az alá tá masz -
tó ok má nyo kat a le he tõ leg rö vi debb idõn be lül to váb bít ja a 
bûn cse lek mény el kö ve té sé nek he lye sze rint ille té kes tag -
ál lam dön tõ ha tó sá gá hoz.

(3) A dön tõ ha tó ság a 35.  § (2) be kez dé sé ben fog lalt
ada tok ról, va la mint a kár eny hí tés rõl ho zott ér de mi ha tá ro -
zat ról a ké rel met to váb bí tó tag ál lam tá mo ga tó ha tó sá gát is
tá jé koz tat ja.

VII. Fejezet

AZ ÁLDOZATI JOGOK ÉRVÉNYESÍTÉSE

Az áldozati jogok érvényesülésének elõsegítése

41.  § (1) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat gon dos ko dik
ar ról, hogy az ál do za tok kal kap cso lat ba ke rü lõ szer vek, in -
téz mé nyek, ha tó sá gok az ál do za to kat meg il le tõ jo go kat
meg is mer jék és meg fele lõen ér vé nye sít sék.

(2) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az ál do za tok szá -
má ra a leg szük sé ge sebb in for má ci ó kat tar tal ma zó tá jé koz -
ta tót ké szít. A tá jé koz ta tót el jut tat ja az ille té kességi te rü le -
tén mû kö dõ azon szer vek hez, in téz mé nyek hez, ha tó sá -
gok hoz, ame lyek kap cso lat ba ke rül nek az ál do za tok kal.

Az áldozati jogok érvényesülésének figyelemmel
kísérése

42.  § (1) Az ál do za ti jo gok ér vé nye sü lé sét a köz pon ti és
te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá la tok rend sze re sen fi gye lem -
mel kí sé rik, en nek ke re té ben tá jé koz ta tást kér nek az ál do -
za tok kal kap cso lat ba ke rü lõ ha tó sá gok tól, in téz mé nyek -
tõl, szer ve ze tek tõl. Ta pasz ta la ta ik ról a te rü le ti és köz pon ti
ál do zat se gí tõ szol gá la tok éven te elem zõ je len tést ké szí te -
nek.

(2) A köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az elem zõ je len -
té sek, a 16.  § (6) be kez dé se sze rin ti ki mu ta tás és a jogi se -
gít ség nyúj tó szol gá lat 24.  § (2) be kez dé se sze rin ti ér te sí té -
sei alap ján éven te össze sí tõ és ér té ke lõ be szá mo lót ké szít a 
kor mány szá má ra.

(3) A köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat az éves be szá mo -
ló ban az ál do za ti jo gok hely ze té nek be mu ta tá sa mel lett az
ál do za ti jo gok ha té ko nyabb ér vé nye sü lé sét cél zó in téz ke -
dé sek re is ja vas la tot tesz.

Együttmûködés és kapcsolattartás

43.  § (1) A köz pon ti és te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá la -
tok fel ada ta ik el lá tá sa so rán együtt mû köd nek és kap cso la -
tot tar ta nak a rend õrség ál do zat vé del mi há ló za tá val, a
nyo mo zó ha tó ság gal, az ügyész ség gel, a bí ró ság gal, a be -
ván dor lá si és ál lam pol gár sá gi hi va tal lal, a kon zu li szol gá -
lat tal, a he lyi és ki sebb sé gi ön kor mány za tok kal, az egész -
ség ügyi in téz mé nyek kel, az if jú ság vé del mi szer ve ze tek -
kel, a sze mé lyes gon dos ko dást nyúj tó gyer mek jó lé ti és
gyer mek vé del mi in téz mé nyek kel, a csa lád se gí tõ szol gá la -
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tok kal, az alap- és szak el lá tást nyúj tó szo ci á lis szol gál ta -
tók kal és in téz mé nyek kel, a köz ok ta tá si in téz mé nyek kel, a 
pol gár õr ség gel, a ci vil szer ve ze tek kel és az egy há zak kal.

(2) A te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat ab ban az eset ben,
ha mun ká ja so rán kis ko rú ve szé lyez te tett sé gé rõl sze rez tu -
do mást, ha la dék ta la nul jel zi azt a kis ko rú tény le ges tar tóz -
ko dá si he lye sze rint ille té kes gyer mek jó lé ti szol gá lat nak.
Ha a fel tárt kö rül mény a kis ko rú éle tét, tes ti ép sé gét sú lyo -
san ve szé lyez te ti, a jel zés sel egy ide jû leg gyám ha tó sá gi el -
já rást kez de mé nyez.

VIII. Fejezet

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

Hatálybalépés

44.  § Ez a tör vény 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

Átmeneti rendelkezések

45.  § (1) Az egyes erõ sza kos bûn cse lek mé nyek kö vet -
kez té ben sé rel met szen ve det tek ál lam ál ta li kár eny hí té sé -
nek sza bá lya i ról  szóló 209/2001. (X. 31.) Korm. ren de let
(a továb biak ban: Korm. ren de let) alap ján 2006. ja nu ár
1-jén fo lya mat ban levõ kár eny hí tés irán ti ké rel mek el bí rá -
lá sá ra e tör vényt kell al kal maz ni. A 2006. ja nu ár 1-jén fo -
lya mat ban ma radt kár eny hí tés irán ti ké rel mek ere de ti ira -
ta it a Biz ton sá gos Ma gyar or szá gért Köz ala pít vány a köz -
pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat nak kül di meg.

(2) E tör vényt kell al kal maz ni a ha tály ba lé pé sét meg -
elõ zõ en el kö ve tett bûn cse lek ménnyel össze füg gés ben, ha
a kár eny hí tés irán ti ké re lem be nyúj tá sát a Korm. ren de let
– mint ko ráb bi jog sza bály – le he tõ vé tet te.

Felhatalmazás

46.  § (1) Fel ha tal ma zást kap az igaz ság ügy-mi nisz ter,
hogy ren de let tel ál la pít sa meg

a) az e tör vény sze rin ti tá mo ga tá sok en ge dé lye zé se
irán ti ké re lem elõter jesz tésére vo nat ko zó rész le tes sza bá -
lyo kat, a rá szo rult ság iga zo lá sá nak mód ját, va la mint a
pénz be li tá mo ga tás fo lyó sí tá sá nak és vissza té rí té sé nek
rész le tes sza bá lya it,

b) a te rü le ti és köz pon ti ál do zat se gí tõ szol gá lat nál fog -
lal koz ta tot tak ké pe sí té si fel té te le i re vo nat ko zó sza bá lyo -
kat.

(2) Fel ha tal ma zást kap a bel ügy mi nisz ter, hogy ren de -
let tel ál la pít sa meg az irá nyí tá sa alá tar to zó szer vek ál do -
zat se gí tõ fel ada ta it, azok ci vil szer ve ze tek kel való együtt -
mû kö dé sé nek for má it.

Az Európai Unió jogának való megfelelés

47.  § (1) E tör vény a bûn cse lek mé nyek ál do za ta i nak
kár eny hí té sé rõl  szóló, 2004. áp ri lis 29-i 2004/80/EK ta ná -
csi irány elv nek való meg fe le lést szol gál ja.

(2) E tör vény 9.  § (1) be kez dé se a bün te tõ el já rás ban a
sér tett jog ál lá sá ról  szóló, 2001. már ci us 15-i 2001/220/IB
ta ná csi ke ret ha tá ro zat 4. cik ké nek való meg fe le lést szol -
gál ja.

Módosuló jogszabályok

48.  § (1) A Jst. 3.  §-a (1) be kez dé sé nek e)–g) pont jai
 helyébe a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

[A tá mo ga tás ab ban az eset ben biz to sít ha tó a fél nek, ha]
„e) köz igaz ga tá si el já rás ban vesz részt, és el já rá si jo ga i -

nak, kö te les sé ge i nek meg is me ré sé hez jogi ta nács adás ra
vagy jog nyi lat ko zat meg té te le ér de ké ben be ad vány ké szí -
té sé re van szük ség,

f) ab ban a kér dés ben van szük sé ge a jogi ta nács adás ra,
hogy jo ga i nak vé del me ér de ké ben mely ha tó ság nál, szer -
ve zet nél mi lyen tí pu sú el já rást kell in dí ta nia, il let ve ilyen
el já rás kez de mé nye zé se vagy az el já rás so rán jog nyi lat ko -
zat meg té te le ér de ké ben be ad ványt kell ké szí te ni,

g) bûn cse lek mény ál do za ta és a bûn cse lek ménnyel
oko zott kár, il let ve a bûn cse lek ménnyel össze füg gés ben
ke let ke zett jog- vagy ér dek sé re lem el há rí tá sá hoz szük sé -
ges el já rás meg in dí tá sá hoz jogi se gí tõ szak jo gá szi ta nács -
adá sá ra vagy be ad vány szer kesz té sé re van szük sé ge,”

(2) A Jst. 3.  §-a (3) be kez dé sé nek d) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Nem le het tá mo ga tást nyúj ta ni]
„d) a ma gán sze mély vál lal ko zá si, be fek te té si jel le gû

 tevékenységével kap cso la tos ügy ben, ki vé ve
1. az (1) be kez dés g) pont ja sze rin ti ügye ket, ha az

 elkövetett bûn cse lek mény e te vé keny ség gel kap cso la tos,
2. a te vé keny ség foly ta tá sá ért járó díj ér vé nye sí té sé vel

össze füg gõ ügye ket, ha a vál lal ko zá si jel le gû jog vi szony ra 
vo nat ko zó szer zõ dés ter mé sze tes sze mély ál tal vég zen dõ
te vé keny ség foly ta tá sá ra vo nat ko zik al vál lal ko zó igény -
be vé te lé nek ki zá rá sá val, a mun ka vég zés he lyé nek meg ha -
tá ro zá sá val és a díj rész le tek ben tör té nõ meg fi ze té sé vel,”

(3) A Jst. 3.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:
„(4) Bûn cse lek mény ál do za ta ré szé re a bün te tõ el já rás -

be li jo ga i ról és kö te le zett sé ge i rõl  szóló ál ta lá nos tá jé koz -
ta tást kü lön tör vény sze rint a me gyei (fõ vá ro si) igaz ság -
ügyi hi va tal ál do zat se gí tõ szol gá la tai (a továbbiak ban:
 területi ál do zat se gí tõ szol gá lat) ad ják meg.”

(4) A Jst. 5.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ f) pont tal
egé szül ki:

[Jö ve del mi és va gyo ni hely ze té re te kin tet nél kül rá szo -
rult nak te kin ten dõ az a fél, aki]

„f) a csa lád já ban olyan gyer me ket gon doz, aki nek a
rend sze res gyer mek vé del mi ked vez mény re való jo go sult -
sá gát meg ál la pí tot ták.”
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(5) A Jst. 6.  §-ában a „tel jes mun ka idõ ben tör té nõ fog -
lal koz ta tás alap ján járó mun ka bér min den ko ri leg ki sebb
össze gét (mi ni mál bér)” szö veg rész he lyé be a „tárgy évet
meg elõ zõ má so dik év – a Köz pon ti Sta tisz ti kai Hi va tal
 által köz zé tett – nem zet gaz da sá gi brut tó havi át lag ke re se -
té nek 43%-át” szö veg rész lép.

(6) A Jst. a kö vet ke zõ 9/A.  §-sal egé szül ki:
„9/A.  § Ha a 3.  § (1) be kez dé sé nek g) pont ja sze rin ti

 támogatás irán ti ké rel met elõ ter jesz tõ fél rõl a kü lön tör -
vény sze rin ti el já rás ban meg ál la pí tot ták azt, hogy bûn cse -
lek mény ál do za ta és jo go sult az ál do zat se gí té si szol gál ta -
tá sok igény be vé te lé re, a rá szo rult ság 5–9.  §-ban fog lalt
sza bá lya it az zal az el té rés sel kell al kal maz ni, hogy a fél
he lyett a jogi szol gál ta tás dí ját az ál lam vi se li, ha a ren del -
ke zés re álló havi net tó jö ve del me nem ha lad ja meg a
tárgy évet meg elõ zõ má so dik év – a Köz pon ti Sta tisz ti kai
Hi va tal ál tal köz zé tett – nem zet gaz da sá gi brut tó havi
 átlagkeresetének 86%-át.”

(7) A Jst. 14.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„Ha az a fél, aki rõl a kü lön tör vény sze rin ti el já rás ban
meg ál la pí tot ták azt, hogy bûn cse lek mény ál do za ta és
 jogosult az ál do zat se gí té si szol gál ta tá sok igény be vé te lé re, 
– a (2) be kez dés h) pont já nak ki vé te lé vel – bûn cse lek -
ménnyel oko zott kár meg té rí té se, il let ve a bûn cse lek -
ménnyel össze füg gés ben ke let ke zett jog- vagy ér dek sé re -
lem el há rí tá sa ér de ké ben in dít pert, a költ ség fel jegy zé si
jog ra való jo go sult sá gát a 9/A.  § alap ján kell megálla -
pítani.”

(8) A Jst. 19.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„Ha a fél rõl a kü lön tör vény sze rin ti el já rás ban meg ál la -
pí tot ták azt, hogy bûn cse lek mény ál do za ta és jo go sult az
ál do zat se gí té si szol gál ta tás igény be vé te lé re, rá szo rult sá -
gát a 9/A.  § alap ján kell meg ál la pí ta ni.”

(9) A Jst. 21.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé szül ki:

„(3) Ha a ké re lem alap ján va ló szí nû sít he tõ, hogy a fél a
kü lön tör vény sze rint bûn cse lek mény ál do za tá nak mi nõ sül
és jo go sult az ál do zat se gí té si szol gál ta tá sok igény be vé te lé -
re, a me gyei hi va tal en nek meg ál la pí tá sa cél já ból to váb bít ja
a ké rel met a te rü le ti ál do zat se gí tõ szol gá lat nak, amely dön -
té sé rõl ha la dék ta la nul ér te sí ti a me gyei hi va talt.”

(10) A Jst. 28.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ mon -
dat tal egé szül ki:

„A bûn cse lek mény sér tett je és ál do za ta ré szé re a bûn -
cse lek mény el kö ve té se  miatt in dí tan dó vagy fo lya mat ban
lévõ bün te tõ el já rás sal kap cso la tos tá jé koz ta tást kü lön tör -
vény sze rint az ál do zat se gí tõ szol gá lat adja meg.”

(11) A Jst. 50.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé szül ki:
„(3) A jogi se gí tõ a jogi szol gál ta tás nyúj tá sá nak be fe je -

zé sé tõl szá mí tott 6 hó na pon be lül ter jeszt he ti elõ díj igé -
nyét a me gyei hi va tal hoz; e ha tár idõ el mu lasz tá sa  miatt
iga zo lás nak nincs he lye.”

(12) A Jst. 72.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a követ -
kezõ ren del ke zés lép:

„(5) 2008. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba a tör vény II. és III.,
va la mint – a 60.  § ki vé te lé vel – VI. és VII. fe je ze te, 76.  §-a
(2) be kez dé sé nek az il le té kek rõl  szóló 1990. évi XCIII.
tör vény (Itv.) 57.  §-a (1) be kez dés ének r) pont ját be ik ta tó
ren del ke zé se, 77–82.  §-a, 85.  §-a és 86.  §-ának (1) be kez -
dé se.”

(13) A Jst. 77.  § (3) be kez dé sé nek – a Pp. 85.  § (5) be -
kez dé sé re vo nat ko zó – ren del ke zé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(5) A tár gyi költ ség fel jegy zé si jog fenn ál lá sá ról a bí ró -
ság hi va tal ból ha tá roz; ha vég zé sé ben azt ál la pít ja meg,
hogy a tár gyi költ ség fel jegy zé si jog nem áll fenn, a vég zés
el len kü lön fel leb be zés nek van he lye. A tár gyi költ ség fel -
jegy zé si jog fenn ál lá sát meg ál la pí tó jog erõs ha tá ro za tát a
bí ró ság meg kül di a fe lek la kó he lye sze rint ille té kes me -
gyei (fõ vá ro si) Igaz ság ügyi Hi va tal nak (a továb biak ban:
jogi se gít ség nyúj tó hi va tal). A fe let ad dig nem le het kö te -
lez ni az il le ték meg fi ze té sé re, amíg a bí ró ság nem ál la pít ja
meg jog erõs ha tá ro za tá val azt, hogy az ügy ben a tár gyi
költ ség fel jegy zé si jog nem áll fenn.”

49.  § (1) A gyer me kek vé del mé rõl és a gyám ügyi igaz -
ga tás ról  szóló 1997. évi XXXI. tör vény (a továb biak ban:
Gyvt.) 17.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ g) és h) pont -
tal egé szül ki, és az ere de ti g) és h) pont meg je lö lé se i) és
j) pont ra vál to zik:

[Az e tör vény ben sza bá lyo zott gyer mek vé del mi rend -
szer hez kap cso ló dó fel ada tot lát nak el – a gyer mek csa lád -
ban tör té nõ ne vel ke dé sé nek elõ se gí té se, a gyer mek ve szé -
lyez te tett sé gé nek meg elõ zé se és meg szün te té se ér de ké -
ben – a tör vény ben meg ha tá ro zott alap te vé keny ség kere -
tében]

„g) a párt fo gó fel ügye lõi szol gá lat,
h) az ál do zat se gí tés és a kár eny hí tés fel ada ta it el lá tó

szer ve ze tek,”

(2) A Gyvt. 135.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
f) pont tal egé szül ki:

[A 15.  § (1)–(4) be kez dé se i ben meg ha tá ro zott el lá tá sok
és in téz ke dé sek nyúj tá sa és meg té te le, azok el len õr zé se,
va la mint biz to sí tá sa so rán az e törvény ben meg ha tá ro zott
jo gok ér vé nye sü lé sé nek elõ se gí té se cél já ból a (2) be kez -
dés ben meg ha tá ro zott ada tok ke ze lé sé re az aláb bi szer vek
és sze mé lyek jo go sul tak:]

„f) az ál do zat se gí tés és a kár eny hí tés fel ada ta it el lá tó
szer ve ze tek.”

(3) A Gyvt. 135.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja a kö vet -
ke zõ ai) pont tal egé szül ki:

[Az (1) be kez dés sze rin ti szer vek jo go sul tak a gyer mek]
„ai) ál do zat tá vá lá sá nak kö rül mé nye i re vo nat ko zó, a

bûn cse lek mé nyek ál do za ta i nak se gí té sé rõl és az ál la mi
kár eny hí tés rõl  szóló 2005. évi CXXXV. tör vény (a továb -
biak ban: Ást.) 16.  § (2) be kez dés a)–c) pont já ban meg ha -
tá ro zott;”
[ada ta i nak a ke ze lé sé re.]
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(4) A Gyvt. 135.  §-a (2) be kez dé sé nek b) pont ja a kö vet -
ke zõ bf) pont tal egé szül ki:

[Az (1) be kez dés sze rin ti szer vek jo go sul tak a szü lõ, tör -
vényes kép vi se lõ, he lyet tes szü lõ, ne ve lõ szü lõ]

„bf) ál do zat tá vá lá sá nak kö rül mé nye i re vo nat ko zó, az
Ást. 16.  § (2) be kez dés a)–c) pont já ban meg ha tá ro zott;”

[ada ta i nak a ke ze lé sé re.]

(5) A Gyvt. 135.  §-a a kö vet ke zõ (7) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(7) A te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je, a gyám hi va -
tal, a gyer mek jó lé ti szol gá lat ve ze tõ je és a te rü le ti gyer -
mek vé del mi szak szol gá lat ve ze tõ je ke zel he ti a 135.  §
(2) be kez dés ai) és bf) al pont já ban meg ha tá ro zott ada to -
kat. Eze ket a fel so rolt szer vek és sze mé lyek a 15.  §
(1)–(4) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott szol gál ta tá sok nyúj -
tá sa és in téz ke dé sek meg té te le vagy azok el len õr zé se, il -
let ve az ál do zat se gí tõ szol gá lat te vé keny sé gé nek elõ se gí -
té se cél já ból egy más nak, il let ve az ál do zat se gí tõ szol gá -
lat nak át ad hat ják.”

50.  § (1) Az igaz ság ügyi al kal ma zot tak szol gá la ti jog vi -
szo nyá ról  szóló 1997. évi LXVIII. tör vény (a továb biak -
ban: Iasz.) 1.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A tör vény ha tá lya a bí ró sá gok kal, az Or szá gos
Igaz ság szol gál ta tá si Ta nács Hi va ta lá val (a továb biak ban:
OIT Hi va ta la), az Igaz ság ügyi Hi va tal lal és az Igaz ság ügyi 
Szak ér tõi és Ku ta tói In té ze tek kel (a továb biak ban: ISZKI)
lé te sí tett igaz ság ügyi szol gá la ti jog vi szony ra (a továb -
biak ban: szol gá la ti jog vi szony) ter jed ki.”

(2) Az Iasz. 8.  §-a (1) be kez dé sé nek c) és d) pont jai he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

[A mun kál ta tói jog kört]

„c) az igaz ság ügyi szak ér tõk, az Igaz ság ügyi Hi va tal és
az ISZKI fõ igaz ga tó ja, fõ igaz ga tó-he lyet te sei te kin te té ben 
az igaz ság ügy-mi nisz ter,

d) az Igaz ság ügyi Hi va tal al kal ma zot tai te kin te té ben az 
Igaz ság ügyi Hi va tal fõ igaz ga tó ja, az ISZKI al kal ma zot tai
te kin te té ben az ISZKI fõ igaz ga tó ja,”

[gya ko rol ja.]

(3) Az Iasz. 11.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) A bí ró sá gi fo gal ma zó, a bí ró sá gi tit kár, az igaz ság -
ügyi szak ér tõ és a párt fo gó fel ügye lõ ki ne ve zé sé nél a bí rák 
jog ál lá sá ról és ja va dal ma zá sá ról  szóló 1997. évi LXVII.
tör vény 3.  §-ának (2) be kez dé sé ben írt ren del ke zést is al -
kal maz ni kell az zal, hogy a bûn ügyi nyil ván tar tás ada ta i -
nak mér le ge lé sé re a bí ró sá gi fo gal ma zó és a bí ró sá gi tit kár
ese té ben a ki ne ve zés re jo go sult bí ró sá gi el nök, a párt fo gó
fel ügye lõ ese té ben az Igaz ság ügyi Hi va tal fõ igaz ga tó ja, az 
igaz ság ügyi szak ér tõ ese té ben az igaz ság ügy-mi nisz ter jo -
go sult.”

(4) Az Iasz. 14/A.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a
 következõ ren del ke zés lép:

„(4) A va gyon nyi lat ko zat-té te li kö te le zett ség gel járó
mun ka kö rö ket, to váb bá a va gyon nyi lat ko zat át adá sá ra,
ke ze lé sé re és az ab ban fog lalt ada tok vé del mé re vo nat ko -
zó sza bá lyo kat a bí ró sá gok és az OIT Hi va ta la te kin te té -
ben az OIT, az Igaz ság ügyi Hi va tal és az ISZKI te kin te té -
ben az igaz ság ügy-mi nisz ter ál la pít ja meg.”

(5) Az Iasz. a kö vet ke zõ 15/A.  §-sal egé szül ki:
„15/A.  § (1) Az igaz ság ügyi al kal ma zott ki ne ve zé se kor

– a bí ró sá gi fo gal ma zó, a bí ró sá gi tit kár és az igaz ság ügyi
szak ér tõ ki vé te lé vel – a szol gá la ti jog vi szony lé te sí té sé vel
egy ide jû leg pró ba idõ is ki köt he tõ.

(2) A pró ba idõ tar ta ma leg fel jebb há rom hó na pig ter jed -
het. A pró ba idõ nem hosszab bít ha tó meg.

(3) A pró ba idõ alatt a szol gá la ti jog vi szonyt bár me lyik
fél in dok lás nél kül azon na li ha tállyal meg szün tet he ti.

(4) Nem köt he tõ ki pró ba idõ, ha a szol gá la ti jog vi szony
lé te sí té se kor ve ze tõi ki ne ve zés re, meg bí zás ra is sor ke -
rül.”

(6) Az Iasz. 19.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
f) pont tal egé szül ki, ez zel egy ide jû leg a je len le gi f) pont
meg je lö lé se g) pont ra vál to zik:

[A szol gá la ti vi szony meg szû nik:]
„f) azon na li ha tállyal a pró ba idõ alatt,”

(7) Az Iasz. 28.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ mon -
dat tal egé szül ki:

„A Köz pon ti Kár ren de zé si Iro dá tól (a továb biak ban:
KKI) át he lye zett igaz ság ügyi al kal ma zott ese té ben szol -
gá la ti vi szony ban töl tött idõ nek mi nõ sül a KKI-nál és jog -
elõd jé nél köz tiszt vi se lõ ként el töl tött idõ is.”

(8) Az Iasz. 33.  §-a (1) be kez dé sé nek má so dik mon da ta
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Ma ga sabb ve ze tõi ál lás nak mi nõ sül az OIT Hi va ta lá -
nak ve ze tõ he lyet te se, a fõ osz tály ve ze tõ, az Igaz ság ügyi
Hi va tal fõ igaz ga tó ja, fõ igaz ga tó-he lyet te se és igaz ga tó ja,
az ISZKI fõ igaz ga tó ja, fõ igaz ga tó-he lyet te se, az igaz ság -
ügyi szak ér tõi in té zet igaz ga tó ja, va la mint a Fõ vá ro si Bí -
ró ság Gaz da sá gi Hi va ta lá nak az igaz ga tó ja.”

(9) Az Iasz. 44.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) A tel jes napi mun ka idõ bõl – a mun kál ta tó ren del ke -
zé se sze rint – leg alább hat órát kell a mun ka he lyen töl te nie 
an nak az igaz ság ügyi al kal ma zott nak, aki a tel jes mun ka -
ide jé ben – la bo ra tó ri u mi te vé keny ség ke re té ben – test ned -
vek és szö ve tek vé te lét és vizs gá la tát vég zi, vagy ab ban
köz re mû kö dik.”

(10) Az Iasz. 102.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A IV. fi ze té si osz tály ba tar to zó tiszt vi se lõ ré szé re,
ha nem szak irá nyú fel sõ fo kú is ko lai vég zett ség gel vagy
mun ka kö ré nek be töl té sé hez szük sé ges szak irá nyú fel sõ fo -
kú vagy emelt szin tû szak ké pe sí tés sel ren del ke zik, az il let -
mény alap 15 szá za lé ká val nö velt össze gû alap il let ményt
kell meg ál la pí ta ni.”
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(11) Az Iasz. 103/A.  §-a (1) be kez dé sé nek b) pont ja he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az igaz ság ügyi al kal ma zott be osz tá si pót lék kal nö velt
alap il let mé nye nem le het ke ve sebb]

„b) az Igaz ság ügyi Hi va tal és az ISZKI al kal ma zott ja
ese tén a Ktv. 44.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott köz -
pon ti köz igaz ga tá si szer vek nél,”
[a be so ro lá sa sze rint azo nos szol gá la ti idõ vel ren del ke zõ
köz tiszt vi se lõ Ktv. sze rin ti il let mény ki egé szí tés sel nö velt
alap il let mé nyé nél.]

(12) Az Iasz. 104.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Ve ze tõi pót lék ra jo go sult az OIT Hi va ta lá nak ve ze -
tõ he lyet te se, az Igaz ság ügyi Hi va tal és az ISZKI fõ igaz ga -
tó ja, fõ igaz ga tó-he lyet te se, a fõ osz tály ve ze tõ és a fõ osz -
tály ve ze tõ-he lyet tes, az igaz ga tó és az igaz ga tó he lyet tes,
az osz tály ve ze tõ és az osz tály ve ze tõ-he lyet tes, a cso port -
ve ze tõ és a cso port ve ze tõ-he lyet tes, va la mint a bí ró sá gi
iro da ve ze tõ.”

(13) Az Iasz. 105.  §-ának (1) és (2) be kez dé sei he lyé be a 
kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(1) A Leg fel sõbb Bí ró sá gon, az OIT Hi va ta lá nál, a
Köz pon ti Igaz ság ügyi Hi va tal ban és az ISZKI Hi va ta lá -
ban dol go zó fel sõ fo kú vég zett sé gû tiszt vi se lõt be osz tá si
pót lék il le ti meg.

(2) A be osz tá si pót lék mér té ke a Leg fel sõbb Bí ró sá gon
és az OIT Hi va ta lá nál az il let mény alap 10–15 szá za lé ka, a
Köz pon ti Igaz ság ügyi Hi va tal ban és az ISZKI Hi va ta lá -
ban 5–10 szá za lé ka.”

(14) Az Iasz. 119.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az igaz ság ügyi al kal ma zott nak a mun ka he lyen
való meg fe le lõ meg je le né se ér de ké ben nap tá ri éven ként
az il let mény alap 25 szá za lé ká nak meg fe le lõ ru há za ti költ -
ség té rí tés jár.”

(15) Az Iasz. 120.  §-a (2) be kez dé sé nek he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Az ét ke zé si hoz zá já ru lás havi ér té ke leg fel jebb a
sze mé lyi jö ve de lem adó ról  szóló tör vény 1. szá mú mel lék -
le te sze rint ilyen cél ra ad ha tó adó men tes jut ta tás mér té ke.”

(16) Az Iasz. 121.  §-a (1) be kez dé sé nek fel ve ze tõ szö -
ve ge he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Az igaz ság ügyi al kal ma zott ré szé re a költ ség ve tés ben
biz to sí tott elõ irány za tok tól füg gõ en egyéb jut ta tá sok ad -
ha tók, így kü lö nö sen:”

(17) Az Iasz. 121/A.  §-a (6) be kez dé sé nek elsõ mon da ta 
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Amennyi ben az igaz ság ügyi al kal ma zott szol gá la ti vi -
szo nya a 19.  § (1) be kez dé sé nek b) pont ja, c) pont ja – ha az 
al kal mat lan ság nem egész ség ügyi ok kö vet kez mé nye –,
d)–g) pont jai alap ján szû nik meg, a még fenn ál ló ál la mi
ke zes ség után, a köz pon ti költ ség ve tés ja vá ra – a hi tel in té -
zet út ján – egy sze ri ke zes ség vál la lá si dí jat kell fi zet ni.”

(18) Az Iasz. 121/A.  §-ának (7) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(7) A mun kál ta tói jog kör gya kor ló ja az igaz ság ügyi al -
kal ma zott szol gá la ti jog vi szo nyá nak a (6) be kez dés sze -
rin ti meg szû né se ese tén er rõl nyolc na pon be lül ér te sí ti az
igaz ság ügyi al kal ma zott ál tal az (5) be kez dés alap ján be je -
len tett hi tel in té ze tet.”

(19) Az Iasz. 129.  §-a a kö vet ke zõ mon dat tal egé szül ki:
„Ugyan csak al kal maz ha tó a vég le ges át he lye zés in téz -

mé nye a KKI azon köz tiszt vi se lõi te kin te té ben, akik az
Igaz ság ügyi Hi va tal fel adat kö ré be esõ mun ka kört lát nak
el.”

(20) Az Iasz. 6. szá mú mel lék le te 2. és 4. ro va tá nak he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„2. Fõ osz tály ve ze tõ, az Igaz ság ügyi Hi va tal és az
ISZKI fõ igaz ga tó ja, fõ igaz ga tó-he lyet te se – 0,40–0,60”,

„4. Osz tály ve ze tõ, igaz ga tó he lyet tes – 0,25–0,40”

51.  § (1) Az il le té kek rõl  szóló 1990. évi XCIII. tör vény
(a továbbiak ban: Itv.) 33.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke -
zõ 19. pont tal egé szül ki:

[Egyes al kot má nyos jo gok ér vé nye sí té se, ille tõ leg kö te -
le zett sé gek tel je sí té se, va la mint a tár sa dal mi igaz sá gos -
ság elõ moz dí tá sa ér de ké ben a mel lék let ben és a kü lön jog -
sza bá lyok ban meg ha tá ro zott il le ték men tes el já rá so kon fe -
lül tár gyuk nál fog va il le ték men tes el já rá sok:]

„19. az ál do zat se gí tõ tá mo ga tá sok en ge dé lye zé sé re irá -
nyu ló el já rás;”

(2) Az Itv. 57.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
s) pont tal egé szül ki:

[Il le ték men tes a pol gá ri ügyek ben:]
„s) az ál do zat se gí tés tár gyá ban ho zott köz igaz ga tá si ha -

tá ro zat bí ró sá gi fe lül vizs gá la ta.”

52.  § (1) A köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás 
ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény ha -
tály ba lé pé sé vel össze füg gõ egyes tör vények mó do sí tá sá -
ról  szóló 2005. évi LXXXIII. tör vény

a) 124.  §-ában az „Igaz ság ügyi Mi nisz té ri um Párt fo gó
Fel ügye lõi és Jogi Se gít ség nyúj tó Szol gá lat Or szá gos Hi -
va ta lá nak” szö veg rész he lyé be az „Igaz ság ügyi Hi va tal -
nak” szö veg rész, az „Igaz ság ügyi Mi nisz té ri um Párt fo gó
Fel ügye lõi és Jogi Se gít ség nyúj tó Szol gá lat Fõ vá ro si Hi -
va ta la” szö veg rész he lyé be pe dig a „Fõ vá ro si Igaz ság ügyi
Hi va tal” szö veg rész,

b) 129.  §-ában az „az Igaz ság ügyi Mi nisz té ri um Párt fo -
gó Fel ügye lõi és Jogi Se gít ség nyúj tó Szol gá lat Or szá gos
Hi va ta lá hoz” szö veg rész he lyé be az „a Köz pon ti Igaz ság -
ügyi Hi va tal hoz” szö veg rész,

c) 337.  §-a (1) be kez dé sé ben a „(2)–(5) be kez dé sek -
ben” szö veg rész he lyé be a „(2)–(6) be kez dé sek ben” szö -
veg rész, (3) be kez dé sé ben pe dig a „to váb bá e tör vény
134–137.  §-a” szö veg rész he lyé be a „to váb bá e tör vény
134. és 136.  §-a” szö veg rész
lép.
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(2) A köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta -
lá nos sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény ha tály ba -
lé pé sé vel össze füg gõ egyes tör vények mó do sí tá sá ról
 szóló 2005. évi LXXXIII. tör vény 337.  §-a a kö vet ke zõ
(6) be kez dés sel egé szül ki:

„(6) E tör vény 135. és 137.  §-a 2008. ja nu ár 1-jén lép
ha tály ba.”

53.  § A pol gá ri per rend tar tás ról  szóló 1952. évi III. tör -
vény mó do sí tá sá ról és az egyes köz igaz ga tá si nem pe res
el já rá sok ban al kal ma zan dó sza bá lyok ról  szóló 2005. évi
XVII. tör vény 19.  §-a (5) be kez dé sé ben és (6) be kez dé sé -
nek be ve ze tõ szö ve gé ben a „2006. ja nu ár 1-jén” szö veg -
rész he lyé be a „2008. ja nu ár 1-jén” szö veg rész lép.

54.  § (1) Ha tá lyát vesz ti:
a) a bün te té sek és az in téz ke dé sek vég re haj tá sá ról

 szóló 1979. évi 11. tör vényerejû ren de let 95.  §-ának
(1) be kez dé se,

b) a nem ze ti gon do zás ról  szóló 1992. évi LII. tör vény
6.  §-a (3) be kez dé sé bõl „– az OKKH mel lett mû kö dõ Tár -
sa dal mi Kol lé gi um ál lás fog la lá sá nak figye lembe véte -
lével –” szö veg rész,

c) a szo ci á lis igaz ga tás ról és szo ci á lis el lá tá sok ról
 szóló 1993. évi III. tör vény 59.  §-a (2) be kez dé sé nek
b) pont já ból és a 64.  §-a (2) be kez dé sé nek c) pont já ból az
„és jogi se gít ség nyúj tó” szö veg rész,

d) a párt fo gók ra vo nat ko zó egyes tör vények mó do sí tá -
sá ról  szóló 2003. évi XIV. tör vény,

e) a Jst. 3.  §-a (1) be kez dé sé nek g) pont já ból a „bün te -
tõ el já rás be li jo ga i nak meg is me ré sé hez” szö veg rész, va la -
mint e tör vény 83.  §-ának (2) be kez dé se,

f) az Iasz. 103/A.  §-a (1) be kez dé sé nek fel ve ze tõ szö -
ve gé bõl a „be osz tá si pót lék kal nö velt” szö veg rész,

g) a Korm. ren de let.

(2) Nem lép ha tály ba a Jst. 83. és 84.  §-a.

(3) Nem lép ha tály ba az Iasz. 6.  §-a (1) be kez dé sé nek
har ma dik mon da ta.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

A Kor mány ren de le tei

A Kormány
255/2005. (XII. 6.) Korm.

rendelete

a Magyar Köztársaság Kormánya
és a Török Köztársaság Kormánya közötti gazdasági

együttmûködési megállapodás kihirdetésérõl

1.  §

A Kor mány a Ma gyar Köz tár sa ság Kor má nya és a
 Török Köz tár sa ság Kor má nya kö zöt ti gaz da sá gi együtt -

mû kö dé si meg ál la po dást (a továb biak ban: Meg ál la po dás)
e ren de let tel ki hir de ti.

2.  §

A Meg ál la po dás hi va ta los an gol szö ve ge és an nak hi te -
les ma gyar nyel vû for dí tá sa a kö vet ke zõ:

„Agreement on economic cooperation between
the Government of the Republic of Hungary

and the Government of the Republic of Turkey

The Go vern ment of the Re pub lic of Hun ga ry and the
Go vern ment of the Re pub lic of Tur key, he re i naf ter
re fer red to as „the Cont rac ting Parties”,

– de si ro us of en han cing the long-stand ing re la ti ons hip
bet we en the ir countries,

– wis hing to con ti nue and re in for ce the ir exis ting
tra di ti o nal eco no mic relations,

– with the in ten ti on of de ve lo ping and in ten si fy ing
the ir eco no mic, in dust ri al, tech ni cal and tech no lo gi cal
co o pe ra ti on on the basis of mutual benefit,

– with the con vic ti on that the de e pe ning of the
cont rac tu al fra me work es tab lis hes fa vo u rab le con di ti ons
and su i tab le ba sis for further cooperation,

– wit hin the fra me work of the res pec ti ve le gis la ti on in
for ce in the two co unt ri es and in full con for mity with the ir
in ter na ti o nal obligations
have ag re ed as fol lows:

Article 1

The main ob jec ti ve of this Ag re e ment is to pro mo te and
de ve lop bi la te ral eco no mic cooperation.

The Cont rac ting Par ti es shall, wit hin the fra me work of
the ir res pec ti ve le gis la ti on in for ce, make eve ry ef fort to
de ve lop and strengt hen eco no mic co o pe ra ti on, on a ba sis
as bro ad as pos sib le, in all fi elds de e med to be in the ir
mutual interest and benefit.

Article 2

The Cont rac ting Par ti es, con si de ring the cur rent sta te
and pers pec ti ves of eco no mic re lat ions, ag ree that
fa vo u rab le con di ti ons for long-term co-ope rat ion exist, in
par ti cu lar in the following areas:

– Ag ri cul tu re and food pro ces sing in dust ry,
– Energy,
– Elect ri cal equ ip ment and app li an ces,
– Che mi cal and pet ro che mi cal in dust ry,
– Inf rast ruc tu re de ve lop ment,
– Wa ter ma na ge ment and fo rest ry in dust ry,
– He alth care, me di cal tech no logy, me di cal and

phar ma ce u ti cal industry,
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– To u rism,
– IT and Com mu ni ca ti ons,
– Trans port,
– Sci en ce and tech no logy,
– Co o pe ra ti on on third mar kets.

Article 3

The Cont rac ting Par ti es shall en de a vo ur to bro a den and
in ten si fy the ir co o pe ra ti on thro ugh app rop ri a te means,
such as:

– Pro mo ting links and strengt he ning the co o pe ra ti on
bet we en the go vern ment ins ti tu ti ons, pub lic and pri va te
sec tor or ga ni za ti ons thro ugh the ex chan ge of eco no mic
and bu si ness in for mat ion of mu tu al in ter est, as well as the
vi sits of the ir rep re sen ta ti ves and other economic and
technical delegations,

– Ex chan ging in for mat ion on de ve lop ment pri o ri ti es
and en co u ra ging the bu si ness circ les of both co unt ri es to
par ti ci pa te in development projects,

– En co u ra ging the par ti ci pa ti on in fa irs and
ex hi bi ti ons, or ga ni zing bu si ness events, se mi nars,
sym po sia and conferences,

– Pro mo ting the stron ger par ti ci pa ti on of small and
me di um-si zed en terp ri ses in bi la te ral eco no mic relations,

– En co u ra ging the ir fi nan ci al ins ti tu ti ons and bank ing
sec tor to es tab lish clo ser con tacts and strengt hen the ir
co o pe ra ti on respectively,

– En co u ra ging in vest ment ac ti vi ti es, the fo un da ti on of
jo int ven tu res, es tab lish ment of com pany rep re sen ta ti ons
and branch offices,

– Co o pe ra ti on on in ter na ti o nal le vel in the is su es of
mu tu al interest.

Article 4

The Cont rac ting Par ti es he re by es tab lish a „Hun ga ri an– 
Tur kish Jo int Com mis si on” for pro mo ting and fa ci li ta ting
eco no mic co o pe ra ti on between the two countries.

The Hun ga ri an–Tur kish Jo int Com mis si on shall, in ter
alia:

– Re com mend any ne ces sa ry me a su res for the
suc cess ful app li ca ti on and imp le men ta ti on of this
Agreement,

– Dis cuss the de ve lop ment of the bi la te ral eco no mic
re lat ions,

– Iden ti fy new pos si bi li ti es for furt her de ve lop ment of
the fut ure eco no mic cooperation,

– Iden ti fy and pro mo te op por tu ni ti es in or der to
inc re a se co o pe ra ti on in the in vest ment fi eld and in the
in dust ri al cooperation,

– Ser ve as a con sul ta ti on fo rum bet we en the
Cont rac ting Par ti es and make pro po sals for the
imp le men ta ti on of this Agreement.

The Hun ga ri an–Tur kish Jo int Com mis si on shall meet
upon the re qu est of eit her Cont rac ting Party al ter na tely in
Hun ga ry and in Turkey.

Article 5

This Ag re e ment shall apply wit ho ut pre ju di ce to the
ob li ga ti ons flo wing from Hun ga ry’s mem bers hip in the
Eu ro pe an Un ion, and sub ject to tho se ob li ga ti ons. The
pro vi si ons of this Ag re e ment may not be in vo ked or
in terp re ted in such a way as to in va li da te or ot her wi se
af fect the ob li ga ti ons im po sed by the Tre aty on Eu ro pe an
Un ion or by the As so ci a ti on Ag re e ment between the
European Economic Community and Turkey.

Article 6

Any dis pu te bet we en the Cont rac ting Par ti es re lat ing to
the in terp re ta ti on or imp le men ta ti on of this Ag re e ment
shall be re sol ved wit ho ut un re a so nab le de lay, by fri endly
consultations and negotiations.

Any amend ment to this Ag re e ment shall comply with
the exis ting leg al pro ce du res es tab lis hed by the le gis la ti on
of the Cont rac ting Parties.

Article 7

This Ag re e ment shall en ter into for ce on the date of
ex chan ging no tes in di ca ting the comp le ti on of the
cons ti tu ti o nal pro ce du res of both co unt ri es and shall be
va lid for a pe ri od of five (5) ye ars, the re af ter it shall be
ex ten ded eve ry year for an ad di ti o nal one year pe ri od,
un less a writ ten no ti ce of ter mi na ti on is gi ven by eit her
Cont rac ting Party six (6) months prior to its expiration.

Done and sig ned in Bu da pest on May 12, 2005, in two
ori gi nals in the Eng lish lan gu a ge.”

„Gazdasági együttmûködési megállapodás
a Magyar Köztársaság Kormánya

és a Török Köztársaság Kormánya között

A Ma gyar Köz tár sa ság Kor má nya és a Tö rök Köztár -
saság Kor má nya (a továb biak ban: Szer zõ dõ Fe lek),

– az zal az óhaj jal, hogy el mé lyít sék az or szá ga ik kö -
zötti hosszú távú kap cso la to kat,

– az zal a tö rek vés sel, hogy fenn tart sák és erõ sít sék
 tradicionális gaz da sá gi kap cso la ta i kat,

– az zal a szán dék kal, hogy a köl csö nös elõ nyök alap ján 
fej lesszék és in ten zí veb bé te gyék gaz da sá gi, ipar i, mû -
szaki és tech no ló gi ai együtt mû kö dé sü ket,
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– az zal a meg gyõ zõ dés sel, hogy a szer zõ dé ses ke re tek
erõ sí té se a to váb bi együtt mû kö dés hez elõ nyös fel té te le ket
és meg fe le lõ ala pot te remt,

– a két or szág ban ha tály ban lévõ tör vények ke re tei kö -
zött és nem zet kö zi kö te le zett sé ge ik kel tel jes össz hang ban
az aláb bi ak ban ál la pod tak meg:

1. Cikk

Je len Meg ál la po dás fõ cél ja a két ol da lú gaz da sá gi
együtt mû kö dés elõ se gí té se és fej lesz té se.

A Szer zõ dõ Fe lek ha tály ban levõ tör vényeik ke re te in
be lül min dent meg tesz nek a gaz da sá gi együtt mû kö dés
 lehetõ leg szé le sebb ala po kon tör té nõ fej lesz té sé ért és
 elmélyítéséért a köl csö nös ér de ke i ket és elõ nyö ket szol gá -
ló nak te kin tett va la mennyi te rü le ten.

2. Cikk

Fi gye lem be véve a gaz da sá gi kap cso la tok je len le gi
hely ze tét és pers pek tí vá it a Szer zõ dõ Fe lek egyet ér te nek
ab ban, hogy kü lö nö sen a kö vet ke zõ te rü le te ken kedve -
zõek a fel té te lek a hosszú távú együtt mû kö dés re:

– me zõ gaz da ság és élel mi szer ipar,
– ener gia szek tor,
– elekt ro mos be ren de zé sek és ké szü lé kek,
– vegy ipar és pet rol ké mi ai ipar,
– inf ra struk tu rá lis fej lesz tés,
– víz- és er dõ gaz dál ko dás,
– egész ség ügy, gyó gyá sza ti tech no ló gia, orvostech -

nikai esz kö zök és gyógy szer ipar,
– ide gen for ga lom,
– in for ma ti ka és hír köz lés,
– köz le ke dés,
– tu do mány és tech no ló gia,
– har ma dik pi a ci együtt mû kö dés.

3. Cikk

A Szer zõ dõ Fe lek tö re ked nek arra, hogy meg fe le lõ esz -
kö zök kel szé le sít sék és mé lyít sék el együtt mû kö dé sü ket:

– elõ se gí tik a kap cso la tok épí té sét és erõ sí tik az együtt -
mû kö dést a kor mány za ti in téz mé nyek, az ál la mi és a ma -
gán szek tor szer ve ze tei kö zött, a köl csö nös ér dek lõ dés re
szá mot tar tó gaz da sá gi és üz le ti in for má ci ók cse ré jé vel,
va la mint sa ját kép vi se lõ ik és más gaz da sá gi és szak mai
de le gá ci ók lá to ga tá sai ré vén,

– in for má ci ót cse rél nek a fej lesz té si pri o ri tá sok ról és
bá to rít ják mind két or szág üz le ti kö re it a fej lesz té si pro jek -
tek ben való rész vé tel re,

– bá to rít ják a vá sá ro kon és ki ál lí tá so kon tör té nõ rész -
vé telt, üz le ti ese mé nyek, sze mi ná ri u mok, szim pó zi u mok
és kon fe ren ci ák szer ve zé sét,

– elõ se gí tik kis- és kö ze pes vál lal ko zá sa ik erõ tel je sebb 
rész vé te lét a két ol da lú gaz da sá gi kap cso la tok ban,

– bá to rít ják pénz ügyi in téz mé nye i ket és bank szek to ru -
kat szo ro sabb kap cso la tok lé te sí té sé re és együttmûkö -
désük erõ sí té sé re,

– bá to rít ják a be ru há zá si te vé keny sé get, ve gyes vál la -
la tok ala pí tá sát, kép vi se le tek és fi ók vál la la tok lé te sí té sét,

– együtt mû köd nek nem zet kö zi szint en a köl csö nös
 érdeklõdésre szá mot tar tó kér dé sek ben.

4. Cikk

A Szer zõ dõ Fe lek Ma gyar– Tö rök Ve gyes Bi zott sá got
ala pí ta nak a két or szág kö zöt ti gaz da sá gi együtt mû kö dés
elõ moz dí tá sá ra és fej lesz té sé re.

A Ma gyar–Tö rök Ve gyes Bi zott ság töb bek kö zött:
– aján lást tesz a je len Meg ál la po dás si ke res al kal ma zá -

sá hoz és vég re haj tá sá hoz szük sé ges in téz ke dé sek re,
– meg vi tat ja a két ol da lú gaz da sá gi kap cso la tok fej lõ -

dé sét,
– azo no sít ja a gaz da sá gi együtt mû kö dés to váb bi fej -

lesz té sé nek új le he tõ sé ge it,
– le he tõ sé ge ket azo no sít és ösz tön zést nyújt, hogy erõ -

sít se az együtt mû kö dést a be ru há zá sok te rén és az ipar i
együtt mû kö dés ben,

– a Szer zõ dõ Fe lek kö zöt ti kon zul tá ci ós fó rum ként
 javaslatokat tesz a je len Meg ál la po dás vég re haj tá sá ra.

A Ma gyar–Tö rök Ve gyes Bi zott ság a Szer zõ dõ Fe lek
egyi ké nek ké ré sé re fel vált va Ma gyar or szá gon és Török -
országban ülé se zik.

5. Cikk

A je len Meg ál la po dás nem be fo lyá sol ja azo kat a kö te le -
zett sé ge ket, ame lyek Ma gyar or szág Eu ró pai Uni ós tag -
ságából fa kad nak, és azok ra te kin tet tel al kal ma zan dó. A
je len Meg ál la po dás ren del ke zé sei nem idéz he tõk vagy
 értelmezhetõk úgy, hogy ér vény te le ní tik vagy más mó don
be fo lyá sol ják az Eu ró pai Uni ó ról  szóló Szer zõ dés vagy az
Eu ró pai Kö zös ség és Tö rök or szág kö zöt ti Tár su lá si Meg -
ál la po dás ál tal elõ írt kö te le zett sé ge ket.

6. Cikk

A Szer zõ dõ Fe lek a je len Meg ál la po dás al kal ma zá sá val
vagy ér tel me zé sé vel kap cso la tos bár mi lyen vi tát in do ko -
lat lan ké se de lem nél kül, ba rá ti kon zul tá ci ók és tár gya lá -
sok ré vén ren de zik.

Je len Meg ál la po dás mó do sí tá sa a Szer zõ dõ Fe lek jog -
sza bá lya i ban meg ál la pí tott bel sõ jogi el já rá sok nak meg -
fele lõen tör té nik.
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7. Cikk

A je len Meg ál la po dás a két or szág bel sõ al kot mány jo gi
el já rá sá nak be fe je zé sét jel zõ jegy zék vál tás nap ján lép
 hatályba, és a ha tály ba lé pés nap já tól szá mí tott 5 (öt) évig
ma rad ha tály ban, ez után to váb bi egy-egy éves pe ri ó du sok -
kal au to ma ti ku san meg hosszab bo dik mind ad dig, amíg az
egyik Szer zõ dõ Fél a meg szün te té sé re irá nyu ló szán dé ká -
ról 6 (hat) hó nap pal a le já rat elõtt a má sik Szer zõ dõ Fe let
írás ban nem ér te sí ti.

Kelt és alá írás ra ke rült Bu da pes ten, 2005. má jus 12-én,
két ere de ti pél dány ban, an gol nyel ven.

(Aláírások)”

3.  §

(1) Ez a ren de let – a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott
 kivétellel – a ki hir de té sét kö ve tõ na pon lép ha tály ba.

(2) E ren de let 2–3.  §-a a Meg ál la po dás 7. cik ké ben
meg ha tá ro zott idõ pont ban lép ha tály ba.

(3) A Meg ál la po dás, il let ve e ren de let 2–3.  §-a ha tály -
ba lé pé sé nek nap tá ri nap ját a kül ügy mi nisz ter an nak
 ismertté vá lá sát köve tõen a Ma gyar Köz löny ben ha la dék -
ta la nul köz zé tett egye di ha tá ro za tá val ál la pít ja meg.

(4) E ren de let vég re haj tá sá hoz szük sé ges in téz ke dé sek -
rõl a gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter gon dos ko dik.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

A Kor mány tag ja i nak
ren de le tei

A honvédelmi miniszter
43/2005. (XII. 6.) HM

rendelete

a katonák illetményérõl és illetményjellegû
juttatásairól, valamint a közalkalmazottak

jutalmazásáról  szóló 3/2002. (I. 25.) HM rendelet
kiegészítésérõl

A Ma gyar Hon véd ség hi va tá sos és szer zõ dé ses ál lo má -
nyú ka to ná i nak jog ál lá sá ról  szóló 2001. évi XCV. tör vény
287.  §-a (2) be kez dé sé nek e) pont já ban ka pott fel ha tal ma -
zás alap ján a ka to nák il let mé nyé rõl és il let mény jel le gû jut -
ta tá sa i ról, va la mint a köz al kal ma zot tak ju tal ma zá sá ról
 szóló 3/2002. (I. 25.) HM ren de le tet (a továb biak ban: R.)
a kö vet ke zõk sze rint egé szí tem ki:

1.  §

Az R. 98.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:
„(4) Amennyi ben a (2) és (3) be kez dés sze rin ti ju tal mat

a mi nisz té ri um ál la mi ve ze tõi, va la mint a Hon véd Ve zér -
kar fõ nö ke és he lyet te sei más pa rancs nok (ve ze tõ) szol gá -
la ti vagy hi va ta li alá ren delt sé gé be tar to zó sze mély nek
 adják, a meg ju tal ma zott állományille té kes pa rancs no ka
(ve ze tõ je) elõ ze tes vé le mé nyét ki kell kér ni.”

2.  §

Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha tály ba.

Ju hász Fe renc s. k.,
hon vé del mi mi nisz ter

A környezetvédelmi és vízügyi miniszter
27/2005. (XII. 6.) KvVM

rendelete

a használt- és szennyvizek kibocsátásának
ellenõrzésére vonatkozó részletes szabályokról

A kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló
1995. évi LIII. tör vény 110.  §-a (8) be kez dé sé nek d) és
m) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján – az ér de -
kelt mi nisz te rek kel egyet ér tés ben – a kö vet ke zõ ket ren de -
lem el:

A rendelet hatálya

1.  §

A ren de let ha tá lya, va la mint al kal ma zá si köre ki ter jed
a fel szí ni vi zek mi nõ sé ge vé del mé nek sza bá lya i ról  szóló
220/2004. (VII. 21.) Korm. ren de let (a továb biak ban: Fvr.) 
2.  §-ában meg ha tá ro zott jog ala nyok ra és te vé keny sé gek re.

Értelmezõ rendelkezések

2.  §

E ren de let al kal ma zá sá ban
a) ál lan dó ki bo csá tás: olyan fo lya ma tos vagy idõ sza -

kon ként vissza té rõ (sza ka szos) ki bo csá tás, ami kor az adott 
tech no ló gi á nak, gyár tá si el já rás nak meg fe le lõ üze mi
 körülmények kö zött, a ter me lés leg fel jebb 20%-os in ga do -
zá sa mel lett, az 1, 2, 4, 6, 24 óra idõ kö zön ként vett pont -
min ták vizs gá la ti ered mé nyei ér té ké nek in ga do zá sa nem
na gyobb, mint az adott kom po nens meg ha tá ro zá sát szol -
gá ló ana li ti kai mód szer hi bá já nak két sze re se;
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b) ön el len õr zés: a ki bo csá tott szenny víz, va la mint a
ben ne lévõ szennye zõ anya gok mennyi sé gi és mi nõ sé gi
mé ré se, az ada tok rög zí té se és meg õr zé se a ki bo csá tó
 részérõl;

c) hely szí ni el len õr zés: olyan ha tó sá gi el len õr zés,
mely nek cél ja a ki bo csá tott szenny víz mennyi sé gi és
 minõségi vizs gá la ta, il le tõ leg az ön el len õr zés so rán szol -
gál ta tott szenny víz-ki bo csá tá si jel lem zõk el len õr zé se;

d) is mé telt hely szí ni el len õr zés: a hely szí ni el len õr zés
– ki bo csá tó ké rel me alap ján tör té nõ – meg is mét lé se;

e) újabb hely szí ni el len õr zés: hely szí ni el len õr zés után, 
a ki bo csá tott szenny víz mennyi sé gi vagy mi nõ sé gi jel lem -
zõ i nek a be fo ga dó vagy köz csa tor na vé del me szempont -
jából hát rá nyos meg vál to zá sa  miatt le foly ta tott új bó li
hely szí ni el len õr zés;

f) min ta vé te li hely: ki bo csá tás en ge dély ben meghatá -
rozott el len õr zé si he lye, il le tõ leg a köz csa tor ná ba bo csá tás 
he lye;

g) köz csa tor ná ba bo csá tás he lye: hasz nált- vagy
szenny vi zek ese té ben a kü lön jog sza bály sze rin ti szenny -
víz el ve ze tés szol gál ta tá si pont, te le pü lé si fo lyé kony hul -
ladék ese té ben pe dig a fo lyé kony hul la dék be bo csá tá si
pont ja;

h) pont min ta (egye di min ta): az egész min ta tér fo gat ra
vo nat ko zó egy sze ri min ta vé tel egy szenny víz áram ból;

i) kétórás át lag min ta (ke vert min ta): olyan min ta, ame -
lyet 2 óra alatt fo lya ma to san vesz nek, vagy ame lyet 2 óra
alatt, leg alább órán ként vett pont min ták össze ke ve ré sé bõl
nyer nek;

j) mi nõ sí tett pont min ta: leg fel jebb két órán be lül vett,
leg alább öt pont min ta össze ke ve ré sé bõl nyert át la golt
min ta, ahol a pont min ták min ta vé te li idõ kö ze leg alább
2 perc;

k) so ro zat min ta: azon pont min ták so ro za ta, amely
alap ján meg ál la pí tás ra ke rül a ki bo csá tás ál lan dó vagy vál -
to zó jel le ge;

l) át lag min ta (ke vert min ta): olyan min ta, ame lyet vagy 
fo lya ma to san vesz nek, vagy ame lyet, leg alább órán ként
vett pont min ták össze ke ve ré sé bõl nyer nek;

m) min ta vé tel nek meg fe le lõ szenny víz áram: a minta -
vétel idõ tar ta ma alat ti át la gos szenny víz ho zam;

n) szenny víz szennye zõanyag-ter he lé se: a szenny víz be
egy ség nyi idõ alatt ki bo csá tott szennye zõ anyag t/nap ban,
vagy kg/órá ban meg ha tá ro zott mennyi sé ge;

o) ter mék vagy ter me lésspe ci fi kus ter he lé si ér ték: az
en ge dé lye zett ter mék egy ség nyi mennyi sé gé re vagy ter -
me lé si ka pa ci tás ra vo nat koz ta tott szennye zõ anyag-ki bo -
csá tás m3/t-ben, g/t-ben, kg/t-ben mért ér té ke;

p) akk re di tált la bo ra tó ri um: a hasz nált- és szenny vi -
zek, il le tõ leg azok meg ha tá ro zott al ko tó ré sze vizs gá la tá ra
a Nem ze ti Akk re di tá ló Tes tü let ál tal kü lön jog sza bály
alap ján el is mert és be jegy zett la bo ra tó ri um.

Az önellenõrzési terv, üzemnapló

3.  §

(1) Az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó

a) ön el len õr zé si ter vet (a továb biak ban: terv) ké szít,

b) üzem nap lót ve zet.

(2) A terv kö te le zõ tar tal mi ele me it a 2. mel lék let, az
üzem nap ló kö te le zõ tar tal mi ele me it az 1. mel lék let tar tal -
maz za.

(3) Az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó a ter vet
– az Fvr. 28.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zot tak sze rint – 
a kör nye zet vé del mi, ter mé szet vé del mi és víz ügyi fel ügye -
lõ ség hez (a továb biak ban: ha tó ság) jó vá ha gyás ra be -
nyújtja.

(4) A ha tó ság a terv be nyúj tá sá tól szá mí tott 30 na pon
be lül dönt an nak jó vá ha gyá sá ról. Amennyi ben a meg adott
ha tár idõn be lül a ha tó ság nem rend el el hi ány pót lást vagy
ér de mi ha tá ro za tot nem hoz, a jó vá ha gyást – a be nyúj tott
terv ben meg ha tá ro zott tar ta lom mal – meg adott nak kell
 tekinteni.

(5) A terv a jó vá ha gyás ban meg ha tá ro zott idõ tar ta mig,
de leg fel jebb 5 évig ér vé nyes. Az ön el len õr zés re kö te les
ki bo csá tó az új ter vet a jó vá ha gyott terv ér vé nyes sé gi ide -
jé nek le jár tát 60 nap pal meg elõ zõ en nyújt ja be.

(6) Amennyi ben a ha tó ság az ál ta la le foly ta tott ellen -
õrzés vagy a ki bo csá tó be je len té se alap ján meg ál la pít ja,
hogy az ön el len õr zé si terv tar tal mát érin tõ lé nye ges vál to -
zás kö vet ke zett be, a terv fe lül vizs gá la tát ak kor is elren -
deli, ha az (5) be kez dés sze rin ti ha tár idõ még nem telt el.

4.  §

Az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó az üzem nap lót
éven te fo lya ma to san kö te les ve zet ni. A ha tó ság az üzem -
nap ló ve ze té sét el len õr zi és amennyi ben meg ál la pít ja,
hogy az nem fe le l meg a jog sza bály ál tal elõ írt tar tal mi
 követelményeknek, az üze mel te tõt a hi á nyos sá gok meg -
szün te té sé re kö te le zi.

5.  §

A köz csa tor nán ke resz tül, sza bad ki öm lés sel, közvet -
lenül be ve ze tett hasz nált- vagy szenny víz, va la mint rizs -
ter mesz té si, il let ve hal gaz dál ko dá si te vé keny ség so rán ki -
bo csá tott hasz nált víz ese tén, az ön el len õr zés re vo nat ko zó
kö te le zett sé get – an nak tar tal mi ele mei meghatározá -
sával – a ha tó ság egye di leg ál la pít ja meg, mér le gel ve az
ön el len õr zés gya kor la ti meg va ló sít ha tó sá gát.

9216 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/156. szám



Az ellenõrzés általános szabályai

6.  §

(1) A ha tó ság, köz csa tor ná ba bo csá tás ese tén pe dig
a ha tó ság és a szol gál ta tó (a továb biak ban együtt: ellen -
õrzésre jo go sult) a hasz nált- vagy szenny vi zek mennyi -
ségének és szennye zõ anyag-tar tal má nak hely szí ni ellen -
õrzésére jo go sult.

(2) Amennyi ben az el len õr zés re jo go sult él az (1) be -
kez dés ben fog lalt jo gá val, úgy az ön el len õr zés re kö te les
ki bo csá tó ese té ben

a) a ki bo csá tó ön el len õr zé si rend szer e meg bíz ha tó sá gát,
b) az en ge dély ben elõ írt ki bo csá tá si kö ve tel mé nyek -

nek való meg fe le lé sét
el len õr zi.

(3) Az év meg ha tá ro zott sza ka szá ban üze me lõ ki bo csá -
tó nál (idény üzem) az idény tar ta ma, az idõ sza ko san vál -
tozó tech no ló gi á val vagy szenny víz ki bo csá tás sal fo lya -
ma to san üze me lõ ki bo csá tó nál a kü lön bö zõ mû kö dé si cik -
lu sok tar ta ma alatt le het a hely szí ni el len õr zést – a ter ve -
zett üzem na pok szá má nak függ vé nyé ben – a szük sé ges
gya ko ri ság gal meg tar ta ni.

(4) Ön el len õr zés re nem kö te le zett ki bo csá tók nál, fo lya -
ma tos szenny víz ki bo csá tás ese tén az el len õr zés re jo go sult
hely szí ni el len õr zést tart hat, idény üzem ese té ben a (3) be -
kez dés ren del ke zé se it kell meg fele lõen al kal maz ni.

7.  §

(1) A ki bo csá tó kö te les
a) a min ta vé te li fel té te le ket biz to sí ta ni,
b) a ki bo csá tott szennye zõ anya gok mennyi sé gét és

 minõségét be fo lyá so ló vál to zá so kat, va la mint azok kez dõ
és be fe je zõ idõ pont ját az el len õr zés re jo go sult nak be je len -
te ni,

c) a nap tá ri évre, idõ szak ra vagy a mû kö dé si cik lus ra
ter ve zett üzem na pok szá mát meg ad ni,

d) az el len õr zés re jo go sult kép vi se lõ jé nek ké ré sé re a
szennye zõ anya gok ki bo csá tá sá val kap cso la tos anyag fel -
hasz ná lás ra vo nat ko zó ada to kat kö zöl ni,

e) az üzem nap lót az el len õr zés re jo go sult képviselõ -
jének be mu tat ni.

(2) A (1) be kez dés a) pont já ban meg ha tá ro zot tak biz to -
sí tá sa ér de ké ben a ki bo csá tó kö te les az en ge dély ben meg -
ha tá ro zott ki bo csá tá si, il let ve min ta vé te li he lye ket min ta -
vé tel re al kal mas ál la pot ban tar ta ni, azok meg kö ze lít he tõ -
sé gét biz to sí ta ni.

Mintavételi, mérési szabályok

8.  §

(1) A köz csa tor ná ba ki bo csá tott szenny víz mennyi sé gét 
kü lön jog sza bály alap ján, egyéb eset ben mé rés sel kell

meg ál la pí ta ni, ha ez nem le het sé ges, a fel hasz nált víz
mennyi sé gé bõl, az al kal ma zott tech no ló gia figye lembe -
véte lével, mû sza ki becs lés sel kell a szenny víz mennyi sé get 
meg ha tá roz ni. A fel hasz nált víz mennyi sé gé bõl le kell
von ni azt a részt, ame lyet a ki bo csá tó, ál ta la bi zo nyí tott
mó don nem bo csá tott ki.

(2) A ki bo csá tott szenny víz bõl mi nõ sé gé nek megálla -
pítása vé gett min tát kell ven ni. A víz min tát va la mennyi ki -
bo csá tó he lyen, a be fo ga dó ba való be ve ze tés elõt ti utol só
csa tor na ak ná ból, il le tõ leg a szenny víz ki bo csá tás ra jel lem -
zõ más – en ge dély sze rin ti – he lyen kell ki ven ni. Ha a ki -
bo csá tó az üze me lés hez hasz nált vi zet vesz át, a to váb bi
hasz ná lat meg kez dé se elõtt ab ból min tát vesz.

(3) A min ta vé te li he lyek ki je lö lé se kor úgy kell el jár ni,
hogy az el ve ze tés re ke rü lõ szenny víz tel jes mennyi sé gét
min ta vé tel lel el len õriz ni le hes sen, va la mint a ki je lölt min -
ta vé te li hely után to váb bi be csat la ko zás a be fo ga dó (il let -
ve köz csa tor na, kö zös üze mi csa tor na) felé ne le gyen. A
min ta vé te li prog ram meg ha tá ro zá sát, to váb bá a minta -
vételezést és a min ták vizs gá la tát a 2. mel lék let sze rint kell 
vé gez ni. A 2. mel lék let 4. pont já ban a min ták vizs gá la tá ra
ja va solt mé ré si és elem zé si mód sze rek csak a szab vá nyos
mód sze rek kel egyen ér té kû nek el is mert más mód sze rek kel 
he lyet te sít he tõk.

(4) An nak el len õr zé sé re, hogy tel je sül nek-e a ki bo csá -
tott szenny víz re meg ál la pí tott kö ve tel mé nyek te le pü lé si
szenny víz tisz tí tó te le pek ese té ben a víz ho zam mal ará -
nyos, vagy idõ ala pú 24 órás min tá kat kell ven ni a tisz tí tó
te lep el fo lyó, szük ség ese tén be fo lyó ol da lán is, a 2. mel -
lék let ben meg ha tá ro zot tak sze rint.

(5) A tech no ló gi ai ha tár ér ték kel sza bá lyo zott ki bo csá -
tás ese té ben a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott határ -
értékhez tar to zó min ta vé te li el já rást kell al kal maz ni.

9.  §

Amennyi ben az ön el len õr zõ la bo ra tó ri um és az ellen -
õrzésre jo go sult la bo ra tó ri u má nak vizs gá la ti ered mé nyei
el tér nek, ak kor

a) ha az ön el len õr zõ la bo ra tó ri um nem akk re di tált, a ha -
tó sá gi la bo ra tó ri um vizs gá la ti ered mé nyét kell el fo gad ni;

b) ha az ön el len õr zõ la bo ra tó ri um akk re di tált, a la bo ra -
tó ri u mok egyez te tik a vizs gá lat so rán al kal ma zott anali -
tikai el já rá so kat, vizs gá la ti kö rül mé nye ket, a to vább ra is
fenn ma ra dó vi tás kér dé sek ese tén a terv ben meg ha tá ro zott 
irány adó la bo ra tó ri um mé ré si ered mé nye a meg ha tá ro zó.

Az önellenõrzés részletes szabályai

10.  §

(1) Az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó az önellen -
õrzést a terv ben meg ha tá ro zot tak sze rint vég zi.
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(2) Az ön el len õr zés so rán vett víz min ták elem zé sét egy -
sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély kö te les lé te sít mé nyek
és meg bí zott la bo ra tó ri um ese tén ki zá ró lag akk re di tált
 laboratórium vé gez he ti.

(3) Ha az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó
a) ter vet nem ké szít, il let ve azt nem kül di meg jó vá ha -

gyás ra,
b) az ön el len õr zést nem a terv sze rint vég zi és en nek

kö vet kez té ben a ki bo csá tás ön el len õr zés ke re té ben nem
el len õriz he tõ
az el len õr zés re jo go sult a ki bo csá tást és an nak körül -
ményeit – a ki bo csá tó költ sé gé re – hely szí ni el len õr zé sen
el len õr zi.

Helyszíni ellenõrzés részletes szabályai

11.  §

(1) Az el len õr zés re jo go sult a ki bo csá tó hely szí ni el len -
õr zé sét a ki bo csá tó ál tal szol gál ta tott ada tok figye lembe -
véte lével, a 2. mel lék let ben meg ha tá ro zot tak alap ján elõ -
ké szí ti és az el len õr zés meg kez dé se kor er rõl a ki bo csá tót
szó ban ér te sí ti.

(2) A hely szí ni el len õr zés re az Ál la mi Nép egész ség ügyi 
és Tisz ti or vo si Szol gá la tot (a továb biak ban: köz egész ség -
ügyi ha tó ság) az el len õr zés re jo go sult meg hív ja.

(3) Amennyi ben a kö zös üze mi csa tor nát több ki bo csá tó 
kö zö sen hasz nál ja, il le tõ leg bár mely ki bo csá tót az Fvr.
14.  § (2) be kez dés sze rin ti ha tó sá gi in téz ke dés érin ti, min -
tát kell ven ni a kö zö sen el ve ze tett szenny víz bõl és külön-
 külön az egyes ki bo csá tók el ve ze tõ csa tor ná i ból is, a kö zö -
sen hasz nált el ve ze tõ rend szer re tör té nõ csat la ko zá sok
elõtt.

(4) Min ta vé te le zés kor a vett min tát meg kell osz ta ni az
el len õr zés re jo go sult – bak te ri á lis szennye zõ anyag te kin -
te té ben a köz egész ség ügyi ha tó ság la bo ra tó ri u ma – és a
 kibocsátó ön el len õr zõ la bo ra tó ri um kö zött. Az ön el len õr -
zés re nem kö te le zett ki bo csá tó ré szé re – amennyi ben kéri
és a szük sé ges esz kö zö ket biz to sít ja – a víz min ták ból meg -
fe le lõ kont roll min tát kell ren del ke zés re bo csá ta ni.

(5) A víz min ták elem zé sét az el len õr zés re jo go sult – a
bak te ri á lis szennye zõ anyag ra vo nat ko zó elem zést a köz -
egész ség ügyi ha tó ság –, va la mint a szol gál ta tó akk re di tált
la bo ra tó ri u mai vég zik.

(6) A ki bo csá tó ön el len õr zé sét vég zõ la bo ra tó ri um a
hely szí ni el len õr zés min ta vé te le zé sé nek nap já tól szá mí -
tott 30 na pon be lül meg kül di az el len õr zés re jo go sult nak a
hely szí ni el len õr zé sen vett min ták ál ta la el vég zett la bo ra -
tó ri u mi elem zé sé nek ered mé nyét.

12.  §

(1) A hely szí ni el len õr zés rõl az el len õr zés re jo go sult a
3. mel lék let sze rin ti tar ta lom mal jegy zõ köny vet ké szít.

(2) A ki bo csá tó ön el len õr zé si rend sze ré nek hely szí ni
 ellenõrzése so rán a 3. mel lék let ben elõ ír ta kon túl, jegy zõ -
könyv ben kell rög zí te ni a terv ben nem sze rep lõ vagy at tól
el té rõ ada to kat, jel lem zõ ket.

(3) A hely szí ni el len õr zés ered mé nyei alap ján az el len -
õr zés re jo go sult a ki bo csá tót – a hely szí ni el len õr zés
 lefolytatását kö ve tõ 30 na pon be lül – tá jé koz ta tó ban ér te -
sí ti a víz min ták akk re di tált la bo ra tó ri um ál tal vég zett
elem zé se i nek ered mé nyé rõl. A tá jé koz ta tó rész le tes tar -
talmi kö ve tel mé nye it a 2. mel lék let 7. pont ja tar tal maz za.

(4) Ha a víz min ta bak te ri á lis szennye zést is tar tal maz, a
tá jé koz ta tó ba a köz egész ség ügyi ha tó ság vizs gá la ti ered -
mé nyét is bele kell fog lal ni. En nek ér de ké ben a köz egész -
ség ügyi ha tó ság az ál ta la el vég zett la bo ra tó ri u mi vizs -
gálatról ké szült jegy zõ köny vet az el len õr zés tõl szá mí tott
15 na pon be lül meg kül di az el len õr zés re jo go sult ré szé re.

13.  §

(1) A ki bo csá tó a tá jé koz ta tó át vé te lét kö ve tõ 15 na pon
be lül arra ész re vé telt te het. Az ész re vé tel ben meg kell
 jelölni azo kat a té nye ket és ve lük kap cso la to san azon köz -
vet len vagy köz ve tett bi zo nyí té ko kat, amely alap ján a tá jé -
koz ta tó meg ál la pí tá sa it vi tat ja.

(2) Az ész re vé tel lel kap cso la tos ál lás pont já ról az el len -
õr zés re jo go sult 15 na pon be lül tá jé koz tat ja a ki bo csá tót.

(3) Amennyi ben a ki bo csá tó az ész re vé te lé ben a hely -
szí ni el len õr zés egész ben vagy a vi ta tott meg ál la pí tás
 tisztázásához szük sé ges ré szé ben tör té nõ meg is mét lé sét
kéri, er rõl az el len õr zés re jo go sult az ész re vé te lek be nyúj -
tá sá tól szá mí tott 30 na pon be lül gon dos ko dik, fel té ve,
hogy a ki bo csá tó az is mé telt hely szí ni el len õr zés és a
(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott hely szí ni el len õr zés költ -
sé gét az el len õr zés re jo go sult szám lá já ra tör té nõ el he lye -
zés sel meg elõ le ge zi.

(4) A (3) be kez dés alap ján el vég zett is mé telt hely szí ni
el len õr zés után – amennyi ben az el len õr zés re jo go sult úgy
dönt – 90 na pon be lül – de leg ké sõbb a tárgy év de cem -
ber 31-éig – elõ ze tes be je len tés nél kül, a szenny víz ki bo -
csá tás en ge dély sze rin ti meg fe le lõ sé gét, il let ve az ön el len -
õr zé si rend szer meg bíz ha tó sá gát hely szí ni el len õr zés
 lefolytatásával el len õriz he ti.

(5) Ha az el len õr zés re jo go sult a (4) be kez dés sze rin ti
el len õr zést nem foly tat ta le, a ki bo csá tó ál tal meg elõ le ge -
zett költ ség nek az erre a hely szí ni el len õr zés re esõ ré szét
leg ké sõbb a tárgy év de cem ber 31-éig a ki bo csá tó ré szé re
vissza utal ja.

(6) Ha a ki bo csá tó a tá jé koz ta tó ra ész re vé telt nem tett, a
szenny víz ki bo csá tás ra az el len õr zés re jo go sult ál tal le -
foly ta tott hely szí ni el len õr zés ered mé nye a meg ha tá ro zó.

14.  §

(1) Az ön el len õr zõ rend szer meg bíz ha tó nak mi nõ sül, ha
a) a ki bo csá tó az ön el len õr zést a terv sze rint foly tat ja, és

9218 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/156. szám



b) az e ren de let sze rint le foly ta tott hely szí ni el len õr zés
ered mé nyei nem mu tat nak szá mot te võ el té rést a kö zös
min ta vé te le zés so rán pár hu za mo san vég zett ön el len õr zés
ered mé nye i vel, és a 2. mel lék let 6. c) pont já ban fog lalt
 kritériumoknak tör té nõ meg fe le lés nem ál la pít ha tó meg,
va la mint

c) az éves ön el len õr zé si adat szol gál ta tás mé ré si ered -
mé nye it a hely szí ni el len õr zés la bo ra tó ri u mi ered mé nye i -
vel össze ha son lít va meg ál la pít ha tó, hogy a hely szí ni
 ellenõrzés ered mé nyei il lesz ked nek az ön el len õr zé si ered -
mé nyek so rá ba.

(2) Ha az el len õr zés re jo go sult a hely szí ni el len õr zés
 során az ön el len õr zés te rén – az ön el len õr zé si terv ben elõ -
ír tak hoz ké pest – hi á nyos sá got ál la pít meg, azo kat sa ját
ada ta i val pó tol ja, a tá jé koz ta tót és a víz szennye zé si bír ság
meg ál la pí tá sát az ön el len õr zé si rend szer ada ta i nak mel lõ -
zé sé vel a sa ját ada ta i ra ala poz za. Az ön el len õr zé si rend -
szer ada ta i nak fi gyel men kí vül ha gyá sát in do kol ni kell.

(3) Az ön el len õr zé si rend szer ada ta i nak fi gyel men kí vül 
ha gyá sa kö vet kez té ben a hely szí ni el len õr zés ered mé nyét
a kö vet ke zõ hely szí ni el len õr zé sig, bír ság meg ál la pí tá sa
ese tén leg ké sõbb a tárgy év de cem ber 31-éig le het meg ha -
tá ro zó nak te kin te ni.

(4) Ön el len õr zés re nem kö te le zett ki bo csá tók nál az év
elsõ fe lé ben vég zett hely szí ni el len õr zés ered mé nyét egész 
évre meg ha tá ro zó nak kell te kin tet ni, ki vé ve, ha a kibo -
csátó az el len õr zést köve tõen is mé telt hely szí ni el len õr zés
el vég zé sét kez de mé nyez te vagy az el len õr zés re jo go sult
újabb el len õr zést vég zett.

15.  §

(1) Ha az el len õr zés re jo go sult nak tu do má sá ra jut, hogy
a hely szí ni el len õr zést köve tõen a ki bo csá tott szenny víz
mennyi sé ge vagy mi nõ sé ge a be fo ga dó ra hát rá nyo san
meg vál to zott, újabb hely szí ni el len õr zést kell tar ta ni.

(2) Az (1) be kez dés sze rin ti hely szí ni el len õr zést köve -
tõen a ki bo csá tó ké rel mé re – a költ sé gé nek 13.  § (3) be kez -
dé se sze rin ti biz to sí tá sát köve tõen – a ké re lem be nyúj tá sá -
tól szá mí tott 15 na pon be lül is mé telt hely szí ni el len õr zést
kell tar ta ni.

(3) Víz szennye zõ anyag köz ve tett be ve ze té se ese tén, ha 
a ki bo csá tó ön el len õr zés re nem kö te le zett és tevékeny -
ségével össze füg gés ben a hely szí ni el len õr zést köve tõen
a ki bo csá tott szenny víz mennyi sé ge vagy mi nõ sé ge a köz -
csa tor na, a kö zös üze mi csa tor na vagy a kö zös üze mi tisz -
tí tó mû köd te té sé re néz ve hát rá nyo san meg vál to zott, a
 kibocsátó kö te les az el len õr zés re jo go sul tat, il let ve üze -
mel te tõt ha la dék ta la nul ér te sí te ni.

Helyszíni ellenõrzés üzemzavarból eredõ
rendkívüli szennyezés esetén

16.  §

(1) Rend kí vü li szennye zés ese tén az el len õr zés re jo go -
sult a szennye zést oko zó ki bo csá tó nál a be je len tést vagy
ész le lést kö ve tõ le he tõ leg rö vi debb idõn be lül min ta vé te -
le zés sel egy be kö tött hely szí ni el len õr zést tart, és azt a
rend kí vü li szennye zés tar ta ma alatt, szük ség sze rin ti gya -
ko ri ság gal meg is mét li.

(2) A víz min ták la bo ra tó ri u mi elem zé sét so ron kí vül el
kell vé gez ni, és az össze sí tett ered ményt tar tal ma zó tá jé -
koz ta tót a rend kí vü li szennye zés meg szû né sét kö ve tõ
15 na pon be lül meg kell kül de ni a ki bo csá tó nak.

(3) A ki bo csá tó a tá jé koz ta tó ra, an nak kéz hez vé te lé tõl
szá mí tott 15 na pon be lül in dok lás sal el lá tott ész re vé telt
 tehet.

(4) Amennyi ben min ta vé te le zés re kül sõ el há rít ha tat lan
ok nál fog va nem ke rül he tett sor a szennye zõ anya gok
mennyi sé gét mû sza ki becs lés sel kell meg ha tá roz ni. Az
 ellenõrzésre jo go sult nak a becs lés so rán figye lembe vett
kö rül mé nye ket jegy zõ könyv ben kell rög zí te nie, mely re a
ki bo csá tó ész re vé telt te het.

(5) Rend kí vü li szennye zés hez kap cso ló dó el len õr zés -
nek mi nõ sül az is, ha a szennye zést szán dé ko san oko zó
 kibocsátó el len õr zé sé re nem az üzem sze rû ki bo csá tá si
pon ton ke rül sor, de a ha tó ság az el len õr zés, (min ta vé te le -
zés) alap ján iga zol ja, hogy az adott köz csa tor na- vagy kör -
nye zet ká ro sí tást mely ki bo csá tó okoz ta.

(6) Amennyi ben a rend kí vü li szennye zés az ellenõr -
zésre jo go sult meg ér ke zé sé ig meg szû nik vagy meg szün te -
tik, ak kor a szennye zés meg ál la pí tá sá hoz szük sé ges min -
ták min den olyan hely rõl vé te lez he tõk, me lyek alap ján a
rend kí vü li szennye zés ál tal oko zott kör nye zet ter he lés
vagy köz csa tor na ter he lés meg ha tá roz ha tó vá vá lik.

Adatszolgáltatás

17.  §

(1) Az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó – az üzem nap ló
ada tai alap ján – a ki bo csá tá sá ról éven te össze fog la ló
 jelentést ké szít, va la mint a 4. mel lék let sze rin ti adat la po kat 
ki tölt, és eze ket a tárgy évet kö ve tõ év már ci us 31-éig a ha -
tó ság hoz be nyújt ja. A ki bo csá tó kö te les az adat szol gál ta -
tás tel jes kö rû sé gét és a szol gál ta tott ada tok nak a  kibocsátó 
egyéb nyil ván tar tá si rend sze ré nek, ira ta i nak adat tar tal má -
val való egye zõ sé gét biz to sí ta ni.

(2) Az adat szol gál ta tá si kö te le zett sé get e ren de let
 szerinti nyom tat vá nyon vagy szá mí tó gé pes adat hor do zón
kell tel je sí te ni. A ki bo csá tó az adat szol gál ta tás alap já ul
szol gá ló ira tok meg õr zé sé rõl kö te les gon dos kod ni.
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(3) A ha tó ság ha tá ro zat ban en ge dé lyez he ti a 4. mel lék -
le té ben fog lalt adat la pok tól el té rõ for má ban tör té nõ adat -
szol gál ta tás tel je sí té sét, ha az adat lap mû sza ki, techno -
lógiai okok  miatt nem al kal maz ha tó.

(4) Az adat la po kat a ha tó ság nyil ván tart ja és kö te les az
ab ban sze rep lõ ada to kat – a sze mé lyes ada tok vé del mé rõl
és a köz ér de kû ada tok nyil vá nos sá gá ról  szóló tör vény elõ -
írásai sze rint meg ál la pí tott ki vé te lek kel – hoz zá fér he tõ vé
ten ni.

A csatornabírság és a vízszennyezési bírság
megállapításának és kiszabásának sajátos szabályai

18.  §

(1) A csa tor na bír ság, il let ve a víz szennye zé si bír ság
meg ál la pí tá sá nál az Fvr. 33–34.  §-ai sze rint kell el jár ni.

(2) Hí gí tás ese tén – ha a ha tó ság ezt kü lön nem enge -
délyezte – a több let víz mennyi ség gel ki bo csá tott tel jes
szennye zõ anyag-mennyi ség re kell a bír sá got megállapí -
tani.

(3) Ön el len õr zés re nem kö te le zett fo lya ma tos szenny -
víz ki bo csá tás ese tén a hely szí ni el len õr zés ered mé nye a
kö vet ke zõ hely szí ni el len õr zé sig irány adó. A bír sá got egy
adott szennye zõ anyag ra az elsõ hely szí ni el len õr zés idõ -
pont já tól a kö vet ke zõ hely szí ni el len õr zé sig ter je dõ idõ -
szak ra – leg fel jebb a tárgy év de cem ber 31-éig – kell meg -
ál la pí ta ni, a ki bo csá tá si ha tár ér ték nek (kü szöb ér ték nek)
meg fe le lõ szennye zõ anyag-mennyi sé ge fö löt ti mennyi -
ség re.

(4) Idény üzem nél az egész idény re, vál to zó szenny víz -
ki bo csá tá sú üzem nél a ki bo csá tást jel lem zõ cik lu sok ra
kell a bír sá got meg ál la pí ta ni. Az elsõ el len õr zés meg ál la -
pí tá sa it az idény, il let ve a mû kö dé si cik lus kez de té tõl az
idény ben, il let ve mû kö dé si cik lus ban el vég zett kö vet ke zõ
hely szí ni el len õr zé sig kell a bír ság szá mí tás szem pont já ból 
jel lem zõ nek te kin tet ni.

(5) Ön el len õr zés re kö te le zett ki bo csá tók ese tén, ha az
el len õr zés re jo go sult az ön el len õr zést nem fo gad ta el, a
bír ság meg ál la pí tá sát a hely szí ni el len õr zés ered mé nye i re
kell ala poz ni, és a (3)–(4) be kez dé sek ben elõ ír tak sze rint
meg ál la pí ta ni.

(6) A víz szennye zé si bír sá got fo lya ma tos víz szennye -
zés ese tén éven ként, idény üzem ese tén idé nyen ként, rend -
kí vü li szennye zés kap csán ese ten ként, utó lag egy összeg -
ben kell ki szab ni.

(7) A szol gál ta tó ál tal ké szí ten dõ csa tor na bír ság-ja vas -
lat tar tal mi kö ve tel mé nye it az 5. mel lék let, a bírságmeg -
állapítás sa já tos sza bá lya it a 6. mel lék let tar tal maz za.

Záró rendelkezések

19.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 15. na pon lép
 hatályba.

(2) A 17.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott adat la po kat 
2004. évre vo nat ko zó ada tok kal 2006. ja nu ár 31-éig kell
be nyúj ta ni.

(3) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a hasz nált és szenny vi zek ki bo csá tá sá nak méré -
sérõl, el len õr zé sé rõl, adat szol gál ta tá sá ról, va la mint víz -
szennye zé si bír ság sa já tos sza bá lya i ról  szóló 7/2002.
(III. 1.) KöM ren de let, to váb bá az egyes kör nye zet vé del -
mi, ter mé szet vé del mi és víz ügyi fel adat- és ha tás kö rö ket
meg ál la pí tó mi nisz te ri ren de le tek mó do sí tá sá ról  szóló
3/2005. (II. 22.) KvVM ren de let 8.  §-a.

(4) Ez a ren de let a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak való 
meg fe le lést szol gál ja:

a) a Ta nács 76/464/EGK irány el ve (1976. má jus 4.)
a Kö zös ség vízi kör nye ze té be bo csá tott egyes ve szé lyes
anya gok ál tal oko zott szennye zés rõl, 11. cikk;

b) A Ta nács 87/217/EGK irány el ve (1987. már ci us 19.)
az az beszt ál tal oko zott kör nye zet szennye zés megelõzé -
sérõl és csök ken té sé rõl; 6. cikk (1) be kez dés, mel lék let
A. pont.

(5) Ez a ren de let a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok vég re -
haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg:

a) A Ta nács 77/795/EGK ha tá ro za ta (1977. de cem -
ber 12.) a Kö zös ség ben ta lál ha tó fel szí ni édes víz mi nõ sé -
gé re vo nat ko zó kö zös in for má ció cse re el já rás létrehozá -
sáról, 2. cikk (2) be kez dés b) pont, II. mel lék let;

b) A Bi zott ság 95/337/EK ha tá ro za ta (1995. jú li us 25.)
a víz ügyi ága zat ra vo nat ko zó irány el vek kel kap cso la tos
kér dõ ívek rõl  szóló, 1992. jú li us 27-i 92/446/EGK ha tá ro -
zat mó do sí tá sá ról, I. kér dõ ív váz lat;

c) A Bi zott ság 2000/479/EK ha tá ro za ta (2000. jú -
lius 17.) a kör nye zet szennye zés in teg rált meg elõ zé sé rõl és
csök ken té sé rõl (IPPC)  szóló 96/61/EK ta ná csi irány elv
15. cik ke alap ján egy eu ró pai szennye zõ anyag-ki bo csá tá si 
nyil ván tar tás (EPER) ki ala kí tá sá ról, A1, A2 mel lék let.

Dr. Per sá nyi Mik lós s. k.,
kör nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter

1. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

Az üzemnapló tartalma

1. A 3.  § (2) be kez dé se sze rin ti üzem nap ló ban fel kell
tün tet ni:

a) a tech no ló gi ai be ren de zé sek, va la mint a szenny víz
szál lí tá sá ra és tisz tí tá sá ra szol gá ló be ren de zé sek napi,
havi, éves üzem ide jét,

b) a ter me lés re vo nat ko zó, a szenny víz ki bo csá tás ra
 hatással lévõ ada to kat (így pél dá ul: fel hasz nált anya gok és 
ter mé kek, ezek mi nõ sé gi jel lem zõi és napi, havi, éves
mennyi sé gük),
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c) a be kö vet ke zett üzem za va rok, a szo ká sos tól el té rõ,
rend kí vü li üzem ál la po tok okát, ide jét és idõ tar ta mát, va la -
mint az azok meg szün te té sé re tett in téz ke dé se ket,

d) a vég re haj tott kar ban tar tá sok (ja ví tá sok) ide jét és
idõ tar ta mát, va la mint azok eset le ges ha tá sát a ki bo csá tás ra 
(jel le gé re és mennyi sé gé re),

e) a ki bo csá tá sok ön el len õr zé sé nek for má ját, ide jét
(gya ko ri sá gát) és idõ tar ta mát, va la mint vég re haj tá sá nak
mód ját,

f) a ki bo csá tás mé ré sét vég zõ szer ve zet meg ne ve zé sét,
a mé rés idõ pont ját és a mé ré si jegy zõ könyv szá mát,

g) a ki bo csá tás ön el len õr zé sé nek ered mé nye it,
h) a ha tó ság ál tal vég zett hely szí ni el len õr zés ered -

ményeit.

2. A b), e), f), g) és h) pon tok ban fel so rol ta kat nem
szük sé ges az üzem nap ló ban sze re pel tet ni, ha az ada tok
ren del ke zés re ál lá sát a ki bo csá tó kü lön biz to sít ja.

2. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

A használt- és szennyvizek kibocsátásának
ellenõrzését szolgáló mintavétel, elemzés

és értékelés lefolytatásáról

1. Az el len õr zés elõ ké szí té se

1.1. Az elõ ké szí tés so rán kü lö nö sen az aláb bi ak ra kell
te kin tet tel len ni:

– a ki bo csá tó tech no ló gi á já ra,
– a ha tó sá gi en ge dé lyek re,
– a terv do ku men tá ci ók ra,
– a hely szín raj zok ra,
– a hely szí ni is me re tek re, be já rá sok ra,
– a szenny víz át la gos mennyi sé gé re, víz for gal mi ada ta i ra,
– a jel lem zõ szennye zõ anya gok ra,
– az át la gos évi üzem na pok ra,
– a ter me lé si idõ sza kok ra,
– a vár ha tó vál to zá sok ra,
– a szenny víz be fo ga dó já ra,
– az üzem víz mi nõ ség-vé del mi te vé keny sé gé re,
– a szenny víz elõ tisz tí tá si kö rül mé nye i re,
– a szenny vízbe ve ze tés mód já ra.

2. Az ön el len õr zé si terv és a min ta vé te li prog ram tar -
tal má nak sa já tos elõ írá sai

2.1. Ön el len õr zé si terv ké szí té se
A köz ve tett és köz vet len be ve ze tést foly ta tó ki bo csá tók

ön el len õr zé si ter vé ben meg kell ha tá roz ni:
a) az ön el len õr zés ke re té ben figye lembe vett min ta vé -

te li ren det és a min ták vizs gá la tát vég zõ la bo ra tó ri u mot,
szer ve ze tet;

b) az ön el len õr zés rész le tes vizs gá la ti ter vét, a min ta -
vé te lek gya ko ri sá gát, fi gye lem mel a tech no ló gi á ra és az
egyéb, egye di sa já tos sá gok ra. Az éves mi ni má lis minta -

vételi szá mot a 2.2. pont ban fog lalt, a min ta vé te li prog ram
ki ala kí tá sá ra vo nat ko zó elõ írások figye lembe véte lével
kell min den ki bo csá tó ra meg ha tá roz ni;

c) min ta vé te li he lye ket (te le pü lé si tisz tí tó ese tén a
 bevezetett szenny víz vizs gá la tá ra vo nat ko zó min ta vé te li
he lyet is), a min ta vé te li fel té te le ket, ide ért ve azo kat a
 körülményeket is, ame lyek a min ta vé telt be fo lyá sol hat ják;

d) a vizs gál ni szük sé ges kom po nen se ket, az alkal -
mazni kí vánt ana li ti kai mód sze re ket, to váb bá a jel lem zõ
szennye zõ anyag-kon cent rá ció, il let ve a szennyezõanyag-
 mennyiség meg ha tá ro zá sá nak mód ját;

e) a vizs gá la ti ered mé nyek nek a ha tó ság, köz csa tor na
ese té ben a szol gál ta tó kö zös üze mi csa tor na ese té ben az
üze mel te tõ ré szé re tör té nõ meg kül dé sé nek mód ját, fi gye -
lem mel az Fvr. 28.  § (3) be kez dé sé re;

f) a rend kí vü li ese mé nyek el len õr zé sé nek és je len té sé -
nek mód ját;

g) a vi tás kér dé sek ben irány adó, akk re di tált laborató -
rium meg ne ve zé sét;

h) a ve szé lyes anya gok vagy a föld ta ni kö zeg és fel szín
alat ti vi zek szem pont já ból a 10/2000. (VI. 2.) KöM–
 KöViM–EüM–FVM együt tes ren de let ben ne ve sí tett anya -
gok ki bo csá tá sa ese tén azok el len õr zé sé re al kal ma zott
mo ni tor ing ter vet;

i) a fel szí ni vi zek ter hel he tõ sé ge szem pont já ból vég zett 
vizs gá la tok min ta vé te li he lye it, kom po nen se it és vizsgá -
lati gya ko ri sá ga it, az ered mé nyek ha tó ság nak tör té nõ
meg kül dé sé nek mód ját.

2.2. Min ta vé te li prog ram ki ala kí tá sá nak sza bá lyai
2.2.1. A ha tó ság köz csa tor na ese té ben a szol gál ta tó,

 illetve az ön el len õr zést vég zõ el len õr zé si és min ta vé te li
prog ram já nak mi ni má li san az aláb bi ada to kat kell tar tal -
maz nia:

– szenny víz ki bo csá tó meg ne ve zé se, címe,
– min ta vé tel idõ pont ja (csak az ön el len õr zés re kö te le -

zett ki bo csá tók ré szé re),
– min ta vé tel idõ tar ta ma,
– min ta vé te lek éves mi ni má lis gya ko ri sá ga,
– min ta vé tel tí pu sa,
– min ta vé te li he lyek meg je lö lé se,
– vizs gá lan dó kom po nen sek fel so ro lá sa.
Az az ön el len õr zés re kö te les ki bo csá tó, aki nek a ha tó -

ság a ha tár ér té két ha tás fok ban írta elõ, a min ta vé te li ter vét
úgy kell el ké szí te nie, hogy a ha tás fok szá mí tás ra vonat -
kozó sza bá lyok sze rint foly tat has sa le az ön el len õr zést.

2.2.2. A min ta vé te li prog ram ki ala kí tá sá nak egye di
sza bá lyai

a) Min ta vé te li he lyek ki je lö lé sé nek mód ja:
– A min ta vé te li he lyek ki je lö lé sét az e ren de let 8.  §

(2)–(3) be kez dé se i ben elõ ír tak sze rint és a tech no ló gi ai
ha tár ér té kek kel sza bá lyo zott ki bo csá tás ese té ben a kü lön
jog sza bály ban meg ha tá ro zot tak figye lembe véte lével kell
vé gez ni.

– Min ta vé te li he lyet kell ki je löl ni a te le pü lé si tisztító -
telepre be ve ze tett nyers szenny víz és a te lep rõl el ve ze tett
tisz tí tott víz vizs gá la tá ra.
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b) A min ta vé te le zés mód já nak ter ve zé se:
ba) ál lan dó ki bo csá tás ese tén pont min tá val vagy egy

óra alatt há rom pont min tá ból kép zett át lag min tá val, il let ve 
a 28/2004. (XII. 25.) KvVM ren de let vo nat ko zó elõ írásai
sze rint,

bb) sza ka szo san ál lan dó ki bo csá tás ese tén min den
egyes ki bo csá tá si sza kasz ra egy óra alatt há rom pont min -
tá ból ké pe zett át lag min tá val,

bc) ha las ta vak ese té ben pont min tá val a be ve ze tés elsõ,
má so dik és har ma dik sza ka szá ban
kell el vé gez ni.

c) A min ta vé tel gya ko ri sá gá nak ter ve zé se:
ca) Az éves mi ni má lis min ta vé te lek szá mát az Fvr.

28.  § (2) be kez dés sze rint, il let ve te le pü lé si tisz tí tók ese té -
ben a cc) pont sze rint kell meg ha tá roz ni.

cb) Idény üzem nél, va la mint vál to zó szenny víz ki bo csá -
tá sú üzem nél a min ta vé te le zés gya ko ri sá gát úgy kell meg -
ál la pí ta ni, hogy az el len õr zés meg fele lõen jel le mez ze a
 kibocsátási idõ szak szennye zõ anyag-ki bo csá tá sát.

cc) A te le pü lé si tisz tí tók el len õr zé se ese tén a min ta vé -
te lek gya ko ri sá gá nak ter ve zé sé nél a kö vet ke zõ ket kell
figye lembe ven ni:

– Az ön el len õr zé si terv ben az éves mi ni má lis ön el len -
õr zé si mé rés szá mát a tisz tí tó te lep ter he lé sé tõl füg gõ en
kell meg ha tá roz ni, és az év so rán rend sze res idõ kö zön ként 
kell a mé ré se ket vé gez ni:

A tisz tí tó te lep
ter he lé se [LE]

Az ön el len õr zé si mé ré sek mi ni má lis
 száma egy év ben (Az en ge dély ben
és az ön el len õr zé si terv ben meg ha tá ro -
zott szennye zõ anya gok ra)

2000–9999 Az elsõ ön el len õr zé si év so rán 12 mé rés, 
a kö vet ke zõ évek ben négy mé rés, ha
 kimutatható, hogy az elsõ év ben a tisz tí -
tott víz mi nõ sé ge ki elé gí ti az en ge dély -
ben elõ írt kö ve tel mé nye ket.
Amennyi ben az évi négy mé rés kö zül
egy mé rés ered mé nye nem meg fe le lõ,
a rá kö vet ke zõ év ben új ból 12 mé rést kell 
vé gez ni. Ha a nem meg fe le lõ  mérés az
év elsõ fél évé ben volt, a min ta vé te li
prog ra mot ki kell bõ ví te ni és a minta -
vételi idõ pon to kat a fel ügye lõ ség ré szé re 
meg kül de ni.

10 000–49 999 Mi ni mum 12 mé rés/év

50 000 LE
és fe let te

Mi ni mum 24 mé rés/év

– 2000 LE alat ti te le pü lé si szenny víz tisz tí tó te lep ese -
tén leg alább évi két mé rés szük sé ges. Az egyik mé rést
 november 16. és áp ri lis 30. kö zöt ti idõ szak ban kell el vé -
gez ni.

3. A min ta vé te le zés gya kor la ti sza bá lyai ön el len õr zés
és hely szí ni el len õr zés ese tén

3.1. A min ta vé te le zés ál ta lá nos elõ írásai
A ki bo csá tott szenny vi zek mi nõ sé gé nek meg ál la pí tá sá -

hoz szenny víz min tá kat kell ven ni, az ön el len õr zés re nem
kö te le zett ki bo csá tó nál a jog sza bály ban rög zí tett he lyen
vagy a ki bo csá tás ra jel lem zõ he lyen, il let ve az ön el len õr -

zés re kö te le zet tek nél az ön el len õr zé si terv sze rin ti min ta -
vé te li he lye ken és mó don, a tech no ló gi á ra jel lem zõ sa já -
tos sá gok figye lembe véte lével.

Min den min ta vé te le zés kor olyan mennyi sé gû min tát
kell ven ni, hogy a vett min ták – figye lembe véve a min ták
tar tó sí tá sá ra vo nat ko zó elõ írásokat is – két rész re tör té nõ
osz tá sá val meg osz tott min tá kat le hes sen elõ ál lí ta ni; kü lön
a ha tó sá gi la bo ra tó ri um és kü lön a ki bo csá tó ön el len õr zõ
la bo ra tó ri um ré szé re.

Át lag min ta kép zé se ese tén olyan mé re tû gyûj tõ edényt
kell al kal maz ni, mely a 24 órán be lü li min ták ese té ben
 lehetõvé te szi a gyûj tött min ta meg osz tá sát. Ha a víz -
mennyi ség mé ré se meg ol dott, in do kolt eset ben a rész min -
ták tér fo ga ta a víz ho zam ará nyá ban sú lyoz ha tó, ha nem,
ak kor egyen lõ tér fo ga tú min tá zás al kal ma zan dó. A min ták 
tar tó sí tá sá ra vo nat ko zó elõ írások, ki vé ve az il lé kony kom -
po nen sek ese te it, az osz tott min ta ki ala kí tá sa kor al kal ma -
zan dók. A 4 órá nál hosszabb át lag min ta kép zé se ese tén a
gyûj tött min ták 0–4 °C kö zött tar tá sá nak le he tõ sé gé rõl
 kibocsátónak kell gon dos kod nia.

A min ta vé te lek re vo nat ko zó an az MSZ ISO 5667–1,
MSZ ISO 5667–2, MSZ EN ISO 5667–3 és az
MSZ EN ISO 5667–10 szá mú szab vá nyok tar tal maz nak
tá jé koz ta tást.

A min tá kat – ki vé ve a szer ves ol dó szer ext rakt és a szer -
ves ol dó szer tar ta lom vizs gá la tá ra szol gá ló kat – úgy kell
ven ni, hogy azok meg oszt ha tók és az el len õr zött és azo nos 
mód szer rel vizs gál ha tók le gye nek. A meg osz tá sá nál arra
kell tö re ked ni, hogy a min ták szennye zõ anyag-tar tal ma
azo nos le gyen. A nem meg oszt ha tó min tá kat az el len õr zött 
ké ré sé re azo nos idõ ben, de kü lön edény be kell ven ni.

Min den vizs gá lan dó min tá ból kü lön kell gyûj te ni és
 tárolni:

– szer ves ol dó szer ext rakt (nem nö vé nyi és ál la ti ere -
detû ola jok, zsí rok) vizs gá la tá ra 1-2 li tert,

– il lé kony ol dó sze rek vizs gá la tá ra szín ül tig töl tött
edény be 1-2 li tert,

– ci a ni dok és fe no lok meg ha tá ro zá sá hoz 1-1 li tert,
– ab ban az eset ben, ha az ólom-ace tá tos pró ba po zi tív

szul fid meg ha tá ro zá sá hoz csi szolt du gós üveg ben (Wink -
ler pa lack ban) 300 cm3-t,

– ame lye ket a hely szí nen kell fel dol goz ni,
– ame lyek nél össze ön tés ese tén az egyes kom po nen sek 

egy más ra ha tá suk foly tán kon cent rá ci ó ju kat megváltoz -
tatják,

– ahol a vizs gá la ti szab vány azt elõ ír ja.
Át lag min ta gyûj té se ese tén a pH-mé rõ vel vagy pH-in di -

ká tor pa pír ral vizs gált rész min ták ból a pH = 7,0 alat ti és
 feletti min tá kat kü lön edény be kell össze ön te ni.

A min ták tar tó sí tá sá ra vo nat ko zó an az MSZ EN ISO
5667–3:2004 szá mú szab vány tar tal maz tá jé koz ta tást.

3.2. A min ta vé tel mód ja

3.2.1. Ön el len õr zés re kö te le zett ki bo csá tók ese té ben
a min ta vé tel

a) a ha tó ság ál tal jó vá ha gyott mó don, vagy
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b) az el len õr zés idõ pont já ban meg ál la pí tott üzem rend -
nek meg fe le lõ mó don tör té nik.

3.2.2. Ön el len õr zés re nem kö te le zett ki bo csá tók ese té -
ben a min ta vé tel az aláb bi ak sze rint tör té nik:

– ha a ki bo csá tás mé ré sek alap ján ál lan dó ki bo csá tás -
nak mi nõ sí tett, ak kor az adott idõ szak alatt vett egy pont -
min tá val,

– ha a ki bo csá tás mé ré sek alap ján sza ka szo san ál lan dó
ki bo csá tás nak mi nõ sí tett, úgy min den ál lan dó ki bo csá tá si
sza kaszt egy-egy pont min tá val jel lem zünk.

Ha a ki bo csá tás nem ál lan dó ki bo csá tás nak mi nõ sí tett,
ak kor:

a) mi ni mum 4 órán át, órán ként kell ven ni min tát (5 db
so ro zat min ta),

b) fi zi kai tu laj don sá ga i ban je len tõ sen el té rõ vi zek ese -
té ben a so ro zat min ta kép zé sét a tech no ló gi ai fo lya ma tok
ál tal meg ha tá ro zott üzem rend hez kell iga zí ta ni.

3.2.3. Ha az el len õr zõ szerv a min ta vé tel nél a szenny -
víz mi nõ sé gé nek meg ál la pí tá sá ra mû sze res mé rést – pl.
pH-mé rést – is vé gez, a mû szer be ál lí tá sát (ka lib rá lást),
a ka lib rá lás el len õr zé sét az el len õr zött ké ré sé re, az el len -
õr zött kép vi se lõ jé nek je len lé té ben kell vé gez ni.

3.2.4. Az el len õr zõ szerv nek az ön el len õr zés re kö te le -
zett ki bo csá tó nál az el len õr zé sét úgy kell meg kez de nie,
hogy azok ra a kom po nen sek re, me lyek re vo nat ko zó an a
min ta vé te le zés sza bá lyai nem te szik le he tõ vé az osz tott
min ták kép zé sét, a min ta vé telt úgy le hes sen el vé gez ni,
hogy azok egy ide jû sé ge biz to sí tott le gyen.

3.3. Te le pü lé si szenny víz tisz tí tó te lep el len õr zé sé nek
sa já tos min ta vé te le zé si sza bá lyai

a) Min ta vé te le zést kell vé gez ni a te le pü lé si szenny víz -
tisz tí tó te lep rõl el ve ze tett tisz tí tott víz bõl és a tisztítóte -
lepre be ve ze tett nyers szenny víz bõl, a tar tóz ko dá si idõ
figye lembe véte lével.

b) A nyers szenny víz min tá zá sát a tisz tí tó te lep hid ra u -
li kai ter he lé sé tõl füg get le nül 3×8 órás, órán ként azo nos
tér fo ga tú pont min ták át la ga ként kell meg ha tá roz ni.
Amennyi ben au to ma ta min ta ve võ áll ren del ke zés re, úgy
azt 24 órán ke resz tül vett, órán ként leg alább 6 rész min tá -
ból kép zett át lag min ta vé te lé vel kell meg ol da ni úgy, hogy
a vizs gá la ti tér fo gat ren del ke zés re áll jon.

c) A nyers és tisz tí tott szenny víz min ta vé te li tér fo ga tát
úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az a fel ügye lõ ség és köz csa tor na 
ese té ben a szol gál ta tó el len õr zõ vizs gá la ta ese tén al kal mas 
le gyen osz tott min ta ké szí té sé re.

d) Au to ma ta min ta ve võ al kal ma zá sa ese tén a tisz tí tott
szenny víz re vo nat ko zó an is olyan be ál lí tá so kat kell al kal -
maz ni, mely le he tõ vé te szi az osz tott min ták kép zé sét. Át -
lag min ta úgy is ké pez he tõ, hogy a min ta ve võ ál tal vett
min tá kat a tar tó sí tá sok elõtt meg fe le lõ edény zet ben ho mo -
ge ni zál ják, majd meg oszt ják.

e) Te le pü lé si szenny víz tisz tí tók ese té ben, ahol a ha tár -
ér ték a mi ni má lis szennye zés csök ken té si ha tás fok kal van
meg ad va, min den min ta vé telt a ha tás fok meg ál la pí tás sza -
bá lyai sze rint kell vé gez ni.

4. A szenny víz tisz tí tó, elõ ke ze lõ be ren de zés ha tás fo ka
meg ál la pí tá sá nak kü lö nös sza bá lyai

An nak a ki bo csá tó nak, aki nek ki bo csá tá si ha tár ér té két
ha tás fok ban írta elõ a ha tó ság a ha tás fok ki szá mí tá sát a kö -
vet ke zõ szá mí tá si sza bá lyok sze rint kell el vé gez nie:

tátl=V/Qátl

ahol
tátl = át la gos tar tóz ko dá si idõ (perc),
V = a be ren de zés tisz tí tás szem pont já ból hasz nos

(igény be vett) tér fo ga ta (m3),
Qátl = át la gos hid ra u li kai ter he lés (m3/perc)

A szennye zõ anyag-csök ken té si (el tá vo lí tá si) ha tás fok

(h) = {be lé põ kon cent rá ció (Cbe) – ki lé põ kon cent rá ció
(Cki) / be lé põ kon cent rá ció (Cbe)}×100 (%)

h = {(Cbe–Cki) / Cbe}×100

Pél dá ul te le pü lé sek szenny víz el ve ze té sé vel, szenny -
vízkibocsátásával kap cso la to san mi ni má lis csök ken té si
 hatásfokkal meg adott kon cent rá ció ese tén a tech no ló gi ai
ha tár ér ték ként szá mít ha tó ki lé põ kon cent rá ci ók:

Ké mi ai oxi gén igény (KOI) ese tén: Cki£0,25×Cbe (mg/l)
Bio ké mi ai oxi gén igény (BOI5, 20 °C-on nit ri fi ká ció

nél kül) ese tén: Cki£0,1 Cbe és 0,3 Cbe (mg/l) kö zött

Összes le be gõ anyag ese tén: Cki£0,1 Cbe (mg/l)

Összes fosz for ese tén: Cki£0,2 Cbe (mg/l)

Összes nit ro gén ese tén: Cki£0,2 Cbe és 0,3 Cbe (mg/l)
 között

Cbe és Cki meg ha tá ro zá sá ra vett min ta vé te lek kö zött leg -
alább a tar tóz ko dá si idõ kü lönb ség nek kell meg len nie,
 kivéve, ha olyan hosszú idõ alatt vett át lag min tá zás ról van
szó mely nél ez már el ha nya gol ha tó, vagy iga zol ha tó, hogy 
mind a be me nõ és/vagy mind az el fo lyó ol da lon a min ták
az ál lan dó ki bo csá tás ra vo nat ko zó kri té ri u mok nak meg -
felelnek.

5. A min ták vizs gá la ta

A min ta vé tel és az elem zés kö zött el telt idõ ben a min ta -
sta bi li tás tól füg gõ en meg vál toz hat a meg ha tá roz ni kí vánt
anyag kon cent rá ci ó ja. En nek figye lembe véte lével a min -
ta vé tel után, köz vet le nül a hely szí nen el vég zen dõ vizs -
gálatok a kö vet ke zõk:

– pH-mé rés,
– hõ mér sék let-mé rés,
– ak tív klór kon cent rá ció mé ré se,
– szul fid ki mu ta tás Spit ta–Wel dert po zi ti vi tás sal vagy

ólom-ace tát pró bá val,
– 10’ alatt üle pe dõ anyag tar ta lom tér fo gat sze rin ti

meg ha tá ro zá sa (köz csa tor ná ba bo csá tás ese tén).
A min ta sta bi li tás ra vo nat ko zó tá jé koz ta tást az

MSZ ENV ISO 13530:2000 jelû, Víz mi nõ sé gi Irány el vek
a víz elem zés ana li ti kai mi nõ ség biz to sí tá sá hoz címû elõ -
szab vány tar tal maz za.
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A víz vizs gá lat hoz az ana li ti kai rend szer kiválasz -
tásának szem pont ja it és el já rá sát szin tén az MSZ ENV
ISO 13530:2000 elõ szab vány adja meg. Az ana li ti kai
mód sze rek tel je sít mény jel lem zõ i vel, az ana li ti kai mód -
sze rek va li dá lá sá val a NAR–20 jelû út mu ta tó fog lal ko zik
(NAR–20: Nem ze ti Akk re di tá lá si Rend szer. Al kal ma zá si
út mu ta tó az MSZ EN ISO/IEC 17025 szab vány hoz).

Az Fvr.-ben, va la mint a 28/2004. (XII. 25.) KvVM ren -
de let ben elõ írt vizs gá lan dó anya gok ja va solt vizs gá la ti

mód sze re it és – amennyi ben el ér he tõ volt – a mód sze rek -
hez tar to zó alsó mé rés ha tá ro kat az 1–3. táb lá zat tün te ti fel.

[Meg jegy zés: A ja va solt vizs gá la ti mód sze rek nem
mind egyi ke tel je sí ti azt a kí vá nal mat, hogy az alsó mé rés -
ha tár ne le gyen több a ren de let(ek)ben az adott paramé -
terre meg en ge dett ha tár ér ték/kü szöb ér ték 10%-ánál.
Ezek nek a mód sze rek nek az al kal ma zá sa csak az alsó
 méréshatárra vo nat ko zó kí vá nal mat tel je sí tõ ana li ti kai
 eljárások be ve zet he tõ sé gé ig in do kolt.]

9224 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/156. szám

1. táb lá zat

Szennye zõ anya gok Ja va solt vizs gá la ti mód szer Alsó mé rés ha tár

1. Dik ro má tos oxi gén fo gyasz tás
KOIk

MSZ ISO 6060
MSZ 12750–21; (3. pont)

30 mg/l
2 mg/l

2. Bio ké mi ai oxi gén igény BOI5 MSZ EN 1899–1
MSZ EN 1899–2

3 mg/l

3. Összes nit ro gén Nösszes MSZ 260–12 1 mg/l

4. pH MSZ 260–4; (3. pont)
MSZ ISO 10523

5. Összes só
– ter mé sze tes ere de tû
– tech no ló gi ai ere de tû

MSZ 260–3; (2. pont) 5 mg/l

6. Nát ri um-egyen ér ték (%)*
– Na, K
– Ca, Mg
– Ca
– Mg

MSZ 1484–3; (6. pont)
MSZ 260–38
MSZ 260–52
MSZ 260–51
MSZ 260–36

1 mg/l
1 mg/l
0,060 mg/l
0,015 mg/l

7. Összes le be gõ anyag MSZ 12750–6
MSZ 260–9:1988

2 mg/l

8. Am mó nia-am mó ni um-ion MSZ ISO 7150–1 0,02 mg/l

9. Összes vas MSZ 12750–34; (2. pont)
MSZ 1484–3; (6. pont)

0,01mg/l
0,1 mg/l

10. Összes man gán MSZ 1484–3 0,05 mg/l

11. Szul fid MSZ 448–14
MSZ 260–8

0,05 mg/l
0,5 mg/l

12. Ak tív klór MSZ EN ISO 7393–1
MSZ EN ISO 7393–2
MSZ EN ISO 7393–3

0,2 mg/l

13. Összes fosz for MSZ EN 1189
MSZ 260–20

0,5 mg/l
0,04 mg/l

14. Szul fit MSZ 12750–15 0,3 mg/l

15. Szul fát MSZ 12750–16; (3. pont)
MSZ ISO 9280

10 mg/l
10 mg/l

16. Ext ra hál ha tó anya gok
(szer ves ol dó szer ext rakt)

MSZ 1484–12 2 mg/l

17. Co li form szám MSZ EN ISO 9308–1
MSZ EN ISO 9308–2
MSZ EN ISO 9308–3

0,2 db/ml

18. Nit rát MSZ 260–11 1 mg/l

19. Nit rit MSZ 260–10 0,02 mg/l



20. Klo rid MSZ 260–6 2 mg/l

21. Összes ali fás szén hid ro gén (TPH)
C5–C40

MSZ 20354
MSZ EN ISO 9377–2
(be ve ze tés alatt)

0,10 mg/l
0,10 mg/l

* A nát ri um egyen ér ték szá mí tá sa a kö vet ke zõk sze rint tör té nik:
Na-egyen ér ték %= 100 × {Na (eé) / [Na(eé)+K(eé)+Ca(eé)+Mg(eé)]}, ahol a Ca(eé)+Mg(eé) ér ték öK (összes ke mény ség) egyen ér ték ben is ki fe jez he tõ és 
ahol: Na(eé) = Na mg/l/23
   K(eé) = K mg/l/39,1
   Ca(eé) = Ca mg/l/20
   Mg(eé) = Mg mg/l/12
A mé ré si ered mé nyek szá mí tott át la gá nak ke re kí té se ugyan azok a sza bá lyok sze rint tör té nik, mint az adott al ko tó mé ré si ered mé nye i nek ke re kí té se.

2. táb lá zat

Ve szé lyes és mér ge zõ anya gok Ja va solt vizs gá la ti mód szer* Alsó mé rés ha tár

1. Összes hi gany MSZ 1484–3
MSZ EN 13506:2002

0,1 mg/l

2. Összes kad mi um MSZ 1484–3 20 mg/l–1 mg/l

3. Ad szor be ál ha tó szer ves ha lo gén
ve gyü le tek klór ban ki fe jez ve
(AOX)

MSZ EN 1485 10 mg/l

4. Po li cik li kus aro más szénhidro -
gének (PAH-k)

MSZ 1484–6; (GC/MS) 0,01 mg/l

5. Kát rány MSZ 260–41 1 mg/l

6. Klo ro form MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
0,05–0,03 mg/l (extr., GC/ECD)

7. Szén tet rak lo rid MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
0,01–0,1 mg/l (extr., GC/ECD)

8. He xak lór bu ta di én MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
0,01 mg/l (extr., GC/ECD)

9. 1,2-dik lór-etán MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
1,0–5,0 mg/l (extr., GC/ECD)

10. Tri klór eti lén MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
0,05–0,1 mg/l (extr., GC/ECD)

11. Per klór eti lén (tet rak ló re ti lén) MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 10301

0,01 mg/l (extr., GC/MS)
0,1 mg/l (extr., GC/ECD)

12. An ti mon MSZ 1484–3 1 mg/l

13. Sze lén MSZ 1484–3 0,1 mg/l

14. Króm (összes) MSZ 1484–3 0,1 mg/l

15. Króm (VI.) MSZ 260–32; (2. pont) 0,02 mg/l

16. Nik kel MSZ 1484–3 1 mg/l

17. Ko balt MSZ 1484–3 1 mg/l

18. Ólom MSZ 1484–3 0,05 mg/l

19. Ón MSZ 1484–3 10 mg/l

20. Réz MSZ 1484–3 0,05 mg/l

21. Bá ri um MSZ 1484–3 5 mg/l 

22. Cink MSZ 1484–3 0,6 mg/l

23. Ezüst MSZ 1484–3 5 mg/l

24. Ar zén MSZ EN ISO 11969
MSZ 1484–3

1 mg/l
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Ve szé lyes és mér ge zõ anya gok Ja va solt vizs gá la ti mód szer* Alsó mé rés ha tár

25. Tal li um DIN 38406–E22

26. Fe no lok (fe nol in dex) MSZ 1484–1 A
MSZ 1484–1 B
MSZ ISO 6439
MSZ EN ISO 14402

0,01–0,1 mg/l (di rekt mód szer);
2 mg/l (ext rak ci ós mód szer)
   = 0,1 mg/l
   = 0,002 mg/l

27. Flu o ri dok MSZ 260–39 0,2 mg/l

28. Ben zol, to lu ol, etil ben zol, xi lol
(BTEX)

MSZ 1484–4 1–50 mg/l (extr., GC/MS)

29. Könnyen fel sza ba du ló ci a ni dok MSZ 260–30 0,1 mg/l–0,01 mg/l

30. Összes ci a nid MSZ 260–30
MSZ ISO 6703–2
MSZ EN ISO 14403

0,1 mg/l–0,01 mg/l

10 mg/l

31. Alu mí ni um MSZ 1484–3; MSZ EN 13506
MSZ 448–7

0,5 mg/l

32. Il lé kony ha lo gé ne zett szer ves ve -
gyü le tek (POX)

MSZ 1484–5 0,01–1,0 mg/l (extr., GC/MS)

33. Az beszt** Stan dard Met hods, 1998
2570 sz. mód szer

34. Di oxi nok és fu rá nok USEPA Met hod 1613 Re vi si on B 4,4 pg/l

35. To xi ci tás: daph nia-teszt MSZ 22902:6

36. To xi ci tás: sta ti kus hal teszt MSZ 22902:3

37. To xi ci tás: lu mi nesz cens bak té ri um MSZ EN ISO 11348

38. To xi ci tás: ge no to xi ci tás teszt SOS chro mo test OECD gu i de li nes
No 471:1977
UMU teszt; ISO DIS 13829:2000

Egye bek

39. 10 per ces üle pe dõ anyag MSZ 260–3; (6., 7. pont)

 * A ja va solt vizs gá la ti mód sze rek re vo nat ko zó fent hi vat ko zott nem zet kö zi szab vá nyok, mód sze rek meg is mer he tõ sé gé vel, hoz zá fér he tõ sé gé vel kap cso la tos 
in for má ci ó kat a KvVM hon lap ja tar tal maz za.
** Az beszt mé ré sé hez a kö vet ke zõ el já rás al kal ma zan dó re fe ren cia mód szer ként: gra vi met ria – szû rés 0,45 mm-es szû rõ memb rá non, szá rí tás 105 °C-on, majd
tö meg mé rés – cent ri fu gá lás (leg alább 5 per cig, 2800–3200 g át la gos gyor su lás mel lett), szá rí tás 105 °C-on, majd tö meg mé rés. A meg ha tá ro zást 5%-os pon tos -
ság gal és 10% meg bíz ha tó ság gal kell vé gez ni.

3. táb lá zat

Egyéb komponensek

Kom po nens Ja va solt vizs gá la ti mód szer* Alsó mé rés ha tár

1. Klór di oxid+klór+bróm DIN 38408 G-5

2. Összes va ná di um Stan dard Met hods, 1998
3111D mód szer

3. Ani lin DIN 38407-F4

4. Hid ra zin DIN 38413-P1

5. EDTA ISO/DIS 16588

6. He xak lór ben zol MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 6468

0,01–1,0 mg/l (extr., GC/MS)
1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

7. Tri klór ben zol MSZ 1484–5
MSZ EN ISO 6468

0,01–1,0 mg/l (extr., GC/MS)
1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

8. HCH MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)
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Kom po nens Ja va solt vizs gá la ti mód szer* Alsó mé rés ha tár

9. Ald rin MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

10. Di erld rin MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

11. End rin MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

12. Isod rin MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

13. DDT MSZ EN ISO 6468 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD)

14. Pen ta klór fe nol MSZ EN ISO 12673 1,0–10 ng/l (extr., GC/ECD,
GC/MS)

15. To xi ci tás: al ga teszt MSZ EN 28692

16. Összes szer vet len nit ro gén
N(NH4

+)+N(NO2
–)+N(NO3

–)
MSZ ISO 7150–1
MSZ 260–9
MSZ 260–10
MSZ 260–11

17. Fosz fát fosz for MSZ 448–18 0,10 mg/l

18. Ol dott szer ves szén (DOC) MSZ EN 1484 0,5 mg/l

19. Összes szer ves szén (TOC) MSZ EN 1484 0,5 mg/l

20. Ali fás szén hid ro gé nek fû tõ olaj ként 
ki mu tat va (TPH)
C10–C32

MSZ 20354 0,10 mg/l

* A ja va solt vizs gá la ti mód sze rek re vo nat ko zó fent hi vat ko zott nem zet kö zi szab vá nyok, mód sze rek meg is mer he tõ sé gé vel, hoz zá fér he tõ sé gé vel kap cso la tos
in for má ci ó kat a KvVM hon lap ja tar tal maz za.
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6. A ha tár ér té kek nek (kü szöb ér ték nek) való meg fe le lés
meg ál la pí tá sá val kap cso la tos sza bá lyok

a) A ki bo csá tott szenny víz mi nõ sé ge ak kor meg fe le lõ,
ha a ki bo csá tás ra jel lem zõ min ta mért kon cent rá ci ó ja vagy
a min ták át lag kon cent rá ci ó ja nem na gyobb az adott anyag -
ra meg adott ha tár ér ték nél, vagy köz csa tor ná ba  bocsátás
ese tén a (kü szöb)ér ték nél.

b) A te le pü lé si tisz tí tó ki bo csá tá sa ha tár ér té kek nek való
meg fe le lé sé nek meg ál la pí tá sá nál figye lembe kell ven ni az
Fvr. 2. számú mel lék le te 2.7.2. a) pont já ban rög zí tett, a
 határértéket ki nem elé gí tõ mé ré si ered mé nyek meg en ged -
he tõ szá mát.

c) Az ön el len õr zést vég zõ ki bo csá tók ese té ben a
14.  §-ban fog lalt el já rást köve tõen ak kor le het az ön el len -
õr zés ada ta it nem meg fe le lõ nek mi nõ sí te ni, ha

– az osz tott min tá ból tör té nõ ana lí zi sek ered mé nyei az
el len õr zõ la bo ra tó ri um ál tal ha tár ér ték fe let ti nek mért vizs -
gá la ti kom po nens ese té ben leg alább 15%-kal el tér egy más -
tól,

– vagy az osz tott min tá ból tör té nõ ana lí zi sek ered mé -
nye i nek 20% fe let ti el té ré se a ha tár ér ték alatt több mint
3 kom po nenst érint, nem be le szá mít va a ki mu ta tá si ha tár
két sze re sét érin tõ kon cent rá ció tar to mány ba esõ kom po -
nen se ket,

– a ket tõs bír sá go lás el ke rü lé se  miatt sza bá lyo zás ra
 kerülõ kom po nen sek ese té ben az össze füg gé sek re ala po -
zott szá mí tá sok alap ján, az ön el len õr zés ada ta i nak leg -
alább 25%-ban el lent mon dás ál la pít ha tó meg.

d) Amennyi ben a hely szí ni el len õr zés (min ta vé te lek)
alap ján össze sí tett ered mé nyek az üzem víz- és anyag fel -
hasz ná lá si ada ta i tól lé nye ge sen el tér nek, a szennye zõ -

anyag-ki bo csá tás egy-egy min ta vé te li idõ szak ra vagy
egész évre vo nat ko zó an az üze mi anyag mér le gek alap ján
ak kor mó do sít ha tó, ha a ter mék be be nem épü lõ se géd -
anya gok fel hasz ná lás ának mér le ge vagy a be bo csá tott kon -
cent rá tu mok mennyi sé gi és mi nõ sé gi ada ta i ból ké szí tett
mér leg alap ján a jel lem zõ kon cent rá ció meg ha tá roz ha tó.
Ezt a szennye zõ anyag tö me gé nek és a fel hasz nált víz -
mennyi ség nek, va la mint a ki bo csá tott szenny víz mennyi -
ség nek a há nya do sa ként kell meg ha tá roz ni.

7. A hely szí ni el len õr zés ered mé nyé rõl ké szí ten dõ
 tájékoztató

A 12.  § 3. be kez dés elõ írásai alap ján ké szí ten dõ tá jé koz -
ta tó nak leg alább a kö vet ke zõ ket kell tar tal maz nia:

a) a hely szí ni el len õr zé sek és min ta vé te lek he lyét, idõ -
pont ját és mód ját,

b) a szenny víz min ták azo no sí tó szám je le it,

c) a szenny víz ki bo csá tás sal össze füg gõ szak mai meg ál -
la pí tá so kat,

d) a szenny víz min ták la bo ra tó ri u mi vizs gá la tá nak
(elem zé sé nek) ered mé nyét, az en ge dély sze rin ti határér -
tékek meg je lö lé sé vel,

e) a szennye zõ anyag kon cent rá ci ó já nak ha tár ér ték
 feletti meg ha tá ro zá sát,

f) a ki bo csá tott szenny víz napi mennyi sé gét m3-ben,

g) a na pon ta ki bo csá tott szenny víz ha tár ér ték fe let ti
szennye zõ anyag mennyi sé gét kg/napban,

h) a vizs gá lat, il let ve hely szí ni el len õr zés egyéb meg -
állapításait, kü lö nö sen azt, hogy a vizs gá lat, min ta vé tel
ered mé nye mely idõ szak ra meg ha tá ro zó,



i) ön el len õr zé si kö te le zett ség alá tar to zó ki bo csá tás
hely szí ni el len õr zé se ese té ben az ön el len õr zõ labora -
tórium vizs gá la ti ered mé nyé tõl szá mot te võ en el té rõ (na -
gyobb kon cent rá ci ót mu ta tó) ha tó sá gi, il let ve szol gál ta tói
la bo ra tó ri u mi vizs gá la ti ered ményt.

3. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

A helyszíni ellenõrzésrõl készítendõ
jegyzõkönyv tartalma

A hely szí ni el len õr zés so rán ké szí tett jegy zõ könyv nek
az aláb bi ada to kat kell tar tal maz nia:

a) a hely szí ni el len õr zés he lyét, idõ pont ját,
b) a je len lé võk ne vét, be osz tá sát, va la mint azt, hogy

mely szer vet, szer ve ze tet kép vi se lik,
c) a jegy zõ könyv tár gyát, az el len õrök és az üzem kép -

vi se lõ jé nek ne vét, cí mét, szék he lyét, az el len õr zés cél ját,
d) az elõ zõ év ben vagy idõ szak ban – az el len õr zést

meg elõ zõ nap idõ pont já ig – ki bo csá tott szenny víz
mennyi sé gi ada ta it, illetve a fel hasz nált víz (így pél dá ul:
sa ját ter me lé sû, il let ve vá sá rolt ivó víz, ipar i víz) mennyi -
sé gét, a víz mennyi ség, illetve szenny víz mennyi ség mé ré -
sé re szol gá ló mû sze rek, be ren de zé sek azo no sí tá sá ra szol -
gá ló ada to kat (pó tol ha tó a meg fe le lõ ön el len õr zé si terv
hivatkozá saival),

e) a víz v9esz te ség nek az al kal ma zott tech no ló gia jel -
lem zõi alap ján mért vagy szá mí tott mér té két,

f) a szenny víz ke let ke zé sét be fo lyá so ló mun ka ren det, az 
éves üzem na pok szá mát,

g) idény ben vagy idõ sza ko san mû kö dõ be bo csá tók nál
az ak tu á lis idény vagy idõ szak tar tal mát, jel lem zõ it,

h) köz ve tett ki bo csá tá sok ese té ben a házi és csat la ko zó
szenny víz el ve ze tõ-há ló za tot jel lem zõ ada to kat, a min ta -
vé tel re ki je lölt há ló za ti pon to kat,

i) köz ve tett ki bo csá tá sok ese té ben a több mû szak ban,
el té rõ tech no ló gi ák kal üze me lõ be bo csá tók nál a szenny -
víz mû sza kon kén ti meg osz lá sát,

j) a szenny víz ke ze lé sé re szol gá ló elõ tisz tí tó be ren de zé -
sek faj tá it, a lé te sít mény re vo nat ko zó ha tó sá gi en ge dé lyek
azo no sí tó ada ta it, to váb bá a be ren de zés mû kö dé sé nek
 körülményeit,

k) an nak a tény nek a rög zí té sét, hogy a be bo csá tó
 végez-e ön kont roll vizs gá la to kat, a vizs gált komponen -
seket, a vizs gá la tok he lyét és gya ko ri sá gát, az el fo ga dott
ön el len õr zé si terv rõl ka pott en ge dély szá mát,

l) az el len õr zés idõ pont já ban az át la gos tól el té rõ üze me -
lé si kö rül mé nye ket és az el len õr zés idõ tar ta ma alatt a be -
bo csá tott szenny víz mennyi sé gét,

m) a min ta vé te lek he lyét, mód ját, idõ pont ját, a vizs gá la -
tok hely szí nen ér té kel he tõ mé ré si ered mé nye it (akk re di -

tált ság tól füg get le nül is), az idõ já rás ra vo nat ko zó meg -
jegy zést, va la mint azt, hogy a be bo csá tó kért-e el len õr zõ
min tát,

n) a be bo csá tó kép vi se lõ jé nek a hely szí ni el len õr zés re
vo nat ko zó ész re vé te le it, nyi lat ko za tát,

o) amennyi ben a be bo csá tó kép vi se lõ je a jegy zõ könyv
alá írá sát meg ta gad ta, en nek a tény nek a rög zí té sét és
 ennek in do kát,

p) kö zös szenny víz be bo csá tás ese tén az egyes be bo csá -
tók kö zöt ti meg ál la po dást a fe le lõs ség vi se lé sé rõl,

q) a min ták azo no sí tó szá ma it,

r) a jegy zõ könyv ben rög zí te ni le het – amennyi ben az
en ge dé lyek bõl nem ál la pít ha tók meg – az aláb bi ada tokat:

– a szenny víz ke let ke zé sét ered mé nye zõ szennyvíz -
kezelési tech no ló gia, il let ve köz ve tett be ve ze tés ese tén a
gyár tás tech no ló gia, a fel hasz nált alap- és se géd anya gok,
az ezek kel össze füg gõ – az anya gok ban elõ for du ló – ká ro -
sí tó anya gok faj tái,

– a szenny víz ki bo csá tás, il let ve a ter me lé si idõ sza kok
idõ tar ta ma, a szenny víz mi nõ sé gé ben vár ha tó an be kö vet -
ke zõ vál to zá sok,

– mé rõ mû szer (így pél dá ul pH-mé rõ) be ál lí tá sá nál a
 kibocsátó kép vi se lõ jé nek je len lé tét.

4. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

1. VAL la pok

1.1. VAL (Bo rí tó lap)

1.2. ENG1 (Szenny víz ki bo csá tás ra vo nat ko zó elõ -
írások ada tai)

1.3. VHA2 (Szenny víz be fo ga dó já nak ada tai)

2. VÉL la pok

2.1. VÉL (Bo rí tó lap)

2.2. VHA1 (Te lep he lyi és víz hasz ná la ti ada tok)

2.3. VHA1_A (Be ér ke zõ víz mi nõ sé gé re vo nat ko zó
ada tok)

2.4. SZK1_1 (Szenny víz ki bo csá tás alap ada tai 1 –
 Telephelyi ki bo csá tás)

2.5. SZK1_2 (Szenny víz ki bo csá tás alap ada tai 2 –
IPPC kö te les lé te sít mény ki bo csá tá sa)

2.6. SZK1_3 (Szenny víz ki bo csá tás alap ada tai 3 –
 Veszélyes anyag ki bo csá tá sa)

2.7. SZK_2 (Szenny víz ki bo csá tás ada tai 2 – Ki lé põ
szenny víz)

2.8. SZK_3 (Szenny víz ki bo csá tás ada tai 3 – Iszap)
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Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi alapbejelentõ lap (VAL) 
BORÍTÓLAP 

Érvényességi dátum (év, hónap, nap):         .      .      .  

  

Adatszolgáltatás típusa:       Felügyelõség kódszáma:         

1. Adatszolgáltató ügyfél adatai 
1.1 KÜJ (Környezetvédelmi Ügyfél Jel): 1.2 KSH törzsszám (statisztikai számjel) / adószám: 

                                  -          -        
1.3 Ügyfél neve: 

      

2. Telephely adatai 

2.1 KTJ (Környezetvédelmi Területi Jel):                   
2.2 Telephely megnevezése:  

      
 

2.3 Telephely címe:               
irányítószám település neve 

             
 utca, út, tér házszám 
2.4 A telephelyen folytatott fõ tevékenység TEÁOR besorolásának kódja és megnevezése: 
               
 TEÁOR kód megnevezés 

3. Kapcsolattartó személy adatai 
3.1 Név: 3.2 Beosztás: 
              
 
3.3 Értesítési cím:               

irányítószám település neve 
             
 utca, út, tér házszám 
3.4 Telefonszám: 3.5 Fax szám: 3.6 E-mail cím: 
                     

4. Adatszolgáltatásra vonatkozó adatok 
Lapnév: VHA2 ENG1 Mellékletek 4.1 Benyújtott lapok összegzése: 
Lapszám (db):             

4.2 Adatszolgáltatás teljesítésének módja:     

4.3 Cégszerû aláírásra jogosult személy neve: 4.4 Cégszerû aláírásra jogosult személy beosztása: 
              

Valótlan adatok közlése, az adatszolgáltatás megtagadása és a késedelmes adatszolgáltatás az érvényes jogszabályok 
szerint bírság kiszabását vonja maga után! 

5. Kitöltés dátuma (év, hónap, nap):         .      .      .  

 P. H. 
cégszerû aláírás(ok) 

Az elsõfokú hatóság tölti ki! 

Beérkezés dátuma (év, hónap, nap): !!!!.!!.!!. Iktatószám: 

Szakmai ellenõrzést végzõ neve: …………………………………………. 
aláírása:…………………………………………... 

Szakmai ellenõrzés utáni 
állásfoglalás: 

Megfelelõ / Nem megfelelõ 

 

VAL
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ: 

A telephelyen van IPPC köteles 
létesítmény:    VHA2 sorszám:       Oldalszám:         

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi alapbejelentõ lap (VAL) 
Szennyvízkibocsátásra vonatkozó elõírások adatai 

 

Érvényességi dátum (év, hónap, nap):         .      .      .  

 

Adatszolgáltatás típusa:      

 

A 
kérdés 
száma 

KÉRDÉS 
Adat-

változás 
kód 

VÁLASZ 

1. Engedélyezett szennyvíz összes 
mennyisége: 

    

 

      m3/d 
 

 

2. Szennyvíztisztító mû 
engedélyezett kapacitása 

 m3/d LE 

2.1 Csak mechanikai tisztítási fokozat:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.2 Mechanikai és biológiai tisztítási 
fokozat:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.3. III. tisztítási fokozat összesen:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.3.1 Ebbõl: biológiai nitrogén eltávolítás:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.3.2 biológiai foszfor eltávolítás:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.3.3 kémiai nitrogén eltávolítás:     

 

      
 

 

 

      
 

 

2.3.4 kémiai foszfor eltávolítás:     

 

      
 

 

 

      
 

 

 

VAL ENG1 / 1. oldal 

ENG1
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ: 

A telephelyen van IPPC köteles létesítmény:    VHA2 sorszám:       Oldalszám:         

3. Engedélyezett szennyezõ anyag kibocsátások 
Határérték 

3.0 
Adat- 

változás 
kód 

3.1 
Sor-
szám 

3.2 KAJ szám 3.3 Szennyezõ anyag megnevezése 
3.4 

Koncentráció, 
mg/l 

3.5 
Mennyiség, 

kg/d 

3.6 
Engedély száma 

3.7 
Engedély 

típusa 

3.8  
Engedélyezõ 

hatóság kódja 

                    

 

      

 
 

      
 

       
      
 

          

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

                    

 

      

 
 

              
      

           

VAL ENG1 / 2. oldal 
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ 

A telephelyen van IPPC köteles 
létesítmény:    VHA2 sorszám:       Oldalszám:         

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi alapbejelentõ lap (VAL) 
Szennyvíz befogadójának adatai 

 

Érvényességi dátum (év, hónap, nap):         .      .      .  

 

Adatszolgáltatás típusa:      

 

A 
kérdés 
száma 

KÉRDÉS 
Adat-

változás 
kód 

VÁLASZ 

1. Szennyvíz befogadója: 

    

1. Közcsatorna 
2. Felszíni víz 
3. Szippantott szennyvízként elszállítva 
4. Üzemi csatornán átadott víz/ szennyvíz (telephelyen 

belüli) 
5. Telephelyi saját szennyvíztisztító vagy elõtisztító 
6. Talaj (szennyvízöntözés, szikkasztás) 
 
Írja be a választ jelölõ számot:     

1.1 Közcsatorna, Csat. Mû. Váll, egyéb 
átvevõ megnevezése: 

    

 
      

 

 

        
 

       
irányítószám település neve 
             

1.1.1 Csat. Mû. Váll., egyéb átvevõ címe: 

    

utca, út, tér házszám 

1.2 Élõvíz (befogadók)   

1.2.1.1 Fõ befogadó kódja:                 
 

       

1.2.1.2 Fõ befogadó megnevezése:  
(A megnevezés csak ellenõrzési célokat szolgál)

1.2.2.1 Másodlagos befogadó kódja:                 
 

       

1.2.2.2 Másodlagos befogadó 
megnevezése:  

(A megnevezés csak ellenõrzési célokat szolgál)

1.2.3.1 Elsõdleges befogadó kódja:                 
 

       1.2.3.2 Elsõdleges befogadó 
megnevezése:  

(A megnevezés csak ellenõrzési célokat szolgál)
 

      fkm 1.2.4 Elsõdleges befogadó 
szelvényszáma:     

 

VAL VHA2 / 1. oldal 
 

VHA2
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ: 

A telephelyen van IPPC köteles 
létesítmény:    VHA2 sorszám:       Oldalszám:         

 

A 
kérdés 
száma 

KÉRDÉS 
Adat-

változás 
kód 

VÁLASZ 

1.3 Szennyvízbevezetés helyének 
EOV koordinátái:   

1.3.1 EOV-X:                   ,      m  

1.3.2 EOV-Y:                   ,      m  

1.3.3 pontosság:     
1. Mért 
2. Térképrõl leolvasott 

Írja be a választ jelölõ 

számot:     

2. Szennyvízhozam-mérés   

2.1 Mérés megléte: 

    

0. Nem (a szennyvízhozam mérése nem megoldott) 
1. Igen (a szennyvízhozamot méréssel ellenõrzik)  
 
Írja be a választ jelölõ számot:     

2.2 Mérõberendezés típusa: 
    

 

      

 

 

2.3. Mérési módszer rövid leírása: 

    

 

      

 

 

 

VAL VHA2 / 2. oldal 
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Adatszo lgá l ta tás  

A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 
Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 

BORÍTÓLAP 

Tárgyév:         .  

  

Adatszolgáltatás típusa:       Felügyelõség kódszáma:         

1. Adatszolgáltató ügyfél adatai 

1.1 KÜJ (Környezetvédelmi Ügyfél Jel): 1.2 KSH törzsszám (statisztikai számjel) / adószám: 

                                  -          -        
1.3 Ügyfél neve: 

      

2. Telephely adatai 

2.1 KTJ (Környezetvédelmi Területi Jel):                   
2.2 Telephely megnevezése:  

      
 
2.3 Telephely címe:               

irányítószám település neve 
             
 utca, út, tér házszám 
2.4 A telephelyen folytatott fõ tevékenység TEÁOR besorolásának kódja és megnevezése: 
               
 TEÁOR kód megnevezés 

3. Kapcsolattartó személy adatai 
3.1 Név: 3.2 Beosztás: 
              
 
3.3 Értesítési cím:               

irányítószám település neve 
             
 utca, út, tér házszám 
3.4 Telefonszám: 3.5 Fax szám: 3.6 E-mail cím: 
                     

4. Adatszolgáltatásra vonatkozó adatok 
4.1 Benyújtott lapok összegzése: 

Lapnév: VHA1 VHA1_A SZK1_1 SZK1_2 SZK1_3 SZK2 SZK3 Mellékletek  
Lapszám (db):                                 

4.2 Adatszolgáltatás teljesítésének módja:     

4.3 Cégszerû aláírásra jogosult személy neve: 4.4 Cégszerû aláírásra jogosult személy beosztása: 
              

Valótlan adatok közlése, az adatszolgáltatás megtagadása és a késedelmes adatszolgáltatás az érvényes jogszabályok 
szerint bírság kiszabását vonja maga után! 

5. Kitöltés dátuma (év, hónap, nap):         .      .      .  

 P. H. 
cégszerû aláírás(ok) 

Az elsõfokú hatóság tölti ki! 

Beérkezés dátuma (év, hónap, nap): !!!!.!!.!!. Iktatószám: 

Szakmai ellenõrzést végzõ neve: …………………………………………. 
aláírása:…………………………………………... 

Szakmai ellenõrzés utáni állásfoglalás:
Megfelelõ / Nem megfelelõ 

 

VÉL
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                                                      Oldalszám:         
KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ  

Adatszo lgá l ta tás  

A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 
Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 

Telephelyi és vízhasználati adatok 

Tárgyév:         Adatszolgáltatás típusa:        
1.1 

Adat- 
változás 

kód 

1.2 
Telephely alkalmazottainak száma 

2.1 
Adat- 

változás 
kód 

2.2 
Éves üzemóra (óra) 

3.1 
Adat- 

változás 
kód 

3.2 
Éves üzemnapok száma (nap) 

   
 

      fõ 
    

 

      óra     
 

      nap  

4. Vízhasználat 

4.0 
Adat- 

változás 
kód 

4.1 
Sor-
szám 

4.2 Beérkezõ víz megnevezése 

4.3 
Beérkezõ víz 

típusa 

4.4 
Átlagos napi vízmennyiség 

        
 

      
 

   
 

      m3/d 
 

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d  

        
 

      
 

   
 

      m3/d 
 

        
 

      
 

   
 

      m3/d 
 

        
 

      
 

   
 

      m3/d 
 

        
 

      
 

   
 

      m3/d 
 

VÉL VHA1 

VHA1 
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ: 

 VHA1 sorszám∗:       Oldalszám:         

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Beérkezõ víz minõségére vonatkozó adatok 

 

Tárgyév:         

 

Adatszolgáltatás típusa:         

 

1. Felhasznált víz minõsége 

1.0 
Adat-

változás 
kód 

1.1 
Sor-
szám 

1.2 
KAJ szám 

1.3 
Szennyezõ anyag megnevezése 

1.4 
Koncentráció,

mg/l 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

                   
 

      
 
 

 

      
 
 

 

VÉL VHA1_A 
 

                                                           
∗ Vízhasználat sorszáma (VHA1 sorszám): A VHA1 adatlapon megadott beérkezõ vizek sorszámozása alapján 

VHA1_A
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                                          Oldalszám:         
KÜJ Telephely KTJ VHA2 sorszám  
A telephelyen van IPPC köteles létesítmény:     A telephelyen veszélyes anyagot kibocsátó tevékenység folyik:     

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Szennyvízkibocsátás alapadatai 1. – Telephelyi kibocsátás 

Tárgyév:         Adatszolgáltatás típusa:        
1. Kibocsátott (telephelyrõl elvezetett) szennyezõ anyag minõsége és mennyisége 

1.0 
Adat- 

változás 
kód 

1.1 
Sor-
szám 

1.2 KAJ szám 1.3 Szennyezõ anyag megnevezése 

1.4 
Átlag 

koncentráció, 
mg/l 

1.5 
Meghatározás 

módja 

1.6 
Baleset 

(%) 

1.7 
Termékre vetített mennyiség, 

g/t 

                    
      

 

 
      
 

 

             
 

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                    

 

                    
      

 

 
                    

 

VÉL SZK1_1 
 

SZK1_1 
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ VHA2 sorszám Oldalszám 

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Szennyvízkibocsátás alapadatai 2. – IPPC köteles létesítmény kibocsátása 

Tárgyév:         Adatszolgáltatás típusa:        
1. Egységes környezethasználati engedélyezési eljárás hatálya alá tartozó (IPPC) létesítmény által kibocsátott szennyezõ anyag minõsége és mennyisége 

1.0 
Adat- 

változás 
kód 

1.1 
Sor-
szám 

1.2 KAJ szám 1.3 Szennyezõ anyag megnevezése 

1.4 
Átlag 

koncentráció, 
mg/l 

1.5 
Meghatározás 

módja 

1.6 
Baleset 

(%) 

1.7 
Termékre vetített mennyiség, 

g/t 

                    
      

 

 
      
 

 

             
 

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                    

 

                    
      

 

 
                    

 

VÉL SZK1_2 
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ VHA2 sorszám Oldalszám 

Veszélyes anyagot kibocsátó technológia azonosítója:         0  0          

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Szennyvízkibocsátás alapadatai 3. – Veszélyes anyag kibocsátása 

Tárgyév:         Adatszolgáltatás típusa:        
1. Veszélyes anyag technológia alkalmazása által kibocsátott szennyezõ anyag minõsége és mennyisége 

1.0 
Adat- 

változás 
kód 

1.1 
Sor-
szám 

1.2 KAJ szám 1.3 Szennyezõ anyag megnevezése 

1.4 
Átlag 

koncentráció, 
mg/l 

1.5 
Meghatározás 

módja 

1.6 
Baleset 

(%) 

1.7 
Termékre vetített mennyiség, 

g/t 

                    
      

 

 
      
 

 

             
 

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                     

                    
      

 

 
                    

 

                    
      

 

 
                    

 

VÉL SZK1_3 
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ 

 VHA2 sorszám:       Oldalszám:         

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Szennyvízkibocsátás adatai 2. – Kilépõ szennyvíz 

 

 Tárgyév:          Adatszolgáltatás típusa:         

 

A 
kérdés 
száma 

KÉRDÉS 
Adat-

változás 
kód 

VÁLASZ 

1. Az adatszolgáltató/kibocsátó 
területérõl kilépõ szennyvíz 
minõsége és éves mennyisége 

 
 

 Tisztítási technológia megnevezése  Kibocsátott mennyiség (m3/év) 

1.1 Nincs tisztítás:     
 

       

1.2 Csak mechanikai tisztítás:     
 

      
 

1.3 Mechanikai és biológiai tisztítás:     
 

      
 

1.4 Harmadik fokozatú tisztítás összesen:     
 

      
 

1.4.1 ebbõl: biológiai nitrogén eltávolítás:     
 

      
 

1.4.2 biológiai foszfor eltávolítás:     
 

      
 

1.4.3 kémiai nitrogén eltávolítás:     
 

      
 

1.4.4 kémiai foszfor eltávolítás:     
 

      
 

1.5 Összes kibocsátott szennyvíz:     
 

      
 

1.6 Tisztítómûbe szállított szippantott 
szennyvíz: 

    
 

      
 

1.7 Tisztítást nem igénylõ használt víz:     
 

      
 

 

VÉL SZK2 
 

SZK2
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KÜJ Telephely KTJ Létesítmény KTJ 

  Oldalszám:         

Adatszolgáltatás 
A FELSZÍNI VÍZ MINÕSÉGÉNEK VÉDELMÉRÕL 

Vízminõség-védelmi éves bejelentõ lap (VÉL) 
Szennyvízkibocsátás adatai 3. – Iszap 

 

 Tárgyév:          Adatszolgáltatás típusa:         
 

A 
kérdés 
száma 

KÉRDÉS 
Adat-

változás 
kód 

VÁLASZ 

1. Szennyvíziszap adatok   

1.1 Az éves iszapmennyiség   

1.1.1 térfogata:           m3/év  

1.1.2 szárazanyag tartalma:           t/év  

1.2 A keletkezett iszap szennyezõ anyag tartalma   

1.2.1 szerves anyag:           BOI5-ben kifejezve, t/év  

1.2.2 nitrogén:           t/év  

1.2.3 foszfor:           t/év  

1.3 
A keletkezett iszap elõkezelésének módja 
és megoszlása 

  

 Mód megnevezése  Iszap szárazanyag (t) 

1.3.1 aerob iszapstabilizáció:           t  

1.3.2 iszapsûrítés:           t  

1.3.3 hideg rothasztás:           t  

1.3.4 fûtött rothasztó:           t  

1.3.5 iszap szárítás:           t  

1.3.6 iszap szikkasztás:           t  

1.3.7 egyéb:           t  

1.4 
A keletkezõ iszap elhelyezésének módja 
és megoszlása 

  

 Mód megnevezése  Iszap szárazanyag (t) 

1.4.1 monodepónia (szennyvíztisztító telepen):           t  

1.4.2 mezõgazdasági hasznosítás:           t  

1.4.3 hulladéklerakón történõ elhelyezés:           t  

1.4.4 veszélyes hulladéklerakón történõ elhelyezés:           t  

1.4.5 komposztálás:           t  

1.4.6 égetés:           t  

1.4.7 egyéb:           t  
 
VÉL SZK3 

SZK3
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5. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

A szolgáltató által készítendõ csatornabírság-javaslat
tartalmi követelményei

A bír ság ja vas lat nak tar tal maz nia kell:
– a hely szí ni el len õr zé sek és min ta vé te lek he lyét, idõ -

pont ját,
– a szenny víz ki bo csá tás sal össze füg gõ szak mai meg -

állapításokat (elõ tisz tí tó-, tisz tí tó mû üze mel te té sé vel,
 alkalmasságával össze füg gõ meg ál la pí tá so kat,

– a ki bo csá tás jel lem zõ sé gé re vo nat ko zó megálla -
pítást,

– a ha tár ér té ket meg ha la dó anya gok mennyi sé gét az
idõ szak ra vo nat ko zó an kg/nap di men zi ó ban,

– a szenny víz be fo ga dó ját,
– a bír ság alap já ul szol gá ló szennye zõ és mér ge zõ

anya gok mért kon cent rá ci ó ját, a kü szöb ér té kü ket,
– a kér dé ses idõ szak(ok)ban a ki bo csá tó he lye(ke)n

 kibocsátott szenny víz mennyi sé gét m3/nap, m3/idõ szak,
– a bír sá golt idõ szak(ok) alat ti üzem na pok szá mát,
– a szenny víz zel (anyag gal) a mér ték adó idõ szak alatt a 

be fo ga dó ba jut ta tott szenny víz ben levõ ke let ke zé si hely re, 
el ke ve re dés elõt ti pont ra vo nat ko zó tech no ló gi ai határ -
értéket, a köz csa tor ná ba bo csá tás ese tén az összes kü szöb -
ér té ket, il let ve ha tár ér té ket meg ha la dó kon cent rá ci ó ban
meg ál la pí tott szennye zõ és mér ge zõ anyag kü szöb-, il let ve 
ha tár ér ték fe let ti mennyi sé gét a hoz zá tar to zó bír ság té tel
fel tün te té sé vel,

– a bír sá go lás sal kap cso la tos egyéb in téz ke dé se ket,
meg ál la pí tá so kat.

6. melléklet
a 27/2005. (XII. 6.) KvVM rendelethez

A használt- vagy szennyvizek kibocsátásának
bírságolásával kapcsolatosan több címen kivetett

(többszörös) bírság elkerülésére vonatkozó sajátos
szabályok

A több szö rös bír sá go lás el ke rü lé se cél já ból a ha tár ér ték
fe let ti szennye zõ anyag-mennyi sé ge ket a kö vet ke zõk sze -
rint kell figye lembe ven ni:

– A dik ro má tos oxi gén fo gyasz tás kon cent rá ci ó ját
csök ken te ni kell a szer ves ol dó szer ext rakt vagy TPH
 határérték fe let ti kon cent rá ci ó já nak négy sze re sé vel (ezt a
kri té ri u mot ad dig kell al kal maz ni, amíg az össze füg gé sek
ér té ke i nek fe lül vizs gá la ta nem tör té nik meg), a fe no lok
ha tár ér ték fe let ti kon cent rá ci ó já nak 2,4-sze re sé vel, az
ANA-de ter gens ha tár ér ték fe let ti kon cent rá ci ó já nak
2,2-sze re sé vel.

– Ha tár ér ték fe let ti öt na pos bio ké mi ai oxi gén igény re
(BOI5) tör té nõ bír sá go lás ese tén a dik ro má tos oxigén -
fogyasztás kon cent rá ci ó ját csök ken te ni kell a ha tár ér ték
fe lett mért BOI5 és a ha tár ér ték ként meg sza bott KOIk/BOI5

arány szor za tá val (Pél dá ul KOIk ha tár ér ték:150 mg/l; BOI5

ha tár ér ték: 50 mg/l, mért BOI5=70 mg/l, mért KOIk =
300 mg/l. A bír ság alap já ul szol gá ló BOI5 kon cent rá ció:
70 mg/l–50 mg/l=20 mg/l. A KOIk és BOI5 határ értékek
ará nya: 150/50 = 3, a KOIk kon cent rá ció: 300 mg/l–
(3×20 mg/l)=300–60 mg/l=240 mg/l. A bír ság alap já ul
szol gá ló KOIk kon cent rá ció: 240 mg/l–150 mg/l = 90 mg/l. 
Ab ban az eset ben, ha a dik ro má tos oxigén fogyasztás kon -
cent rá ci ó ja az ily mó don tör té nõ szá mí tás sal is meg ha lad ja 
a ha tár ér té ket, a dik ro má tos oxigén fogyasztás koncent -
rációját to vább kell csök ken te ni a szer ves ol dó szer ext rakt
vagy TPH ha tár ér ték fe let ti kon cent rá ci ó já nak két sze re sé -
vel, a fe no lok ha tár ér ték fe let ti kon cent rá ci ó já nak 2,4-sze -
re sé vel.

– Az összes só tar ta lom kon cent rá ci ó ját csök ken te ni
kell a ha tár ér ték fe let ti nát ri um, szul fát, összes-nit ro gén,
fosz fát-fosz for és a ké sõb bi ek ben fel so rolt fé mek határ -
érték fe let ti kon cent rá ci ó já val.

– Az összes só tar ta lom – ha tár ér té ket meg ha la dó szer -
ves szennye zé sek ese tén, például ha a KOI meg ha lad ja
a ha tár ér té ket – az ol dott anyag-tar ta lom iz zí tá si maradé -
kaként ha tá ro zan dó meg.

– A 10’ alatt üle pe dõ anyag meg ha tá ro zá sá nál a kon -
cent rá ci ót csök ken te ni kell az üle dék hez kö tött szer ves
 oldószer ext rakt tö me gé vel (az üle pe dõ anyag hoz kö tött
szer ves ol dó szer ext rakt mennyi sé ge a ho mo ge ni zált és az
üle pe dõ anyag ból de kan tált víz szer ves ol dó szer ext rakt
tar tal má nak kü lönb sé gé bõl ha tá roz ha tó meg).

– Ha tár ér té ket meg ha la dó szer ves szennye zé sek ese -
tén, az összes le be gõ anyag-tar tal mat – például KOI,
SZOE, kát rány stb. – az iz zí tá si ma ra dék mennyi sé ge ként
kell figye lembe ven ni.

– Az összes nit ro gén tar tal mat csök ken te ni kell a ha tár -
ér ték fe let ti ás vá nyi nit ro gén mennyi sé gé vel.

– Az összes ás vá nyi nit ro gén tar tal mat csök ken te ni kell 
a ha tár ér ték fe let ti am mó nia-nit ro gén mennyi sé gé vel.

– Az összes le be gõ, il let ve 10’ alatt üle pe dõ anyag
 tartalmat csök ken te ni kell a ha tár ér té ket meg ha la dó vas,
man gán, réz, kad mi um, nik kel, cink, ezüst, hi gany, bá -
rium, króm(III), ólom, ón, alu mí ni um ka ti on ha tár ér ték
 feletti kon cent rá ci ó já val.

– To xi ci tás ra és mér ge zõ anya gok ra egy ide jû leg bír ság 
nem vet he tõ ki.

– Ha a to xi ci tás a szennye zõ anya gok nagy kon cent rá -
ci ó ja (ha tár ér té ket öt szö rö sen vagy an nál na gyobb mér ték -
ben meg ha la dó kon cent rá ció)  miatt lép fel, a ki bo csá tás
 toxicitás alap ján nem bír sá gol ha tó.

– A ha tár ér ték fe let ti pH át szá mí tá sát a 4. táb lá zat
 szerint kell vé gez ni.
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4. táb lá zat

A határérték feletti pH átszámítási táblázat NaOH és HCl-ben kifejezve

pH
Ha tár ér ték

fe let ti só sav
mg/l

pH
Ha tár ér ték

fe let ti só sav
mg/l

pH
Ha tár ér ték

fe let ti NaOH
mg/l

pH
Ha tár ér ték

fe let ti NaOH
mg/l

0,0 36461,0 3,3 18,274 8,5 0,12649 11,8 252,37

0,1 28962,0 3,4 14,515 8,6 0,15927 11,9 317,71

0,2 23005,0 3,5 11,530 8,7 0,20047 12,0 399,98

0,3 18274,0 3,6 9,1586 8,8 0,25237 12,1 503,55

0,4 14515,0 3,7 7,2750 8,9 0,31771 12,2 633,93

0,5 11530,0 3,8 5,7786 9,0 0,39998 12,3 798,07

0,6 9158,6 3,9 4,5902 9,1 0,50355 12,4 1004,7

0,7 7275,0 4,0 3,6461 9,2 0,63393 12,5 1264,9

0,8 5778,6 4,1 2,8962 9,3 0,79807 12,6 1592,7

0,9 4590,2 4,2 2,3005 9,4 1,0047 12,7 2004,7

1,0 3646,1 4,3 1,8274 9,5 1,2649 12,8 2523,7

1,1 2896,2 4,4 1,4515 9,6 1,5927 12,9 3177,1

1,2 2300,5 4,5 1,1530 9,7 2,0047 13,0 3999,8

1,3 1827,4 4,6 0,91586 9,8 2,5237 13,1 5035,5

1,4 1451,5 4,7 0,72750 9,9 3,1771 13,2 6339,3

1,5 1153,0 4,8 0,57786 10,0 3,9998 13,3 7980,7

1,6 915,86 4,9 0,45902 10,1 5,0355 13,4 10047,0

1,7 727,50 5,0 0,36461 10,2 6,3393 13,5 12649,0

1,8 577,86 5,1 0,28962 10,3 7,9807 13,6 15927,0

1,9 459,02 5,2 0,23005 10,4 10,047 13,7 20047,0

2,0 364,61 5,3 0,18274 10,5 12,649 13,8 25237,0

2,1 289,62 5,4 0,14515 10,6 15,927 13,9 31771,0

2,2 230,05 5,5 0,11530 10,7 20,047 14,0 39998,0

2,3 182,74 5,6 0,091586 10,8 25,237

2,4 145,15 5,7 0,072750 10,9 31,771

2,5 115,30 5,8 0,057786 11,0 39,998

2,6 91,586 5,9 0,045902 11,1 50,355

2,7 72,750 6,0 0,036461 11,2 63,393

2,8 57,786 6,1 0,028962 11,3 79,807

2,9 45,902 6,2 0,023005 11,4 100,47

3,0 36,461 6,3 0,018274 11,5 126,49

3,1 28,962 6,4 0,014515 11,6 159,27

3,2 23,005 6,5 0,011530 11,7 200,47
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 III. rész HATÁROZATOK

A Miniszterelnök
77/2005. (XII. 6.) ME

határozata

a Magyar–Mongol Gazdasági Együttmûködési
Vegyes Bizottság magyar tagozati elnökének

kinevezésérõl

1. A Ma gyar–Mon gol Gaz da sá gi Együtt mû kö dé si
 Vegyes Bi zott ság ma gyar ta go za ta el nö ké vé

Gi lyán Györ gyöt

ki ne ve zem.

2. Ez a ha tá ro zat a Ma gyar Köz tár sa ság Kor má nya és
Mon gó lia Kor má nya kö zöt ti gaz da sá gi együtt mû kö dés rõl
szó ló meg ál la po dás ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg lép
 hatályba.

Bu da pest, 2005. de cem ber 1.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

 VI. rész
KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

A külügyminiszter

k ö z l e m é n y e

a „Pro auxilio civium Hungarorum” emlékplakett
adományozásáról

A Ma gyar Köz tár sa ság kü lügy mi nisz te re 2005 fo lya -
mán a 9/2003. (V. 20.) KüM ren de let 5.  §-a alap ján

PRO AUXILIO CIVIUM HUNGARORUM

emlékplakettet

ado má nyo zott

a ma gyar ál lam pol gá rok vé del mé ért a Ma gyar Köztár -
saság ki ne ve zett tisz te let be li kon zu li tiszt vi se lõ je ként
meg sza kí tás nél kül tíz éve ered mé nye sen te vé keny ke dõ
tisz te let be li fõ kon zu lok nak és kon zu lok nak.

Az em lék pla ket tel ju tal ma zot tak:

Gilly G. Já nos zugi (Svájc) tisz te let be li kon zul,

Ha jós sy Ist ván li mai (Peru) tisz te let be li kon zul,

Er dal Ke res te ci iz mi ri (Tö rök or szág) tisz te let be li
 konzul,

Jürg Mar qu ard zugi (Svájc) tisz te let be li fõ kon zul,

Fran cis co Sal va dor Mo ral qu i toi (Ecu a dor) tisz te let be li 
kon zul,

Lász ló Mes ter de Pa rajd ro u e ni (Fran cia or szág) tisz te -
let be li kon zul,

San ta ma ri ná né Só tyi Ade la i de pa ler mói (Olasz or szág)
tisz te let be li kon zul,

Szá va Gá bor sarps borg-i (Nor vé gia) tisz te let be li
 konzul,

Tóth Ka ta lin Ma ri an ne ade la i de-i (Auszt rá lia) tisz te let -
be li kon zul,

Töm böly Dé nes asun ci ó ni (Pa ra gu ay) tisz te let be li
 konzul.

Dr. So mo gyi Fe renc s. k.,

kül ügy mi nisz ter
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A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Csongrád Megyei Földmûvelésügyi Hivatalának
(6721 Szeged, Deák F. u. 17.)

h i r d e t m é n y e

Az FVM Csong rád Me gyei Föld mû ve lés ügyi Hi va ta la – a föld ren de zõ és föld ki adó bi zott sá gok ról szó ló 1993. évi
II. tör vény 4/B. §-ának (5) be kez dé se, 9. §-a alap ján –

n y i l v á n o s  s o r s o l á s t

tart a ba lás tyai Rá kó czi Szö vet ke zet hasz ná la tá ban lévõ föl dek ki adá sa cél já ból.

A sor so lás he lye: Ba lás tya, Szé che nyi u. 15., Mû ve lõ dé si Ház

A sor so lás ide je: 2006. ja nu ár 10., 9 óra.



A sor so lás ra ke rü lõ föld rész le tek:

Te le pü lés: Ba lás tya

Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

03/31 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,0850 0,65

03/50 szán tó kül te rü let 0,0865 1,06

05/71 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,4617 3,51

07/1 szán tó kül te rü let 0,1536 1,23

07/5 gyü möl csös kül te rü let 0,1386 3,01

07/22 gyep (rét), szán tó kül te rü let 0,5113 9,21

09/5 szõ lõ kül te rü let 0,1259 5,25

09/6 szán tó kül te rü let 0,1798 1,44

09/21 szán tó kül te rü let 0,5876 4,70

09/65 gyep (rét) kül te rü let 0,6478 10,11

09/93 szán tó kül te rü let 0,7011 8,55

09/94 gyep (rét) kül te rü let 0,4921 7,68

09/103 gyep (rét) kül te rü let 0,3799 4,26

09/118 gyep (rét), ná das kül te rü let 0,3963 11,70

09/119 ná das, gyep (rét), szán tó,
szõ lõ

kül te rü let 3,0379 77,53

09/143 gyep (rét), ná das kül te rü let 2,0731 11,92

016/37 szõ lõ kül te rü let 0,2220 9,26

018/38 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,4949 3,76

020/20 szán tó kül te rü let 0,1490 1,19

020/21 szán tó kül te rü let 0,0280 0,12

020/43 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,4024 3,18

022/6 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 1,5766 14,23

022/54 gyep (rét) kül te rü let 0,2710 4,23

022/68 gyep (rét), ná das kül te rü let 2,1823 22,29 Bá nya szol gal mi jog
MOL Rt.

027/31 gyep (le ge lõ) kül te rü let 1,0852 8,25

027/44 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,6483 4,93

027/57 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,4486 6,10

027/63 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,3324 4,06

029/56 gyep (le ge lõ), szán tó kül te rü let 1,6607 12,78

029/95 szán tó kül te rü let 0,8555 6,84

029/96 szán tó kül te rü let 0,0110 0,09

029/99 szán tó kül te rü let 0,1691 1,35 Bá nya szol gal mi jog
MOL Rt.

029/127 szán tó kül te rü let 2,2689 18,15 Föld mé ré si je lek
hasz ná la ti jog
Csong rád Me gyei
Föld hi va tal

029/136 gyep (rét) kül te rü let 0,6088 12,50

029/137 gyep (rét) kül te rü let 1,9654 35,11

029/138 szán tó kül te rü let 0,0904 0,72

029/141 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 0,6517 8,07
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Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

030/1 szán tó kül te rü let 1,8904 15,12

030/2 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,2877 2,19

034/24 szán tó kül te rü let 0,2086 1,67

034/33 szán tó kül te rü let 0,9982 7,00

034/38 szán tó, gyep (le ge lõ), 
ná das

kül te rü let 1,7293 14,74

034/39 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 4,6677 33,50

034/40 szán tó kül te rü let 0,2596 2,08

034/41 szán tó kül te rü let 0,1181 0,94

034/42 szán tó kül te rü let 0,3372 2,70

034/44 szán tó kül te rü let 2,1509 13,30

034/51 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 2,6123 30,35

034/52 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 2,9142 26,61 Ki ad ha tó: 501/2661 
tu laj do ni há nyad
(5,01 AK)

036/14 szán tó kül te rü let 0,1238 0,99

036/23 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 0,9612 19,01

038/17 szán tó kül te rü let 0,0648 1,74

040/6 gyep (rét) kül te rü let 3,1378 73,74 Ter mé szet vé del mi
te rü let
Or szá gos je len té sû
ter mé szet vé del mi
te rü let
Szi kes tó

040/8 szán tó kül te rü let 0,1587 1,94 Or szá gos je len té sû
ter mé szet vé del mi
te rü let
Szi kes tó

040/11 gyep (rét), ná das kül te rü let 2,1266 53,76 Ter mé szet vé del mi
te rü let
Or szá gos je len té sû
ter mé szet vé del mi
te rü let
Szi kes tó

043/1 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 0,8992 12,94

045/1 gyep (rét), mo csár kül te rü let 1,7139 23,48 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

047/1 gyep (le ge lõ), szán tó, erdõ kül te rü let 0,9540 8,62

047/35 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 0,6629 12,94

051/34 gyep (rét) kül te rü let 0,0286 0,45

055/8 szán tó kül te rü let 0,2590 2,07

055/25 erdõ kül te rü let 0,0587 0,15

057/91 szán tó kül te rü let 0,4115 3,94

057/92 szán tó kül te rü let 0,5077 4,06

057/93 szán tó, szõ lõ, gyep
(le ge lõ)

kül te rü let 2,4010 40,05
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Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

057/95 víz ál lás, ná das kül te rü let 1,1536 10,79 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

057/96 víz ál lás kül te rü let 0,9342 2,24 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

059/3 mo csár kül te rü let 0,4681 1,12 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

061/1 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 1,9091 28,22

061/5 gyep (rét) kül te rü let 0,1197 2,81

061/12 gyep (rét) kül te rü let 0,9282 14,48

063/1 szán tó, gyep (le ge lõ), 
szõ lõ

kül te rü let 6,7411 78,64

063/5 szõ lõ kül te rü let 0,1870 7,80

063/10 szán tó kül te rü let 0,2877 2,30

063/27 szán tó kül te rü let 0,6886 5,51

063/35 szán tó kül te rü let 0,2405 2,93

063/78 szán tó kül te rü let 0,7169 8,22

066/26 szán tó kül te rü let 0,0873 0,70

066/43 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,7828 9,78

066/53 szán tó kül te rü let 0,2276 1,82

066/55 szán tó, ud var kül te rü let 0,1662 1,07 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

066/97 szán tó kül te rü let 1,7581 15,39

068/16 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,2783 3,78

068/24 szán tó, szõ lõ kül te rü let 1,6939 39,16

069/18 szán tó, gyep (le ge lõ), 
víz ál lás

kül te rü let 10,4707 29,71 Ki ad ha tó:
1323/2971 tu laj do ni 
há nyad (13,23 AK)
(AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

069/22 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,2877 2,19

069/45 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,5792 5,02

069/47 szán tó, gyep (le ge lõ), 
víz ál lás

kül te rü let 1,2791 4,22 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

069/60 szán tó kül te rü let 0,0936 0,75

069/62 szán tó, gyep (le ge lõ), 
szõ lõ

kül te rü let 1,0447 12,96

069/64 szán tó kül te rü let 0,6209 5,47

069/65 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 2,1879 24,96

069/67 szán tó kül te rü let 0,1754 0,95 Föld mé ré si je lek
hasz ná la ti jog
Csong rád Me gyei
Föld hi va tal

069/68 gyep (le ge lõ), szán tó kül te rü let 1,1915 4,53

069/69 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,8478 7,52

074/50 szõ lõ kül te rü let 0,2464 10,27

074/84 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 1,4501 22,75
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Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

074/85 szán tó kül te rü let 0,2435 1,95

074/97 szán tó kül te rü let 0,1431 1,14

074/98 szán tó kül te rü let 0,3474 2,78

074/100 szán tó kül te rü let 0,8056 6,44

074/111 víz ál lás, ud var, gyep
(le ge lõ)

kül te rü let 7,7737 65,26 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

074/125 gyep (rét) kül te rü let 1,2155 18,96

074/129 szán tó, gyep (rét), ná das kül te rü let 15,8228 195,02

074/140 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 10,3907 158,12

079/15 szõ lõ kül te rü let 0,1140 4,75

079/36 szán tó kül te rü let 0,2072 1,66

079/39 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 0,2925 4,41

079/40 szán tó kül te rü let 0,2501 1,55

079/41 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,6521 8,09

079/45 szán tó kül te rü let 0,1113 0,89

081/30 szán tó kül te rü let 0,0901 0,72

081/37 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 3,5678 56,39 Ki ad ha tó:
3967/5639 tu laj do ni 
há nyad (39,67 AK)

085/1 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 2,0051 19,33 Ki ad ha tó:
1332/1932 tu laj do ni 
há nyad (13,32 AK)

085/13 szán tó, gyep (rét) kül te rü let 1,4935 15,34

087/8 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,0424 0,58

087/16 szán tó kül te rü let 0,3655 4,46

087/17 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,0085 0,12

087/18 gyep (rét) kül te rü let 0,5110 12,01

087/19 ud var kül te rü let 0,0517 1,40 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

087/20 szán tó kül te rü let 0,1713 2,09

087/24 gyep (rét) kül te rü let 0,5420 8,46

089/3 gyep (rét), ná das kül te rü let 1,5472 37,83

091/42 szán tó kül te rü let 0,1269 1,02

091/59 gyü möl csös kül te rü let 0,1039 2,25

091/89 szán tó kül te rü let 2,5936 20,75

091/90 szán tó kül te rü let 0,5372 4,30

093/51 erdõ kül te rü let 0,1697 1,12

093/59 gyep (rét), szán tó kül te rü let 2,0640 13,97 Föld mé ré si je lek
hasz ná la ti jog
Csong rád Me gyei
Föld hi va tal

093/62 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1949 1,05 Föld mé ré si je lek
hasz ná la ti jog
Csong rád Me gyei
Föld hi va tal

093/66 szán tó kül te rü let 0,7959 6,37
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Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

095/15 szán tó kül te rü let 0,1656 2,02

095/17 erdõ kül te rü let 0,0644 0,43

095/28 erdõ kül te rü let 0,5415 3,57

096/1 erdõ, szán tó, gyep (rét),
szõ lõ

kül te rü let 1,5130 24,51

096/9 gyep (rét) kül te rü let 0,3838 9,02

096/18 szán tó kül te rü let 0,3466 4,23

096/39 szán tó kül te rü let 0,1077 0,86

099/12 erdõ, szán tó kül te rü let 0,7625 5,95

099/17 erdõ kül te rü let 0,1315 0,87

0105/16 gyep (rét) kül te rü let 1,1869 14,12 Ter mé szet vé del mi
te rü let
Or szá gos je len té sû
ter mé szet vé del mi
te rü let
Láp, Szi kes tó

0105/24 szán tó kül te rü let 0,1973 1,92

0105/30 szán tó kül te rü let 0,4341 5,30

0105/31 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,7347 9,18

0105/32 szán tó kül te rü let 0,7348 8,96

0105/39 szán tó kül te rü let 0,1304 1,59

0105/40 szán tó kül te rü let 0,2619 2,10

0105/44 szán tó, ud var kül te rü let 0,9321 3,88 (AK hi ány miatt 
be arany ko ro náz va)

0105/46 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 2,0919 27,14 Ki ad ha tó:
2330/2714 tu laj do ni 
há nyad (23,30 AK)

0114 szán tó kül te rü let 0,0815 0,65

0116/30 szán tó kül te rü let 0,3644 2,92

0116/43 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1506 1,14

0116/44 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1506 1,14

0116/45 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1506 1,14

0116/46 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1506 1,14

0116/47 szán tó, szõ lõ kül te rü let 0,8040 19,78

0116/52 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,0917 1,25

0116/61 szán tó kül te rü let 0,1263 1,54

0116/62 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,3876 5,27

0118/1 gyep (le ge lõ) kül te rü let 4,1860 50,93 Ter mé szet vé del mi
te rü let
Or szá gos je len té sû
ter mé szet vé del mi
te rü let
Szi kes tó
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Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

0133/16 gyü möl csös, szán tó, gyep
(le ge lõ)

kül te rü let 7,9896 107,57 Ki ad ha tó:
7927/10757 tulaj -
doni há nyad
(79,27 AK)
Ve ze ték jog In vi tel
Táv köz lé si Rt.

0133/85 szán tó kül te rü let 0,8275 10,10 Ki ad ha tó: 699/1010 
tu laj do ni há nyad
(6,99 AK)
Ve ze ték jog In vi tel
Táv köz lé si Rt.

0133/87 szán tó, szõ lõ kül te rü let 0,4241 8,85

0133/120 gyü möl csös kül te rü let 0,3889 8,44

0133/139 gyü möl csös kül te rü let 0,3690 8,01

0133/149 szán tó kül te rü let 0,0795 0,64

0144/13 szán tó kül te rü let 1,5355 12,28

0146/22 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,7369 2,28

0158/73 szán tó kül te rü let 0,4473 5,46

0160/32 szán tó kül te rü let 0,2454 1,96

0160/35 szán tó kül te rü let 0,5618 4,49

0160/36 szán tó kül te rü let 0,0396 0,32

0168 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,0317 0,24

0170/1 gyep (rét) kül te rü let 0,3201 4,16

0170/15 szán tó kül te rü let 0,2028 2,47

0170/30 szán tó kül te rü let 0,2794 2,24

0170/33 gyep (rét), szán tó, ud var kül te rü let 0,3650 1,86 (AK hi ány miatt be -
arany ko ro náz va)
Ve ze ték jog
DÉGÁZ Rt.

0367/43 ná das, gyep (rét) kül te rü let 2,5480 20,57

0539/58 szán tó kül te rü let 1,4588 11,67

0539/62 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,1030 0,78

0539/71 szán tó, gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,6934 7,85

0539/72 szán tó, gyep (le ge lõ), 
ná das

kül te rü let 0,6986 13,00

0539/77 gyep (le ge lõ) kül te rü let 0,7000 5,32

1364 kert zárt kert 0,0231 0,50

Te le pü lés: Dóc

Hely raj zi szám Mû ve lé si ág Fek vés
Te rü let
(ha, m2)

Arany ko ro na Meg jegy zés

0219/18 szán tó kül te rü let 0,0694 0,29

0219/22 szán tó kül te rü let 0,6165 2,59

0223/8 szán tó kül te rü let 2,7840 30,95
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A sor so lás nyil vá nos, azon bár ki je len le het.

A rész arány-tu laj do no sok a sor so lás meg kez dé sét meg elõ zõ en egyez sé get köt het nek.

A sor so lá son a szö vet ke zet ben még ki nem adott rész arány-föld tu laj don nal ren del ke zõ sze mé lyek ve het nek részt.

A sor so lá son bár mi lyen ok ból meg nem je le nõ jo go sult ké sõbb a mu lasz tás ra hi vat koz va sem mi fé le jo got nem ér vé nye -
sít het, eb bõl az ok ból a sor so lás ered mé nye nem vál toz tat ha tó meg.

A sor so lás sza bály ta lan le bo nyo lí tá sa el len az, aki nek jo gos ér de két érin ti vagy sér ti, tör vény sér tés re hi vat ko zás sal a sor -
so lás le bo nyo lí tá sát kö ve tõ 48 órán be lül ki fo gást nyújt hat be az FVM Fõ vá ro si és Pest Me gyei Föld mû ve lés ügyi Hi va -
tal nak cí mez ve, de a Csong rád Me gyei Föld mû ve lés ügyi Hi va tal hoz.

Tas ná di Gá bor s. k.,
hi va tal ve ze tõ

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Földmûvelésügyi
Hivatalának

(4401 Nyíregyháza, Hõsök tere 5.)

h i r d e t m é n y e

Az FVM Sza bolcs-Szat már-Be reg Me gyei Föld mû ve lés ügyi Hi va ta la ér te sí ti a Ti sza a dony te le pü lé sen ér de kelt rész -
arány-föld tu laj do no so kat, hogy az 1993. évi II. tör vény 4/B. §-ának (5) be kez dé se alap ján

2006. január 24-én de. 10 órakor

a Tor nyos pál ca te le pü lés „Fa lu ház” he lyi sé gé ben nyil vá nos sor so lást tart a tor nyos pál cai Rá kó czi Mgtsz földalap jában
lévõ rész arány-föld tu laj don he lyé nek meg ha tá ro zá sa cél já ból.

A sor so lás ra ki je lölt föld rész le tek az aláb bi ak:

Te le pü lés: Ti sza a dony

Hely raj zi szám Mû ve lé si ág
Te rü let
(ha, m2)

Összes AK Ki ad ha tó AK Kor lá to zó in téz ke dés

040/2 le ge lõ, ki vett 10,3448 64,46 43,21 Ter mé szet vé del mi
te rü let

041 le ge lõ 48,5865 314,7 314,7 Ter mé szet vé del mi
te rü let

043 le ge lõ 0,4522 1,9 1,9 Ter mé szet vé del mi
te rü let

047 le ge lõ, ki vett 51,1586 346,88 346,88 Ter mé szet vé del mi
te rü let

049 erdõ, rét 2,1935 14,25 14,25 Ter mé szet vé del mi
te rü let

A sor so lás nyil vá nos. A sor so lá son a szö vet ke zet ben még ki nem adott rész arány-föld tu laj don nal ren del ke zõ sze mé lyek
ve het nek részt.
 A sor so lá son bár mely ok ból meg nem je le nõ jo go sult ké sõbb a mu lasz tás ra hi vat koz va sem mi fé le jo got nem ér vé nye sít -
het, eb bõl az ok ból a sor so lás ered mé nye nem vál toz tat ha tó meg.
 Aki nek a nyil vá nos sor so lás jo gos ér de ke it érin ti vagy sér ti, tör vény sér tés re hi vat ko zás sal a sor so lást kö ve tõ 48 órán
 belül az FVM Fõ vá ro si és Pest Me gyei Föld mû ve lés ügyi Hi va tal hoz cím zett, de a Sza bolcs-Szat már-Be reg Me gyei
Föld mû ve lés ügyi Hi va tal nál ki fo gást nyújt hat be.

De men di Lász ló s. k.,
hi va tal ve ze tõ
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kor mány ren de let fel ha tal ma zá sa alap ján je len te ti meg a
Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Ma gyar Köz löny mel lék le te ként
a HIVATALOS ÉRTESÍTÕT. A lap he tente, szerdánként,
te ma ti kus fõ ré szek ben hi te le sen köz li a leg fõbb ál la mi,
 önkormányzati, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer vek, il let ve
szer ve ze tek sze mé lyi, szer ve ze ti, igaz ga tá si és kép zé si,
va la mint a hír köz lé si te vé keny ség (frek ven cia gaz dál ko -
dás, táv köz lés, pos ta ügy, in for ma ti ka) köz le mé nye it, to-
váb bá az üz le ti élet hí re it. Té rí té si díj el le né ben köz zé-
tesszük a Kincs tá ri Va gyo ni Igaz ga tó ság vagyonértéke-
sítési pá lyá za ta it, az ál la mi, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer-
vezetek, par la men ti pár tok, ka ma rák, he lyi ön kor mány za-
tok, egy há zak, kü lön bö zõ kép vi se le tek köz le mé nye it.
 Fizetett hir de tés ként – akár szí nes ol da la kon is – he lyet
kap hat nak az Ér te sí tõ ben a gaz dál ko dó szer ve ze tek,
egye te mek, ala pít vá nyok, de ma gán sze mé lyek közér-
deklõdésre szá mot tar tó köz lé sei is.
Õszin tén re mél jük, hogy a hí rek, in for má ci ók, köz le mé -
nyek egy lap ban tör té nõ pon tos és rend sze re zett for-
mában va ló köz re adá sá val si ke rül ha té ko nyab bá és
 eredményesebbé ten ni elõ fi ze tõ ink tá jé ko zó dá sát a hi-
vatali és üz le ti élet ben. Az ér dek lõ dõk szá má ra egyéb
hasz nos in for má ci ó kat is nyújt a lap.

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap ja 2004. má jus 1-jé tõl az
Eu ró pai Unió hi va ta los nyel ve ként ma gya rul is meg je le -
nik. A hi vatalos lap L és C so rozatból áll.
Az L (Le gis la ti on) so ro zat ban ke rül nek ki adás ra az Eu ró -
pai Unió ha tá lyos jog sza bá lyai, az ún. el sõd le ges jog for rá -
sok (ala pí tó szer zõ dé sek, csat la ko zá si szer zõ dé sek, tár-
su lá si szer zõ dé sek), to váb bá az aláb bi jog for rá sok: ren-

de le tek, irány el vek, ha tá ro za tok.

Az EU Hi va ta los Lap já ban tör té nõ köz zé té telt kö ve tõ en
az év fo lyam és a kö tet szá má ra, va la mint a meg je le nés
dá tu má ra hi vat ko zás sal, cím sze rint, 2004. má jus 1-jé tõl
fo lya ma to san tá jé koz ta tást adunk a  hivatalos lap L ki adá -
sa i ban meg je le nõ jo gi ak tu sok ról a Ma gyar Köz löny mel-
lék le te ként meg je le nõ Hi va ta los Értesí tõben.

A lap elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los
Köz löny ki adó 1085 Bu da pest, Somog yi Bé la u. 6.
címén, le vélcím: 1394 Bu dapest 62., Pf. 357; faxszám:
318-6668.
2006. évi éves elõfizetési díja: 13 356 Ft  áfával.
A HIVATALOS ÉRTESÍTÕ egyes számai megvásárol-
hatók a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest,  Somogyi 
Béla u. 6. te lefon/fax: 267-2780) vagy a Köz löny Cent rum-
ban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u.
és Nyár u. sarkán, telefon: 321-5971, fax: 321-5275).

M E G R E N D E L Õ L A P

Meg ren de lem a HIVATALOS ÉRTESÍTÕ cí mû la pot ......... pél dányban, és kérem a kö vetkezõ címre kézbe -
síteni:

Meg ren de lõ ne ve: .....................................................................................................................................

cí me (vá ros/köz ség, irá nyí tó szám): .......................................................................................

ut ca, ház szám: ......................................................................................................................

Ügy in té zõ (te le fon szám): ...........................................................................................................................

2006. évi elõ fi ze té si díj fél év re 6678 Ft áfá val

egy év re 13 356 Ft áfá val

Szám lát ké rek a be fi ze tés hez.

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát.

Kelt.: ..............................................................

                      ............................................................................
                             cég szerû aláírás
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A jog al ko tás ról szó ló 1987. évi XI. tör vény ren del ke zik – töb bek kö zött – a Ma gyar Köz tár sa ság  Kormánya hi va ta los
lap já nak, a Ha tá ro za tok Tá rának meg je len te té sé rõl.
A Ha tá ro za tok Tá rát szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel, éven te mint egy
60 al ka lom mal je le nik meg.
A Ha tá ro za tok Tá ra a Kor mány nak azo kat a ha tá ro za ta it (két ez res) köz li, ame lyek nek köz zé té te lét a Kor mány el-
ren del te, to váb bá tar tal maz za a mi nisz ter el nök ha tá ro za ta it, a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt  vezetõ mi nisz ter ha tá ro za ta it,
va la mint a mi nisz té ri u mok, az or szá gos ha tás kö rû szer vek, az ön kor mány za tok köz le mé nye it, hir det mé nye it, kü-
lön fé le tá jé koz ta tó it, to váb bá azo kat a köz le mé nye ket stb., ame lye ket a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
en ge dé lyez.

A Ha tá ro za tok Tá ra meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó cí mén (Bu da pest VIII., So mogyi Béla u. 6.;
postacím: 1394 Bu dapest 62, Pf. 357) vagy a 318-6668 fax számán.
Éves elõ fizetési dí ja 2006. év re: 20 664 Ft áfá val.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i Bé la u. 6., te l./fax: 267-2780)
vagy a Közlöny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és Nyár u. sar kán, te l.: 321-5971,
fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren de lem a

HATÁROZATOK TÁRA

címû lapot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...............................................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ............................................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...............................................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ..................................................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: ........................................................................................................

2006. évi elõ fi ze té si díj egy év re: 20 664 Ft  áfá val.

fél év re: 10 332 Ft  áfá val.

Csek ket ké rek a be fi ze tés hez

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát!

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez vétele után,
8 napo n be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: .......................................................

                         ......................................................................
                               cég szerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI  FELHÍVÁS

A Mi nisz ter el nö ki Hi va tal és a Bel ügy mi nisz té ri um kö zös szer kesz té sé ben ha von ta meg je le nõ

ÖNKORMÁNYZATOK KÖZLÖNYE

az ön kor mány za tok szá má ra mû kö dé sük so rán hasz nos és nél kü löz he tet len tá jé ko zó dá si for rás.
A ki ad vány el sõ há rom ré sze az ön kor mány za to kat érin tõ, új on nan ki hir de tett jog sza bá lyo kat (tör-
vények, ren de le tek – ide ért ve az ön kor mány za ti ren de le te ket is –, al kot mány bí ró sá gi és egyéb
 határozatok) köz li. Ne gye dik fõ ré sze köz le mé nye ket, pá lyá za ti fel hí vá so kat és tá jé koz ta tá so kat (szak-
tár cák köz le mé nyei, az Ál la mi Szám ve võ szék aján lá sai, az ön kor mány za tok ál tal el nyer he tõ támoga-
tások pá lyá za ti fel té te lei, az ön kor mány za tok éves pénz ügyi be szá mo lói, ala pí tó ok ira tok stb.) tar tal-
maz.

Az Ön kor mány za tok Köz lö nye elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó
(1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.) cí mén (pos tacím: 1394 Bu dapest 62. Pf. 357) vagy a 318-6668 fax -
szá mán.
2006. évi éves elõfizetés dí ja: 5040 Ft áfával; fél éves elõ fizetés: 2520 Ft áfá val.

Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.,
 tel./fax:  267-2780) vagy a Köz löny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és
Nyár u. sar kán, tel.: 321-5971, fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren del jük az Ön kor mány za tok Köz lö nye címû la pot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...........................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ........................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...........................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...............................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: .....................................................................................

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez-
vétele után, 8 na pon be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi
jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: ………………………………………

                         ……………………………………………
                               cég szerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI  FELHÍVÁS

Az

EGÉSZSÉGBIZTOSÍTÁSI KÖZLÖNY

– az egész ség biz to sí tá si ága zat köz pon ti igaz ga tá si szer ve, az Or szá gos Egész ség biz to sí tá si Pénz tár
 hivatalos lap ja – az elõ fi ze tõi ér de ke ket sze m elõtt tart va, ked ve zõ áron kí ván ja az egész ség ügyi
 ágazatban ér de kel tek ren del ke zé sé re bo csá ta ni a jog sza bá lyok szö ve gét, va la mint a mun ká hoz szük sé -
ges ak tu á lis OEP-köz le mé nye ket, -fel hí vá so kat, -tá jé koz ta tó kat. La punk cím zett jei el sõ sor ban: az alap el lá -
tás ban részt ve võ há zi or vo sok; fek võ be teg-el lá tó és szak el lá tó in téz mé nyek; gyógy szert, gyó gyá sza ti se-
géd esz közt gyár tók, il let ve for gal ma zók; gyógy für dõk; ok ta tá si in téz mé nyek; tár sa da lom biz to sí tá si ki fi ze tõ-
he lyek, foglalkoz tatók; köny ve lõk; adó ta nács adók stb.

Az Egész ség biz to sí tá si Köz löny elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Közlöny kiadó
(1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.) cí mén (pos tacím: 1394 Bu dapest 62. Pf. 357) vagy a 318-6668 fax -
szá mán.

2006. évi éves elõfizetési díj: 19 152 Ft áfá val, féléves elõ fizetés: 9576 Ft áfával.

Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i Bé la u. 6., te l./fax:
267-2780) vagy a Köz löny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és Nyár u.
sarkán, tel.: 321-5971, fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren del jük az Egész ség biz to sí tá si Köz löny címû la pot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...........................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ........................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...........................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...............................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: .....................................................................................

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez-
vétele után, 8 na pon be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi
jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: ………………………………………

                         ……………………………………………

                               cég szerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

A Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó gon do zá sá ban 2004. ja nu ár 1-jé tõl je le nik meg a
 Közbeszerzések Ta ná csá nak hi va ta los lap ja, a

KÖZBESZERZÉSI ÉRTESÍTÕ

A Köz be szer zé si Ér te sí tõ meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó, Bu da -
pest VIII., So mogyi Bé la u. 6. címén (pos tacím: 1394 Bu dapest 62, Pf. 357.) vagy a
318-6668 fax szá mán.
Éves elõ fizetési dí ja 2006. év re: 95 760 Ft, fél év re: 50 400 Ft, ne gyedévre: 26 460 Ft.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i
Béla u. 6., tel./fax: 267-2780) vagy a Köz löny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út
30., bejárat a Do hány u. és Nyár u. sar kán, te l.: 321-5971, fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren de lem a

KÖZBESZERZÉSI ÉRTESÍTÕ

cí mû la pot ................. pél dány ban, és ké rem a kö vet ke zõ cím re kéz be sí te ni:

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ........................................................................................

Cí me (vá ros/köz ség, irá nyí tó szám): .........................................................................

Ut ca, ház szám: ........................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ............................................................................

Elõ fi ze té si díj egy év re 95 760 Ft
fél év re 50 400 Ft
ne gyed év re 26 460 Ft

Csek ket ké rek a be fi ze tés hez

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát!

Kel te zés: ………………………………………

               ……………………………………………………

                      cég szerû aláírás
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Túl zás nél kül ál lít ha tó: a meg fe le lõ jo gi tá jé ko zott ság ma már alap ve tõ szük ség let
– nem csu pán a jo gá szok, ügy vé dek és más, jo gi kér dé sek kel hi va tás sze rû en fog lal ko zó szak em be rek szá má ra,

de szin te min den ki nek, aki biz ton ság gal aka r mo zog ni egy re bo nyo lul tabb vi lá gunk ban.

A

Jog ta nács adó

– ko ráb bi ne vén Há zi Jog ta nács adó – ha vi lap ként már több mint har minc éve nyújt ja az ol va só nak azt,
ami re a jog vi lá gá ból a leg na gyobb szük sé ge le het.

Ja va sol juk, mi nél elõbb is mer ked jen meg Ön is a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó ha von ként meg je le nõ
szak fo lyó ira tá val, a Há zi Jog ta nács adó ha gyo má nya it kö ve tõ Jog ta nács adó val! 

Elõ fi ze tem a Jog ta nács adót ................. pél dány ban. 

2005. évi éves elõ fizetési dí ja 5796 Ft áfá val, fél év re 2898 Ft áfá val.

2006. évi éves elõ fizetési dí ja (vál tozatlanul) 5796 Ft áfá val, fél év re 2898 Ft áfá val.

A be fi ze tés hez szám lát �, csek ket � ké rek.

Elõ fi ze tõ ne ve, cí me: ...................................................................................................................................

Ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...................................................................................................................

Dá tum: .................................. Cég sze rû alá írás: ....................... ............................................................

Az elõ fi ze té si szel vényt a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó 1085 Bu da pest, So mo gyi B. u. 6. cí mé re
vagy a 318-6668 fax szá má ra, il le tõ leg a Köz löny Cent rum 321-5275 fax szá má ra kér jük el kül de ni. Meg-
rendelhetõ a www.mhk.hu/jogtanacsado in ter net cí men  található meg ren de lõ la pon is. Az elõ fi ze tés rõl
 további in for má ció kér he tõ a 266-9290/234, 235-ös telefon számon.

og sza bály-is mer te tés sel, -ma gya rá zat tal szol gál ha von ta. In for má ci ó it egy sze rû,
kö zért he tõ, a la i ku sok ál tal is könnyen hasz no sít ha tó mó don fo gal maz za meg.

lva sói igé nyek hez iga zo dik a tar tal ma. A szer kesz tés, a ro va tok és a té ma vá lasz tás
te kin te té ben is az ol va sók igé nye it tart ja sze m elõtt.
ya kor lat ban is jár tas, is mert és el is mert szak em be rek a szer zõi, akik az el mé le ti 
tud ni va ló kon kí vül a gya kor la ti al kal ma zás kér dé se i ben is meg bíz ha tó ta nács adók.

  aná csot, út mutatást ad a mun kában és otthon, így nem csak a szakértõknek szó l,
ha nem in téz mé nyek, kis vál lal ko zá sok, ma gán em be rek se géd esz kö ze is.

dó nap tá ra a kü lön bö zõ adók el szá mo lá si, be val lá si és fi ze té si ha tár ide jé re hív ja fe l
a figyelmet.
ap ra ké szen elem zi a la kos sá got érin tõ té má kat (pl. adó, tár sa da lom biz to sí tá s,
csa lád tá mo ga tá si rend szer, fo gyasz tói jo gok, tár sa sá gi tör vény stb.).

llan dó és vissza té rõ ro va ta i ban ak tu á lis té má kat dol go z fe l. 
Új, Így dön tött a bí róság ro va tá ban pe res ügye ket, bí ró sá gi ál lás fog la lá so kat is mer tet.

égek nek, a gaz da sá gi élet sze rep lõ i nek hasz nos in for má ci ó kat nyújt
 Vál lalkozás ro va tá ban.

egít, ta ná csot ad Tár sas há zunk ro va tá ban a tár sas há zak 
         min dennapi ügyeinek intézésében.

z új on nan ki hir de tett Tör vé nyek, ren de le tek lis tá ját
köz re ad ja.

ió héj ban te kin ti át Rö vi den ro va tá ban az új jog sza bá lyo kat, jog sza bály-
          vál tozásokat.

 haj ra Ol va só ink kér dez ték ro va tá ban köz ér dek lõ dés re szá mot tar tó kér dé sek re
válaszol.
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